Ku-ku-liae, unde indigenii  sărbăto- 
reaŭ marea serbare anuală a „„Mamei 
Balene !“ 

Primirea fu caldă, entusiastă. 

Pentru întâia oară un alb venea de 
bună voe a petrece iarna şi noaptea 
celor şease luni 
aceia. 

Gaspar Valenciello fu foarte sărbă- 
torit. In barabara (odaia oaspeților), 
pe care i-o alesese ca locuinţă, erai în- 
țesate piei de foce, blănuri scumpe, 
etc., cari i se deteră ca dar. 

Nu voi nici el să rămână mai pre 
jos, şi-şi goli şi el cuferile împărțind 
hainele şi rufăria. 

In vremea asta soarele mărilor arc- 
tice, avea să apună pentru şease luni 
întregi. 

Spaniolul se puse cu stăruinţă să 
studieze dialectul.. Chiar de lą primul 
sfârşit de săptămână ştia destule cu- 
vinte pentru a începe cu gazdele lui. 
o censervaţie. 


Locuinţa lui era lipsită de confortul 
pe care îl dorea, şi curăţenia nu 
prea era cunoscută pe a00l0. 

Dar neavând încotro, îşi luă inima 
în dinţi, şi ca să omoare urâtul, înce- 
pu a învăţa să tae în os şi în fildeş, şi 
să facă bibelouri foarte curioase. 

Nu trecuse 15 zile, când se produse 
un incident ciudat care turbură liniş- 
tea coloniei : un eschimos fu apucat 
de odată de nişte friguri violente. 

Chiar de a doua zi, boala se întin- 
sese la vre-o două-zeci de inşi. 

Nenorociţii erai apucaţi de fiori 
cari îi frământa, le zguduiaă mem- 
brele; urlând de durere, îşi rupeaii 
hainele după ei și alergau de se  tăvă- 
leaii prin zăpadă. 

Cel dintâiii care muri fu adus în 
casa lui; cadavrul, de o culoare cenu- 
'şie, era cu pete albe. Ingrozitorul ade- 
văr isbi ochii spaniolului; hainele 
lui, aşa de generos distribuite, purtaii 
în cutele lor germenii încă vii ai în- 
grozitoarei ciume. Vărsatul acela în- 
grozitor, epidemia teribilă care a ucis 
popoare civilizate, intrase în Saint- 
Laurent. 

Progresul flagelului fu repede. 

De geaba medicii tribului alergară: 
numărul victimelor creştea din zi în 
zi. Cadavrele erai acoperite cu zăpa- 
dă, şi spaniolul, care îşi petrecea zilele 
şi nopţile a îngriji bolnavii, constată 
cu groază în curând că nu mai aveu 
alţi tovarăşi de cât câinii flămânzi : 
toţi locuitorii insulei, toţi fără excep 
ție, se prăpădiseră... 

Această oribilă tragedie a mărilor 
arctice, nu fu cunoscută de cât în pri- 
„mMăvara următoare. Jumătate nebun, 
Gasprd Valencillo se lăsase în voia u- 
nui kayak, pe care curenţii îi duceaii 
„spre Kulg's Island, unde fu primt de 
nişte, pecari, 

Atunci se făcu o anchetă judiciară 


printre nenorociții 
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care descoperi identitatea şi trecutul 
nenorocitului Velenciello, unul din cei 
mai buni avocaţi din Madrid, care u- 
vusese durerea, cu un an înainte de 
a'şi pierde în aceeaşi săptămână pe 
tânăra lui soţie şi pe cei doi copii de 
o epidemie de vărsat. 

Şi, hotărât a'şi ascunde durerea în- 
tro insulă deşartă a mărilor arctice, 
transportase fără voia lui germenii în- 
grozitoarei boli. 

Durere de plâns, dar durere crimi- 
nală care transfomă insula Saint-Lau- 
rent întrun cimitir. 


PLECAREA LA SMIRNA 


— Urmare şi sfârşit - 


Interiorurile noastre vor păstra astfel 
caracterul românesc, industria casnică 
va câștiga în această direcțiune și banii 
vor rămâne în ţară. 

Când industria aceasta va fi astiel în 
floare la noi, am dreptul a crede că 
ne-am putea gândi a exporta și în Eu- 
ropa, căci sunt numeroși aceia cari le 
apreciază într'un mod atât de favorabil, 
încât oare-care fabrică din Viena, țese 
astăzi stofe pentru mobile și cu deose- 
bire pentru perdele, cu desemnuri ro- 
mânești. 

Regiunea Smirnei este foarte bogată 
şi sunt numeroase productele ce se fac 
în acea parte, din cari multe se exportă 
şi la noi. 

Printre productele cari fac baza comer- 
țului se află cu deusebire portocale, man- 
darine, smochine și struguri. 

Mai este renumită de asemenea Smirna 
pentru răcușorii numiţi „,Crevete“*, cari 
sunt destul de abondenţi aicea, gustoși 
şi de o talie cu mult mai mare decât în 
alte regiuni. 

Portocalele nu sunt însă de o calitate 
superioară şi nu pot concura cu âcele ce 
vin din Italia și mai ales de la lafa. 

Mandarinele sunt de o calitate bună, 
dar nu sunt numeroase și nu pot fi com- 
parate celor de la Malta. 

Curmalele de asemenea nu pot fi com- 
parate cu admirabilele curmale pe cari, 
prin selecţiune, le-au obţinut francezii 
în Algeria și cari mai au avantagiul de 
a fi pregătite curat şi aşezate în mod 
estetic. 

Curmalele vândute la noi în blocuri și 
de o culoare cam închisă, de o curațe- 
nie nu numai dubioasă, dar cu siguranță 
orientală, vin din Smirna. Carnea lor e 
gustoasă, dar au desavantagiul de a a- 
vea pelița prea groasă. 

Dar toate aceste fructe ar putea fi îno- 
bilate prin introducerea altor specii sau 
selecționarea locală a celor mai bune 
varietăţi, de oare-ce regiunea e admira- 
bilă și nu așteaptă decât mâna omului 
priceput pentru a da roade înzecite, 


Fructele alese aici, pentru moment, 
sunt smochinele şi strugurii. 

Smochinele se cultivă pe o scară mare 
şi sunt gustoase și adesea-ori de dimen- 
siună mari. 

Producţiunea lor e compromisă, cum 
a fost chiar în anul trecut, când, după 
cât se pare, principala casă de export a 
acestui articol a pierdut 3 milioane. 

Fructul este cărnos și se conservă cu» 
uşurinţă ; se poate expedia la nord cât 
de departe, fâră a se strica prin îngheţ 
şi se utilizează atât în țările calde, unde, 
prin numeroasele sale seminţe, ajută e- 
vacuaţiunile alvine, cât şi la toate popu- 
laţiunile ortodoxe, care "| consumă în 
cantități mari în timpul postului sau îl 
utilizează pentru pomeni la înmormân- 
tară. 

Aceste smochine sunt clasificate după 
lungimea fructului în centimetri, unele 
depăşind 6—7 c.m. ` 

Pierderea mare a exportului din anul 
acesta provenise tocmai fiind-că contracə 
tase a procura un anumit stoc de smo- 
chine de mărime. superioară, ceea-ce nu 
se putu efectua, de oare-ce producţiu- 
nea era caracterizată prin fructe de o 
mărime mijlocie. 

Smochinele sunt- uscate cu multă in- 
grijire şi cele vândute izolat, de calitate 
superioară sau în cutii, sunt prăfuite cu 
zahăr pulverizat. 


Un cunoscător al localităței îmi dădu 


indicaţiunea de a cumpăra totdeauna de 
cele puse în săculețe, de oare-ce, zicea 
el, „dacă aţi vedea cum le pun în cu- 
tie, nu le-aţi mai mânca niciodată“. 

Având în vedere starea lucrurilor de 
acolo, nu fac nici o rezervă pentru a 
crede tot ce mi-a spus. 

Avis deci amatorilor. 

Chiar la noi în țară smochinele și sta- 
fidele, singure sau cu năut, au. alcătuit 
multă vreme articolul de cofetărie cel 
mai răspândit care facea fericirea copii- 
lor, pîna când acadelele, introduse tot 
prin turci și mai în urmă prin austriaci, 
au servit ca transiţiune la fiinţa actua- 
lelor cofetarii cari fac cinste țărei noas- 
tre, căci. declar, că producte similare ce- 
lor din București se găsesc în puţine o- 
rașe din Europa. 


De altfel românul iubește dulcele și 
aceasta denota chiar firea sa aleasă și 
spiritul său de observaţiune, graţie că- 
ruia el simte îndată de ce are mai multă 
necesitate. 

Stafidele şi pastele dulci de zarzăre, 
caise sau prune au fost totdeauna con- 
sumate la noi în diferite timpuri și în 
cantitate mare, ca și dulceţurile şi com- 
poturile. 

Pe vremuri eram renumiţi pentru can- 
titatea mare de miere ce produceam și 
care intra pină și în articolele cu cari 
plateam haraciul la Poartă. 

Cu toate că maï producem miere în 
țară și cu toată sărăcia noastră relativă, 
totuși în puțin timp consumațiunea za- 
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hărului la noi, cu toată scumpetea lui 
mare, a trecut de 4 kgr. de cap. 

Chiar băuturile alcoolice se făceau la 
noi foarte dulci; astfel vuteile și vişina- 
tele noastre renumite, erau adevărate 
murse din cauza cantității mari de zahăr 
ce conțineau. 

Dulceţurile ne-au scăpat pe noi în 
mare parte de flagelul beţiei, căci pe 
"când în străinătate se oferă cognac, vin 
sau bere, noi dám dulceaţă și aceasta 
într'un climat unde vara bem mult și 
prin urmare cognacurile cu apă sar re- 
peta des. 

E demn de observat că beţia la noi, 
cu toți țuicagiii și consumatorii de ba- 
samac, e un flagel mai puţin rău ca în 
străinătate şi de sigur efectele rele ar li 
şi mai neinsemnate dacă ne-am hrăni 
mai bine. 

Mâncarea de substanțe dulci se ex- 
plică la noi atât prin rigorile ernei, când 
organismul arde mai mulţi hidraţi ai car- 
bonului, cât și prin faptul că în timpul 
verei se cere la un moment dat o muncă 
mai încordată, care iarăși nu poate îi 
produsă decăt prin o alimentaţie avută 
în acelaș principiu. 

Sı dacă sar da lucrătorilor noștri mai 
mult zahăr, de sigur că ei ar simţi mai 
puţin nevoia țuicei, care a ajuns astfel 
indispensabilă in rațiunea lor alimentară. 

Strugurii din regiunea Smirnei sunt 
feluriți; in genere se observă varietatea 
albă și e de multe categorii; ei sunt 
loarte dulci și unii destul de timpuriu, 
astfel că pot ti exportaţi chiar din lunie. 

Prin Constanța primim coșurile cu- 
noscute pe piaţa noastră, cu nişte stru- 
guri cu boaba mică, primii ce se vând 
la noi şi care vin din această regiune. 

Cultura viei, incepând de la țarmul 


mărei și ridicându-se destul de sus pe | de or igină olandez, nascut în localitate, 


coline, face ca la Smirna să se se A 
struguri toată vara din lunie și până în 
Octombrie. 

Strugurii ce sosesc la noi tot în pa- 
nere, albi, cărnoși, dulci, chihlibărui și 


cam tari, din care cauză rezistă mai 
bine transportului, vin tot din această 
regiune. 


Pe când din Grecia ne vin stafide or- 
dinare, ce sunt cu deosebire întrebuin- 
țate la noi pentru facerea vinului artili- 
cial, ceea ce se practică contra tuturor 
regulamentelor, din Bucureşti şi până în 
depărtate comune rurale, din Smirna din 
contra ne vin stafidele galbene, de o ca- 
litate superioară, fie ele mici saii mari. 


Cele mari numite - «sultanine» sunt 
admirabile și dacă ar li uscate curat și 
prezentate în mod cuviincios, ar consti- 
tui de sigur un articol de comerț mon- 
dial şi ar putea face, o concurenţă teri- 
bilă strugurilor uscați de Malaga din Spa- 
nia, care prin casa L. Murejano hijo, 
cu deosebire, sunt prezentaţi consuma- 
torului într'un mod cât se poate de plăcut. 

Sultaninele sunt mai frumoase la as- 
pect şi aŭ posghița mult mai subţire, ca 
strugurii de Malaga, dar și în această 


| 


s 


direcțiune se observă nepăsarea, murdă- 
ria şi nepriceperea. 
Chiar în principala magazie din Smir- 
na am văzut pe un grec ce nu se jena 
de loc, cu mâna plină de petrol punând 
în saci cele mai frumoase sultanine care 
mai aveau și darul că trăgeau maï ereu 
la cântar, din cauza pulberii ce le aco- 
perea și care provenea din uscarea şi 
păstrarea lor defectoasă. 
Aceste stafide ar face deliciul consu- 
matorilor sar vinde foarte scump, 
dacă ar fi preparate și prezentale cu- 
viincios. 
Vinul de la Smirna, cu toate că re- 
giunea aceasta se află cu două grade 
mai la nord de cât Malaga, este deo 
ealitate superioară şi ar putea cu sigu- 
ranță concura cu cele mai bune vinuri 
din sudul Europei. 
Chiar aşa ordinar cum este pregătit 
reaminteşte aproape vinul de Madera. 
Cu siguranță că această coastă a A- 
sieă-mici, așteaptă şi ea o administrație 
și exploataţiune Europeană, căci așa 
cum stau lucrurile acuma, cu grei vor 
putea să meargă intralt mod; nu ai de 
cât să vezi oamenii și curăţenia generală 
ca să înţelegi restul. 
Vasul nostru se oprise la oare-care 
depărtare de țărm şi imediat după obi- 
ceiurile regiunei, zecimi de bărci se in- 
treceau și luptau cu violență pentru ca 
să apuce cel dintåiù la scara de scobo- 
râre a vaporului. Din fericire peniru noi, 
un vaporaș, al agenţiei noastre din 
Smirna sosi spre a ne lua, eșindu-ne 
intru întâmpinare, atât d. Van der Zee 
iratele agentului nostru de acolo, cât şi 
alte persoane, printre cari d. Nicolau, 
de la aceiaşi agenție. 
D. Van der Zee, agentul nostru, este 
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mi sa spus chiar că nu mai cunoaște 


limba olandeză, vorbind insă toate lim- 
bile portului şi se alla în fruntea unei 
mari case de comerciii. 
liste o persoană 
zută, âstiel 
facută. 
Tot, printre cei ce ne-ai întâmpinat 
se alla şi un interpret de origină evreu, 
vorbind bine româneşte, căci a fost năs- 
cut în țară la noi. El mai vorbea tur- 
cește şi grecește, aşa că are specialita- 
tea de a face, pentru un preţ modest, 
intre altele și pe ciceronele conaţionali- 
lor noştri. | 
Căutarăm mai întâi să avem o idee 
generală despre oraş, lucru ce am făcut 
la ambele mele treceri prin Smirna. 
Ne duserăm mai întâi prin str. Francă, 
care este Lipscani! localitații, 
gustă, orientală, incăreală cu tot soiul 
de mâriuri europene, necesare nu nù- 
mai populaţiunei locale indigene, dar cu 
deosebire numeroșilor străini, mai ales 
englezilor, cari constiluese un cartier a- 
parte. 
Am căutat în urmă să vedem bazarul 
turcesc din localitate, 


serioasă și bine vă- 
această alegere a fost bine 


siradă in- 


care este mare, 


alcătuit din câteva stradele, acoperit cu 
invelișuri de lemn ca niște magazii or- 
dinare şi cu diferite cotituri și stradele 
laterale acoperite la fel. Pe aceste stra- 
dele circulă îm afară de călăreţi și pie- 
toni, şi lrăsuri. 

Vara, desigur, căldura trebue să fie 
nesuferilă în această localitate şi subt 
aceste construcţii. 

Pentru moment era destul ile murdar, 
cam și Bucureștiul nostru de acum 30 
ani, cu toate că trebue să recunosc, 
Smirna este incomparabil mai curat în- 
treținulă ca Constantinopolul. 

Chiar cheiul și cu liniile de tramvai 
sunt cu mult mai bine întreţinute. 

In acest bazar se găsește de toate și 
căutând să văd cu ileosebire industria 
indigenă obiectele vechi, am putut 
descoperi o placă de marmoră cu sculp- 
tură bizantină, reprezentând bine pe SI. 
C-tin și Elena. Am maï gasit un cap în 
piatră ordinară ce se crede ca provenind 
din săpăturile din Efez, care deși foarte 
stricat, denotă o admirabilă lucrare de 
artă; am găsit de asemenea și o sta- 
tuetă in teracotă, cu o mică inscripție 
grecească în spate, ce mi sa dal ca 
provenind de la Pergam, și care, de si- 
gur, era purtată intr'un bâţ sau pusă pe 
un picior de altar. 

Regiunea este avută in resturi antice, 
dar ele sunt oprite la eșire, pe cât func- 
ționarii turci de la vamă pot să oprească 
acest comerţ. 

Desigur că unui. călător, dacă nu cu- 
noscător, dar cel puţin curios de lucruri 
importante, îi va fi peste putință a sosi 
in această regiune fără ca să se oprească 
trei patru zile spre a vizita in detaliu 
Pergamul, (unde se fac săpături), și cu 
deosebire Efezul, unde în prezent o co- 
misiune arheologică germană tace lucrări 
de cercetare și desgropare. 

După fotografiile acestor săpături şi 
dupa descrierea ce mi s'a fácut, ruinile 
Efezului sunt grandioase, arenele sunt 
impunătoare, arătând că oraşul care era 
unul din minunile antichităţii, trebue să 
fi fost vast şi locuit de o populaţie a- 
vulă. 

Sau găsi! sculpturi admirabile. Ape- 
ductele aduceau apă de bâut și apă pen- 
tru curătenia stradelor, saŭ destinată a 
servi la producerea forței motrice, şi a- 
ceasla acum 2 mii de ani! Erculanum 
şi Pompeiu, sunt neinsemnate pe lângă 
cele ce se găsesc la Eféz, unde totul este 
grandios. 

Se poate călători cu trenul, plecând 
dimineața la ora 7. Te întorci seara 
înapoi. Tot cu trenul te poți duce și la 
Magnesia şi chiar a vizita ruinile de la 
Pergam ; însă atunci trebue să rămâi 
noaptea acolo. 

In Smirna am căutat să ne suim în 
partea de sus a orașului, dar pentru că 
același lucru lam făcut mai bine la în- 
toarcere, îmi reserv această ocaziune de 
a descrie și preumblarea făcută în veci- 
nâtatea orașului. 


și 
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” Am vizitat în aceiași zi drumul și po- 
dul Caravanelor, pod pe o mică gârlă 
ce se varsă în golful Smirnei. 

Toate caravanele ce vin din centrul 
Asiei mici la Smirna, trebuesc, pentru 
a intra în oraș, să treacă pe acest podeţ. 

De fapt cămilile se perindează necon- 
tenit în ambele direcţiuni, încărcate cu 
produse ce vin din interior la pori, sai 
ce pătrund din port în această regiune. 

Am vizitat chiar locul unde se opresc 
aceste cămile, care mi sai părut mult 
mai frumoase şi mai chipoase ca acele 
din Egipt şi anume un mare grajd de 
lemn, în care stăteau pe două rânduri, 
în formă dreptunghiulară, cu o curte la 
mijloc și în care încap numeroase din 
aceste animale. Acolo se olihnesc ele 
şi'şi iaŭ reserva de apă, consumând o 
alimentaţiune foarte eftină și săracă și 
anume paie tocate. 

{= Aceste animale sunt docile și relativ 
destul de eftine, astfel că s'ar putea a- 
duce dio ambele varietăţi. cu una și 
două cocoașe, pentru grădiva zoologică 
de la Filaret, unde cu siguranță, unite 
in caravane mici, cu măgăruşul înainte, 
cu clopoțeii clasici și inhămate cu scău- 
naşe mici, ar putea să facă fericirea co- 
piilor şi să scoată larg cheliuiala de ìn- 
trejinere. 

ot lângă podul caravanelor se allá 
ruinile unor picioare de piatră rămase, 
se zice, din podul lui Alexandru Mace- 
don, dela care se mai găseşte în apro- 
piere un admirabil apeduct, prin care 
mai soseşte încă apă. 

Lângă aceleași ruine, pe țărmul ace- 
luiași pârâu, într'o grădiniţă vecină, că- 
lăuza nu uita a atrage atenţiunea asupra 
localității unde s'a născut Omer. 


Nu ştiu dacă sa stabilit exact exis- 
tența lui Omer, dar sunt vre-o 7 loca- 
lităţi cari sunt indicate pentru a arăta 
locul în care s'a născut el. 

Un învăţat francez, a socotit că adu- 
nând la un loc bucăţile de schelet ce se 
află în mânăstirile rusești, ca aparţinând 
măgarului pe care a intrat călare în E- 
rusalim, Domnul nostru Isus Cristos, 
sar reconstitui astfel 7 animale ase- 
menea. 

Dacă Domnul Isus Cristos, pentru a- 
ceastă intrare solemnă ar fi putut pe 
rând să călătorească pe 7 măgari, cu 
greu iasă sar putea admite ca mama 
lui Omer în 7 localităţi, atât de depăr- 
tate, să [i născut pe acelaş om. 

Când văd câtă nesiguranță avem pen- 
tru lucruri ordinare, îmi vine adesea să 
râd, de cei cari ştiu aşa de multe, în 
cât pare că aŭ fost prezenţi chiar și la 
facerea lumei. 

In Smirna se găsesc numeroase per- 
soane cari ştiu românește şi cred că a- 
cest port care este de mare viitor, va li 
un bun debuşei pentru numeroase pro- 
ducte de la noi. și in acelaș timp o haltă 
importantă pentru vapoarele noastre de 
pasegeri, căci numărul călătorilor euro- 
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peni, va crește in raport cu pătrunderea | deauna a mărturisit la fel în privinţa 


căilor ferate spre centrul Asiei. 

Vaporul nostru însă se pregăteşte de 
plecare şi după o zi destul de obositoare, 
ne reintoarserăm cu plăcere pe el, care 
pentru noi nu era numai un hotel con- 
fortabil, cum nu se găsește prin aceste 
regiuni, dar părea o bucăţică chiar din 
țara noastră cu care călătoream împreună. 

Era noapte când vaporul se puse 
în mişcare și nori numeroşi se vedeati 
in direeţiunea Mediteranei către care ne 
indreptam. 

Smirna era luminată cu mult mai bine 
de cât Constantinopolul, de oare. ce a- 
colo este introdusă lumina electrică şi 
orașul cu cheiurile sale se întindea în 
cerc în jurul vasului pe o întindere de 
câți-va km. 
aici se vedeau cheurile şi străzile lumi- 
nate cu regulă si mai intens ca în Cons- 
tantinopol, lumini cari se ridirau, “din 
ce în ce mai rari, până pe vârful coli- 
nelor din jur. 

Marea era destul de liniştită şi cu 
toate că vântul, produs, mai ales prin 
inaintarea vasului, era simțitor si destul 
de rece, nu ne puleam despărţi de a- 
ceastă vedere frumoasă care se asemăna 
unui decor de teatru. depărlându se ne- 
contenit de vasul nostru. 

Intâlnirăm farurile cari ne dădeau di- 
recțiunea și incetul cu încetul pătrunse- 
răm în intunericul mării, pentru a coti 
în urmă la stânga, după ce inconjura- 
răm coasta care înaintează în mare la 
sudul regiunei Smirnei. 


IN CE AN SUNTEM? 
1911 ori 1911? 

lată o întrebare curioasă, căci toată 
lumea știe că acum ne aflăm în al 
1911-lea an dela nașterea lui Hristos. 

Cu toate acestea un american, pro- 
fesorul universitar- David Sion, di- 
rectorul unui muzeii ştiinţific, s'a în- 
doit de adevărul acesta, şi cercetând 
amănunțit documentele și datele is- 
torice a: descoperit că suntem în 
urmă cu 3 ani şi că prin urmare în 
da de 1911 ar trebui să avem anul 
1914: 

Profesorul David Sion aduce maï 
multe dovezi în sprijinirea spuselor 
sale, dar proba cea mai. simplă este 
următoarea dovadă istorică : 

Hristos s'a născut cu un an îna- 
inte de moartea lui Irod. 

Acesta însă, după cum arată toate 
documentele, a murit la anul 750 
după fondarea Romeï, iar nu la 752 
după cum în mod greşit s'a socotit 
până acum. Incă o dovadă, că Irod 
a murit la 750 şi nu la 752 este și 
faptul că cel doui fit, cari după 
moartea lui Irod aŭ împărţit impe- 
riul în două, sai urcat pe tron la 
750, iar nu la 752. Istoria in tot- 


Efectul era admirabil, căci | 


aceasta. 

Așa dar, dacă Irod a murit la 750. 
iar Hristos s'a născut cu un an îna- 
intea morţii luï, urmează. că anul 
nașterei lui Hristos este de 749 d. f. 
R. iar nu 752. 

Vrea să zică data naşterei luy Isus 
Hristos a fost socotită în minus cu 
3 ani şi prin urinare not trebue să 
adăogăm trei ani la cei 1911, pentru 
ca să'avem numărul esact al anilor 
erei creştine. 

Aşa dar, după calculele america- 
nului suntem în anul mântuire 1914. 


Din centrul Aîricei 


Mă aflam acum 95 ani în ţinutul 
Uharanga, în gazdă la un negru. 

Multe lueruri minunate îmi spu- 
nea gazda mea, în orele de repauz. 

Intr'o zi de lunie, pe când stam la 
umbra unuï curmal, îmi povesti cum 
în satul vecin numit Uzaramo, 0a- 
menii trăiau în cele mai bune relaţii 
cu leii; aceste animale se plimbau 
printre colibe fără să facă cel maï 
mic rău cui-va. 

Când se întâmpla să moară vre-o 
fiară de acestea, locuitori! o plângeau 
ca şi când le-ar fi murit vre-o rudă. 

Intr'o altă zi îmi povesti că tot în 
acel ţinut se afiă 13 copaci foarte 
înalţi şi cu nişte frunze foarte late. 
Dacă se întâmplă să treacă vro ca- 
ravană şi poposeşte sub unul din 
acel pomi, a doua zi toţi locuitorii 
de sub pom sunt morţi; afară de a- 
ceasta, nu poate să treacă pe lângă 
pomi nici un fel de ființă. Nu există 
pe acolo nici iarbă. Sub un pom e 
un isvor numit Karahwah.. Dacă 
vre-un călător bea din acest isvor, 
în 13 ceasuri este mort. La rădăcina 
unui alt pom este un isvor numit 
Kupșin. Din acest isvor dacă bea 
cineva apă timp de 13 zile capătă 
lepră. “Toţi locuitorii din. apropiere 
sunt plini de lepră. Ți-e maï mare 
groaza să-i vezi: unii sunt orbi, alţii 
ologi, unii ciungi și în fine care maï 
de care maï sluţi. 


ANNA 
CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe calitorii noștri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
vitoare la călătorii sai vânători, în 
țară sai străinătate, ce ne vor fi tri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresale direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
curești. 
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TESAURUL DIN MUNȚII STĂNCOȘI 
FRIGURILE AURULUI 


Dacă ar fi posibil să se organizeze 
un fel de reverendum între braviï pe 
cari frigurile aurului i-aii târât în 
viața de aventuri, s'ar putea constata 


Mar 


a r n i 
f Spre a pune stăpânire pe locul ales, e 


destul să infigř un par. 


i a | 
Cei mai luxos restaurant intâlnit în calej ‘sH 
ONE 


IAT 
A 


de căutătorii de aur. 


că cea maï mare parte din ei au re- 

gretat enorm că și-au părăsit căminul 

părintesc. 
Ceeace 


trece peste dragostea care îl îndeamnă 
să apuce pe acea cale. Dar încercă- 
rile fără isbânzi ale unui explorator 
cuprins de frigurile aurului nu-i des- 
curajează activitatea. : 

Il îndreptățește să fie aşa exem- 
ple glorioase şi speră fără încetare 
ceea-ce nu e de sperat. 

Uită miile de camarazi morţi de 
mizerie, morţi de foame, morţi de sete 
şi nu se gândește decât la rariï aleși 
cari au descoperit un Pactol, după 
o serie lungă de căutări infructoase. 

Și, desigur, cazul unui sexagenar 


îndură un miner care por- i 
neşte în scopul de a se îmbogăti, ji 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


care a pus mâna pe un tezaur de o 
bogăție fabuloasă, după ce a suferit 
trek-zeci sau patru-zeci de ani toate 
neajunsurile soartei, este minunat a- 
les spre a înflăcăra ardoarea debu- 
tanţilor. 

Vom povesti aci acest caz. 


Acum douï sau tre! ani, un miner | Sigur că Lade exagerase 


cu numele Stew- 
art, descoperea la 
oalele unţilor 

tâncoşi, la o dis- 
tanţă mică de cana- 
lul Portland, adică 
în extremul Est al 
continentului ame- 


rican, importante 
isemente metali- 
ere. 


t Noutatea se răs- 
pândea cu repezi- 
ciunea fulgeruluï. 
Și în maï puţin de 
un an după des- 
coperire, se fon- 
dase deja un oraș 


| RESTAURANTE 
|! BREAD SALE R 


nu-i surâsese norocul, descoperise, 
se zicea, la câteva leghe de tânărul 
oraş, un munte de aur! 

Natural, noutatea fu primită întâi 
cu scepticism. Un munte de aur! 
Mina cea maï bogată din lume ! Noul 
Eldorado al secolului al XX-lea! De 

importanţa 
descoperirel lui ! R 

Inginerii guvernului canadian fură 
însărcinaţi să deschidă o anchetă şi, 
în toate câmpurile miniere din Co- 
lombia Britanică, din Statele-Unite şi 
chiar din Alaska se aștepta cu ne- 
răbdare raportul oficial, înainte .de a 
porni la drum spre Bitter-Creek. Că- 
tre sfârsitul iernei din 1910 — se vede 
că vorbim de evenimente cu totul re- 
cente — inginerii, dună ce se întoar: 
seră din această regiune, nu putură 
să-şi ascundă zăpăceala. Şi înainte 
ca eï să-și depună raportul către gu- 
vern, se înțelese că noutatea nu era 
exagerată, că filonul descoperit de 
Lade era de maï mulţi metri şi că 
toată valea Bitter-Creek-ului era, ca 
să zicem astfel, un imens depozit de 
aur! 

Gold [ever-ul, frigurile aurului, is- 
bucni de odată în tot EstuliCanadei 
şi al Statelor-Unite cu o intensitate 
extremă. Orașe se depopulară, ca prin 
vis, şi echipagiile vapoarelor anco- 
rate în porturile aceloraşi regiuni de- 
zertară în masă. Chiar Stewart Câty, 
care era foarte mândru că număra 
deja patru mii de locuitori, pierdu trek 
sferturi în maï puţin de douăluni ! 
“ Un exodiu formidabil, care amin- 
tea pe acela din 1849, când mil de 


Strada principală din oraşul Stewart.) 


în centrul acestor gisemente, luând 
numele de Stewart-City. 


Și deodată, ca o frenezie puternică, 


cuprinse pe toţi. Un miner, Lade, 
bine cunoscut pe coasta Pacificului 
ca prospector și căruia până atunci 


emigranți porniseră la drum pentru 
cucerirea bogățiilor din California, se 
organiză repede. Din Canada orien- 
tală, din New-York, din Europa chiar, 
căutătorii de aur alergau. 

Vor ajunge la timp să pună mâna 


pe tezaur? Speranţa î! împingea ina- 
inte.. Şi porturile vecine cu Bitter- 
Creek n'aveau i m spre a trans- 
porta pe toți căutătorii de aur ia Ste- 
wart, prima etapă spre noul Pactol. 

Neezitând să plătească de zece 
ori mai mult prețul normal al locu- 
lui, să cumpere de zece ori cât va- 
lora un echipament de prospector, 
gata să înfrunte trecerea ghețarilor 
inaccesibili, un mare număr din a- 
cești aventurieri sosiră efectiv prea 
târziu. 

Primii sosiți puseseră stăpânire pe 
cele maï bune gisemente, şi enorme 
bogății se formară la Bitter-Creek în 
timp de câteva luni. D. Lade, va- 
gabondul de eri, vându una din con- 
cesiunile sale cu 100.000 dolari, maï 
mult de o jumătate milion de lei! 

Un alt prospector, venit la timp, rea- 
lizase un milion și un sfert de lei! 
Alţii își dăduseră concesiunile la di- 
ferite sindicate de capitaliști pe sume 
VARA “între 400.000 lei şi un mi- 
ion. 

Cum voiți ca în faţa unor aseme- 
nea cifre frigurile aurului să nu con- 
tinue a face victime? 

Fără să căutăm a face reclamă câm- 
purilor aurifere de la Bitter-Creek, 
trebue să spunem însă că ele pot să 
furnizeze tinerilor energici bune oca- 
ziuni de a se îmbogăţi. 

Mai trebue însă să adăogăm că bo- 
găția nu se găsește numai în pă- 
mânt. Pentru un miner care desco- 
peră un pactol, se socotește zece co- 
mercianți şi 20! meseriași cari fac 
avere pe lângă mină, 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


rieului, unde un inginer francez 
foarte experimentat, d. Felix Char- 


‘laix, descoperise gisemente impor- 


tante. Aveam atunci ca bucătar un 
sârguitor Martinichez, anume Au- 
gust Marengo. 

Eï bine, am aflat de curând că își 
vânduse  şorțul 
spre a instala o 
distilerie în ve- 
cinătatea mine- 
lor. Cultivă tre- 
stia de zahăr, 
transformă me- 
lasa în rom, pe 
care il vinde mi- 
nerilor cu două 
sau trei sute la! 
sută câştig! Şi 
e hotărit să se 
întorcă în scum- 
pa lui țară, Mar- 
tinica, bogat a- 
cum! | 

Am cunoscut 
în Guiana olan- 


O simplă cutie pe arbore servă de... «biuroi de postă». 


Și îm! amintesc acum, cu privire 
la aceasta, de o mulţime de lucruri. 
Acum 15 ani autorul acestor rânduri 
fusese cuprins chiar el de o criză de 
gold-fever în pădurile virgine ale Da- 
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corat la Paramaribo, un chintal”de,.. 
cârnaţi de Lyon, pe care îl grămădi 
într'o pirogă. aaah 

Norocul făcu să ajungă. pe; câm- 
purile aurifere cu cârnaţi proaspeţi, 
vânzându-l acolo cu cinci-zeci de lei 
livra, realizând astfel peste toate chel: 


Va descoperi cu târnăcopul! preţiosul me 


tal ? . 
Căutătorii de aur au trebui. "să "treacă 


ghețari imenși. 


tuelile, un beneficiu de 6000 lei, cu 
care” sumă cumpără o fermă. După 
doisprezece ani era milionar. . 

lată un alt caz a căruï autentici- 
tate o garantez. Un Corsican care își 
încercase norocul în câmpiile auri- 
fere ale Coloradului, fusese victima 
unei exploziuni de dinamită care îl 
sluțise pentru toată viaţa. Fără. să 
se descurajeze, își consacră econo-. 
miile spre a face un han în plin de- 
șert, aproape de un isvor care servea 
ca punct de reper al caravanelor de 


deză pe un tânăr francez care, li-|căutători de aur. 


cenţiat înlitere, s'a gândit să-și fruc- 
tifice economiile — o mie de franci 
cel mult !—in chipul următor :. cum- 


pără pe bordul unui vas francez, an- 


Intro zi un om veni la han și 
spuse că a descoperit o mare. bogă- 
ție în munte. Dacă m'ar fi sosit la, 


timp „în orașul cel mai apropiat spre. 


si face declaraţia la registar-office, 
alți proprietari ar fi putut să-I fure 
descoperirea. 

Şi Land el propuse d-lui Pascal 
'Tinto, corsicarul, următorul ciudat 
târg: dacă îl dă un cal, îl face copro- 
prietar al mineï. 

Afacerea se încheie. După maï pu- 
țin de o lună, prospectorul își vin- 
dea concesia pe 330.000 ley ! 


Vetor. 


DIN LARGUL MAREI 


O privelişte i i Mediterana 


Ziua de astăzi are în aer ceva din seni- 
nătatea sfântă a zilelelor de sărbătoare. 
atâta e de dulce culoarta mărel. atâta e 
de caldă atmosfera. Mă întreb de multe 
ori cari sunt cauzele adevărate cari nun 
pe întinderea mărei albastrul safirului 
verdele smaraldului sau varietățile side- 
fii ale periei. Sunt atâtea mistere în acest 
amestec de culori si nuanţe, atâtca cor- 
puri, atâtea lumini și raze, atâtea bo- 
zății ale naturei, pe cari nu le poate ur- 
mări si înţelege spiritul nostru de cât în 
lungul -observatiilor necontenite. Tabloul 
ce ni se înfăţişează la răsăritul soarelui 
pe cer senin curat. fără pic de nour, 
are căldura mistică a unci privelişti de 
răsărit. pe un cer inundat în praf de pur- 
pură, sfâşiat deasuovra orizontului cu ge- 
ne subţiri de nouri, printre cart razele 
enrii se strâng în mănunchiuri de lumi- 
nä ca nişte curcubee aprinse. Si amur- 
gul sângerat, zare de lumini palide, foc 
ğe aur topit pe valuri, apoteoză de siră- 
îucire care-şi pierde lumea de raze în pa- 
cea serei care se aşterne, —și nopţile de 
lună plină, cu oglindiri fermecătoare în 
adâncul undelor pline de vrajă si jocul 
de valuri albastre, cu creştete pline de 
rninuni şi frumuseţe. asa cum graiul nu 
poate să le spună, nici lira să le cânte și 
nici penelul maestru să le zugrăvească 
cu desăvăârşita lor comoară de poezie și 
farmec. i 

Pe o zi câldă întinderea mărei e maï 
albastră ca de obicei, pe o temperatură 
ridicată culoarea devine de un intens al- 
bastru, din cauza corpurilor numeroase 
ce compun apa mărei; albastrul trece în 
verde, în regiuni cu fundul neted -şi a- 
proape de coastă. Si pe lângă înclinarea 
razelor de soare, vecinătatea coastelor 
calcaroase, cretoase ma ales schimbă re- 
floxele mărei în ttonuri deosebite. Cerul 
prin imaginile boltei sale albastre sau 
nourilor, care pătează întinsul săŭ ţinut, 
amestecă în undele mărei culori şi refle- 
xe ciudate, de la albastrul cel mai cald 
şi dulce, până la negrul de catran lucitor 
fått albastrul cel ma! intens de lavandă. 
O explicaţie ştiinţifică, ne spune că apa 
mărei primește razele roșii din spectrul 
haminei solare şi emite raze albastre. 
Sunt fenomene de transparenţă sau de 
tosforescenţă, cari de asemenea măresc 
nesiguranța acestei probleme a culorilor 
mărei, totuși s'ar putea spune în câteva 
cuvinte ca pictorii maeștri! cari se întrec 
să ne iai marea ca cea maï desăvârşită 


naturei, 
fundul 


operă de lumini şi imagini a 


sunt: Cerul, 
mărei, 

Zugrăvirea artistică a tablourilor ma- 
vine. este dar o cestiune de cunostință a 
stărilor deosebite ale acestor patru ele- 
mente. Pictorul marin trebue să aprofun- 
deze mult si amănuntit psihologia reali- 
titei, în toate arătările de umbră aşa 
cum reese din amestecul soarelui si cern- 
lui în undele mărel. Imazinaţia şi techni- 
ca ñe a reproduce tabloul numa! prin 
miiloace de invenţiune, nu sunt îndestu- 
lătoare pentru a reda ne o pânză majes- 
tatea grozavă a furtunei sau dulcea înfă- 
tisare a mărejy line. Nu ajung nopţi de 
veghe si zile de studiu îndelungat până 
când. ochiul să hotărască în închipuire, 
cum trebue pus albul snumei pe fruntea 
valului. care se pleacă mângâetor pe så- 
nul avrin al tărmului. cum trebuese În- 
trunite efectele unvi vârtei ameţitor, în 
care valul se ridăcă gemând spre cer, ca 
să împreune pentru totdeauna zarea cn 
anele mănrel: nictorul marin, trebe să 
meargă în miilocul furtunei, ca să em- 
noască caracterele și evlovile naturei må- 
niate, căci nu este așa de bizară, cum şi-o 
cari o avată ca pe un învălmăsae de 
inchinvese unii maeştri aï  penelului. 
stânci negre. cer si mare înfăsurate în 
văluri de ceată. linii de orizont pierdute, 
nemăvginire de fum si vârtej. în groză- 
via. căruia se amestecă o pânză <pânzu- 
rată de un catarg. o mână vlutind lângă 
un butoi sfărâmat şi valuri încărcate de 
alb, negru si ultramamin. Se istoriseste 
că maestrul recunosent fără seamă în mà- 
nvirea  nuanţelor tablourilor marine, 
Jules Vernet se legă de un catarg. pe va- 
sul care-l purta pe valuri. ca să poată 
ohserva în toate amănuntele sale ð groaz- 
nică furtună ; numai asa se explică pu- 
terea cu care senialul artist stiu să împa- 
ce toate capriciile artei cu detaliile gran- 
dioase ale naturei, ca să dea despre ma- 
re, cea mai desăvârşită expresiune a 0- 
pere) picturale până astăzi. 


soarele, undele şi 


Pictorul care vede si studiază marea de 
la tärn. va ajunge să cunoască numai o 
parte din misterele ce alcătuesc arta de 
a zugvăvi tabloul marin. adică va do- 
vândi abilitatea de a exprima transpa- 
rența și miscarea undelor, efectele de 
soare şi lună asupra câmpului de apă, 
caracterele cerului în calmuri și timpuri 
aproipate de furtună, va ști să unească 
o stâncă, un castel, o ruină, sau o plaje 
cu cerul și marea, ca să combine o ma- 
rină de coastă, nu va face însă de cât să 
desăvârsească în lucrări, cari deprind 
ochiul și închipuirea cu realitatea mărei, 
pe o regiune restrânsă. închisă de toate 
părţile de marginile ovizontului. Dincolo 
de orizont. începe însă lumea necunoscută 
multor pictori. acea sumedenie de valuri 
mişcătoare, car se gonesc în largul i- 
mens, pe o întindere necuprinsă, ca un 
popor însufleţii de dragul altor orizon- 
turi mai bogate. 

Acolo, în vaetele stâşiettoare ale vântu- 
lui, sub cerul întunecat și negru, se ìn- 
cepe şi sfârşeşte drama fioroasă a fur- 
tunei ; fiecare val e o fiinţă necăjită cu 
suflet şi viață, cu înfăţişare definită, fie- 
care colţ de nour păstrează bine caracte- 
rul furiei ce sfâăşie natura, culoarea mă- 
reï nu e un văl nesfârșit de aburi, toată 
firea e hotărâtă și ochiul deosebește bine 


adevăratele detalii cart compun opera es 
tetică a furtunel. 

Mă uit la văile largi ce se deschid în 
calea noastră între valuri şi rămân a-. 
dâncit pe gânduri sub dulcea infiorare 
a crestelor albe, ce răsar pe această câm- 
pie de safir, ca niște crizanteme desfă- 
cute, abia de curând înflorite, 


PE COASTELE AFRICEI 


Suntem în vederea capului Bon, de pe 
înălțimile căruia, ochiul sângerat al fa- 
rului ne priveşte cu prietenie, ascunzân- 
du-se din când în când sub pleoapa eclip 
sei de 55 secunde. 

Sunt cuprins de o dulce melancolie, ce 
simt că mi se strecoară în suflet ca un 
parfum pe care îl miroși cu nesaţiu, ști- 
ind că iți face bine. Pe fereastra întredes- 
chisă a salonului, se revarsă. în liniștea 
nopţei, câteva note tremurătoare dintro 
melodie tristă ; comandantul ţese pe stru 
hele mandolinci visurile sale depărtate. 

După câteva acorduri, ofiţerii unesc 
glasurile lor cu gingaşele sunete ale man- 
dolinei şi cântecul corului răsună plin de 
armonie, din ce în ce mai blând, mar mi 
gător, ca o cântare de orgă. 

Sub bolta albastră, brodată cu mutari 
de aur, cu aripi scânteetioare de luceferi, 
în această pace infinită, cântecul corului 
mă ţintueste de punte, îmi ridic fruntea 
spre cer şi pare că mă găsesc într'o mă- 
reaţă catedrală. Gândesc la ţara mea şi 
la ai mei. ` 

Dar cântecul sfârşeste, clopotul sună 
miezul mopţei, unul dintre ofiţeri ese la 
cuart, comandantul întrerupe firul vise- 
lor sale suind pe comandă, spre a releva 
farul travers cu vasul. , 

Comandantul este o fire de om lasi şi 
cu bună știință în meseria sa. Serviciul 
nostru maritim a știut să atragă în tot- 
deauna pe vasele sale, elemente foarte de 
seamă din marina militară şi numai ast- 
fel și-a putut pune statul nădejdea şi a- 
vuţiile sale pe mânele românilor. 

Inainte la înfiinţarea ‘serviciuluy nos- 
tru de transport pe mare, tot personalul 
era străin și vasul era un colţ cosmopolit 
de pământ românesc; sub cutele pavi- 
ionului românesc auzeai echipajul com- 
pus din toate namurile, vorbind câte 
limbi sunt pe lume, căci românul nu era 
bun marinar. 

Astăzi, dela comandant până lamari- 
nar, toţi sunt români şi vasele serviciu- 
lui maritim navigă cu multă siguranţă 
pe toate timpurile, în mare, ca şi pe o- 
cean, pe mare lină, în ceaţă, ca şi pe cele 
mai înfricoşetoare zile de furtună. 

In larg. poziţia vasului se Înseamnă pe 
hartă de câteva oră pe zi, prin observaţii 
de soare şi dacă este nevoe noaptea, prin 
observaţii de stele și de lună. Nu este zi 
să nu se însemne punctul la miezul zilei, 
la ceasul 12; peste zi se controlează din 
moment în moment de către ofiţerul de 
cuart, deviația magnetică, pentru ca să 
se ştie bine drumul ce trebue urmat. 

In călătoria aceasta, e o întrecere între 
noi, ofiţerii aflaţi pe bordul vasului pen: 
tru practica navigaţiei, ca să vedem sfâr- 
șitul observaţiilor ce facem în. timpul zi- 
lei. Sfârşitul pentru mine este determina- 
rea exactă a unei poziţii în mare, cu ele- 
mentele bine definite, adică soarele, să 
fie bine vizibil, spre a se măsura unghiul 


inălțimei sale la orizont cu precizie, cro- 
nometrul însoţit de o bună valoare de co- 
vecţie, spre a putea avea ora la meridia- 
nul origine, fie el Greenvich saŭ Paris, o 
rizontul clar ca un fir întins deasupra a- 
pei, pntru ca imaginea soarelui săi atin- 
gă deslușşit linia şi împrejurările mate- 
matice ale observaţiei dintre cele maï fa- 
vorabile. 

Zilele toate ce am trecut în Meditera- 
na, aŭ fost bune de observat și bietul soa- 
re hu a scăpat o săptămână întreagă. de 
nol ; la momentele hotărâte îl luam la 
ochi cu sextantul, nedeslipitul aparat fà- 
cător de minuni al marinarilor şi scăl 

_dândul imaginea prin valuri, ne strân- 
„geam datele de calcul și determinam în 
"tăcere punctele călătoriei vasului nostru 
pe mare. 

Pentru toţi aceia cari nu pot să cu- 
noască toate amănuntele artei de a navi- 
ga pe mare, este bine să se ştie că vasele 
noastre de comerţ, merg mai riguros pe 
mare, chiar de cât multe vase de războiii, 
care trebuind să îndeplinească alte ce- 
rinți al instrucţiunei militare navale, ră- 

' pèsé navigaţiei multe din momentele sale 
de linişte şi calcul. 


Corăbiile, străbunele pasări plutitoare 
ale vasului cu aburi de astăzi, întind în 
ser aripele de pânză și duse de vânt, nu 
își controlează drumul decât prin stele și 
busolă. 

Câte vase de comerţ cu aburi din so- 
cietăţile străine de transporturi pe apă, 
nu navigă numai cu o bună busolă, un 
aparat de arătat iuţeala vasului, adică 
locul metalic şi foarte puţine observa- 
țiuni astronomice ;—dar câte naufragii 
sinistre nu vin să îmbogăţeasă cartea 
neagră a dramelor maritime, lista nes- 
fârşită de catastrofe omenești, pe care o 
cercetează şi o dă la lumină în fiecare 
an „Biroul Veritas“. 

Vasele noastre aŭ lumina științei mo- 
derne şi comandanții sunt necontenit a- 
tenţi pentru preciziunea călătoriei, așa 
cum se cade să fie elementele marinei 
noastre de războiii, care se poate mân- 
dri cu ofiţerii săi. 

Un grec bogat din Smirna, îmi spunea 
odată, că deși costă mal eftin pe unul 
din vapoarele străine, ca să facă călăto- 
ria Constantinopol-Constanţa, totuşi el 
merge totdeauna cu „Regele Carol“ pen- 
tru că acolo e un maior de marină, care 
conduce vasul cu o dibăcie rară și îl må- 
nueşte în porturi ca o jucărie. 

Dacă ln larg „mersul vasului pe mare 
este asa de riguros, la coastă e și maï 
îngrijit. Toate farurile se recunosc, şi 
faţă de lumina sait poziţia turnului lor, 
se înseamnă pe hartă toate punctele un- 
de se găseşte vasul. 

In drum toate merg ca piesele unui cea- 
sornic. Barometrul ne arată timpul, hăr- 
tile ne arată locul unde ne aflăm şi unde 
mergem, cărţi numite piloţii mărei, ne 
spun capriciile mărei şi vânturilor în re- 
giunea unde navigăm, busola ne arată 
drumul ce urmărim faţă de nord saŭ nu- 
mărul milelor străbătute. Ofițerii fac. u- 
nul după altul, serviciul de patru ore 
(cuart) în care timp aŭ grija drumului 
ce se urmează, veghiază în depărtări, ca 
să descopere luminele vaselor ce călăto- 
resc în vederea lor și vestesc pe coman- 
dant, despre toate evenimentele princi- 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


pale cari cer chemarea unei persoane 
mai experimentate în deslegarea lor. 

In acelas timp maşina răsucește mereii 
pe axul elicei, firul drumului urmat. La 
gura căldărilor, cari daŭ aburi maşineí, 
fochiştii desbrăcaţi la piele, înfăşuraţi în 
lumina roșiatică ce o aruncă para de je- 
ratec de pe grătare peste dânşii. aruncă 
cu lopeţile bulsării de cărbuni, să între- 
tie focul; căldura îi înăbușe, sudoarea 
le curge neagră pe fruntea acoperită de 
praf, făcându-și drum în şiroae pe piept 
si pe umeri. Ochii abia le sticlese în or- 
bite, dinții le strălucesc albi ca fildeşul 
curat, răsuflă din greŭ stergând sudoa- 
rea de pe frunte, pe când o boare răco- 
roasă străbate prin capacele de tiraj, în- 
sufleţindu-le fiinţa. 

Pe timp răit aerul! de la căldări te o- 


moară, te înneacă, maï covârșitor ca 
niciodată. Oamenii suferă în  legănarea 


vasului, abia vutând să mai toarne în 
focare cărbunii ce trebvese. apa joacă 
în căldări isbită de vereţi în toate părtile. 
mecanicii abia se ţin în fata deschizăto- 
ruluy de «buri. ca să micşoreze din când 
în când iuţeala, spre a nu suferi vasul 
şi elicea în jocul greoi al balansvlui. 

Toţi oamenii, marinari. fochisti, ofi- 
tevi și comandant, lucrează pe un vas ca 
întrun organism, cu funcțiuni bine de- 
terminate: de conștiința si experienţa 
lor se leagă destinul bogățiilor ce țara le 
trimete pe vapoarele de marfă în lume si 
sumedenia de vieţi ce se preschimbă în 
fiecare zi pe pasagerele liniei noastre ma- 
ritime. 

Dumnezeu ne păzeşte de nenorociri : o- 
chiul său binefăcător a veghiat peste pri- 
ceperea oamenilor şi a ţinut totdeauna 
averea ţărei devarte de dezastre și peire ; 


-— nu avem până astăzi nici un naufragiu 


printre vapoarele noastre, de când avem 
personal român și comandanţi din ma- 
rina de război. 


SPRE GIBRALTAR 


Se zăreşte în păejenişul depărtărei us- 
catul. Stâncile negre amestecă colţurile 
lor uriaşe prin negura vânătă a cerului, 
inălţând din limpezimea mărei marginile 
Capului Guta.— M'am întins pe un capac 
de magazie și lăsându-mi capul leneş pe 
o mână, pare-că plutesc into boare cal- 
dă, parfumată din când în când cu mi- 
resme de la țărm. 

Privirea mi se opreşte pe netezişul al- 
hastru al apei, care poartă în liniştea ei 
o taină adâncă și nepătrunsă. —0 droae 
de marsuini sar ca nişte săgeți prin apă 
ca să ajungă în calea vasului nostru; 
saii apropiat şi se joacă pe lângă prova 
vasului. Alergăm să privim mişcările lor 
iuți și sprintene. Sunt grași ca nişte cim- 
poaie umflate, negrii și lucitori, pe corp, 
pătaţi cu alb şi mişcă cu putere aripile şi 
coada, săltând mai în sus sau mal adânc 
îndreptându-se într'o parte sau alta, cu 
iuțeală uimitoare. Sunt veseli şi sar pe 
lângă vas ca pe lângă un prieten mai 
mai mare. Jocul lor prin unde, lenevit de 
căldură, pare însă molatec, nu-i vioi ca 
jocul marsuinilor din Marea Neagră. In 
apele reci ale acestei mări, marsuinul se 
resfaţă, îmbrăcat în haina groasă de gră- 
sime ce îl acoperă şi sare prin valuri ca 
o nălucă, descriind în aer curbe frumoase. 

Fugiţi departe de aceşti lacomi inimici. 
popoare de moluște timide ce împânziţi 
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adâncul mărilor ; turma a eșit la vână- 


toare şi din dulcea voastră pradă. va fa: 
ce grozavul ei oaspăţ în câteva clipe. 

Mâine monștrii vor sălta ma! vioi și 
veseli ca în totdeauna. după un ospăț bo- 
gat din corpurile voastre moi si fragede. 

Câtă luptă de viată în această nemărei- 
nită și necuprinsă împărăție a mărel. In 
ava, aceasta se amestecă într'una, cal- 
ciul, cadmiu), strontul, oxigenul, azotul, 
hvdrogenul cu clorul. sodiul, magneziul, 
sulful si fosforui, ca să dea naştere esen- 
tei acelui mucus marin, care uneşte în- 
trânsul germenele si principiile vieţei 
marine. Din această esenţă gelatinoasă, 
generează și se transformă miile de infu- 
zorii spre a forma lumea infinită de po- 
poare marine : la acest lapte dătător de 
viaţă se hrănesc colpodele şi  moluscele, 
crustaceele armate cu dinţi si picioare tă- 
loase, invizibili polipi si delicatele me- 
duze. terminându-si în tăcere fibrele sub- 
tiry ce învălue trupul, cu toată structura 
și organele ce le alcătuesc menirea în via- 
ta şi destinele naturei. (Michelet-La Mer). 

Iată enigma originelor lumeï și vieţei, 
ueneraţiune spontanee nesfârşită şi bo- 
zată, materie de însufleţire minunată, 
care se transformă necontenit din ger- 
meni fără seamă. în organisme puternice, 
dominând întinderea şi adâncul apelor 
măreř. 

Și nu e mai uriaşă luptă, mai nesfârsit 
sbucium, maï grozavă intrigă și mal de- 
săvârşit amor, ca în sufletul acesta plin 
de mister şi melancolie, ca în acest adânc 
abis de ape, senin ca o mamă iubitoare si 
necăjit până dincolo de marginile închi- 
puirel ; războiul se desfăşoară în întune- 
recul nopţei surd şi fioros, pirații sfăşie 
cu coltii lor prada, iar pe lângă ei trec 
în călătorie, nevăzute, popoarele de infu- 
zorii, pătând noaptea mărei cu străluciri 
minunate ; — ele străbat apa ca o cale de 
lapte, mergând într'o climă: maï bună. 
intrun loc luminat, ca să verse germenii 
unei lumi noui, pe urmele celei dispă- 
rute. 

Dar această feeundaţie are vreodată un 
<fârşit? In sârlu măreï, meduza își joa- 
că încă cu grațiozitate figurile serpuitoa- 
ve, moluscele poartă încet carul de sidef 
lucitor, cyelostomii aurii îmbosgătesce cu- 
lorile cu raze $i lumini şi amfibiile, sire- 
ne sensitive, înfiorează tăcerea cu strigă- 
tele lor de dragoste aprinsă. gonind pe 
sotul decăzut. urmărind pe bărbatul cu- 
ceritor și plin de pasiune pentru drago- 
stea sa. 

Ca şi în lumile pământeşti, în care 
insufleţivea forțelor de viaţă, se curăţă 
prin acele curente de moarte, ce străbat 
omenirea la epoci destinate să premenea- 
<că neamurile. în lumile oceanice, bande 
de peşti voraci cutreeră marea de la un 
capăt la altul, regenerând rasele lox și 
micşorând animalculelor numeroase nesi- 
suranţa vieţei în acest haos de apă şi ast- 
fel fecundaţia continuă, lumea mărilor 
desfăşoară înainte pânza nemurirei sale. 

Întâlnim un contratorpilor englez, vop- 
sit peste tot ca ceața sau fumul subţire, ca 
să poată să-și piardă formele în depărtare, 
făcându-se una cu apa, când este urmă- 
rit sau merge să recunoască o forţă ina- 
mică, 

Scoborâin pavilionul şi salutăm la tre- 
cerea acestui vas de război pe dinaintea 
noastră. Ni se răspunde, scoborându-se 
paviiionul englez odată. 
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OE Se oee a eann ona anasa mm m aa ma 


Mă cuprinde o bucurie copilărească 
gândind că vol vedea la Gibraltar esca- 
dra engleză a Mediteranei, căci în adevăr 
este o minune grandioasă, — o flotă de 
opt cuirasate, patru crucişătoare şi opt 
contratorpiloare. 

Ne apropiem de canal. De o parte, stân- 
ca engleză se întinde în mare ca un uriaş 
tolănit pe brânci peste fața apel, iar pe 
de alta ţărmul marocan își porneşte din 
scobitura coastei, marginile capului Ceu- 
ta, lăsând să se împreune în undele alba- 
stre ale Gibraltarului, nemărginirea 0O- 
ceanului Atlantic cu apele calde ale Me- 
diteranel. 

Imi închipuesc apele scăzute, printrun 
fenomen de evaporare sau imensă scur- 
gere şi pare că văd Spania unită cu Ma- 
rocul, Mediterana închisă de toate păr- 
tile, Dardanelele și Suezul porţi ferecate, 
dinaintea cărora mesagerele şi grânarele 
noastre uriașe, ar gåfåi în neputinţă de 
a trece graniţele stâncoase ale uscatului. 

Şi ştiţi cât ar trebui să scadă Medite- 
rana ? Numa! cu 1000 de metri (Vivien de 


Saint-Martin). 
Bălănescu-Danubian. 


MORFINISMUL 


Cu cât un organism este mai fin cu 
atât mai lesne se poate strica ori cel 
puţin sminti. Acest lucru se adevereş- 
te mai cu seamă la creerul omenesc, 
ajuns în seria animalelor la cea mai 
mare precauţiune. E drept tot odată că 
pricinile cară îi pot îi dăunătoare nică 
odată poate n'aii fost mai numeroase ca 
în veacul nostru. Lipsuri şi boale, griii 
şi desilusii, surmenaj şi frica zilei de 
mâine, toate le întruneşte cu belşug 


veacul nostru. 

De acestea toate, se resimte cu prisos 
creerul omenesc. Această resimţire se 
arată printrun fel de lipsă de forţă vi- 
tală, o slăbiciune asemănătoare cu o 
semi-moarte, o lâncezeală de care or- 
ganizmul caută să scave cu ori-ce preţ. 

Că nici veacurile trecute nu erai 
tocmai scutite de asemenea stări ner- 
voase, e dovadă vesititul monolog al 
lui Hamlet, pe care Ball îl citează: 
„A fi ori a nu fi, iată întrebarea. A 
muri, a dormi ; a dormi, poate a visa. 
Cine ar mai suferi toate nelegiuirile 
vremei, nedreptăţile apăsătorului, bat- 
jocora celui îngâmfat, chinurile unei 
iubiri despreţuite, lungile termene ale 
procedurei, obrăznicia celor mari și 
josnicele înfrângeri ce meritul răbdă- 
tor sufere de la omul fără inimă, când 
printro străpungere ar putea căpăta 
liniştea ? Cine ar voi să mai poarte 
toate aceste greutăţi, sasude, să gea- 
mă sub poverile unei vieţi chinuite. 
Dacă ar lipsi groaza de ce va fi după 
moarte. Acest locaş de unde nimeni 
nu Sa mai întors ?* 

Da, asemenea lucruri aduc o slăbire 
de nervi pentru care numai moartea 
pare a fi alinătoare. „O străpungere 


de pumnal şi s'ar pune capăt tuturor 
acestora“. Eï bine în veacul nostru 
prin o simplă împunsătură fără a că- 
şuna moartea, imediat îţi aduci alina- 
rea şi liniştea sufletului zbuciumat. 
Aceasta se face prin vestita seringă a 
lui Pravaz ; cu ea cel chinuit de me- 
lancolie îşi face sub piele o injecție cu 
morfină, şi, ca prin farmec, toate re- 
lele şi neajunsurile nu se mai simt; 
omul capătă vioiciune şi veselie, lu- 
mea nu mai pare atât de nedreaptă, 
soarta atât de crudă... Dar apoi vai! 

Morfina e un alcaloid scos din opið. 
Popoarele orientale, mai ales Turcii, 
sunt mari consumători de opið, ei îl 
iaŭ sub formă de hapuri de la cinci 
până la zece centigrame. Am spus altă 
daiă că omenirea a simţit şi simte ne- 
voe de excitante ; religia lui Mahomed 
opreşte a bea vin, de aceea urmarea fi- 
rească e de-a alerga la un excitant ne- 
oprit de profet, acesta-i opiul. 

Cei bogaţi iaŭ opiul după masă îm- 
preună cu cafeaua, pentru cei săraci 
sunt în Stambul, cafenele cu lăiţi de 
jur imprejur. Ca ori-ce excitant, la în- 
ceput produce o aţâţare plăcută, dar 
trebuind mereii să mărească dosele, 
nenorocitul se otrăveşte pe încetul şi 
ajunge la toropeală, prosteală şi la u- 
ciderea organizmului. 

In China, în Malesia etc., nu se mă- 
nâncă opiul, ci se fumează. Cu toată 
vechimea imperiului ceresc, acum câ- 
te-va sute de ani, opiul era întrebuin- 
tat numai de clasele bogate; pentru 
popor este aspru oprit. Englejii însă, 
cultivându-l în Indii, aŭ reuşit a-l ief- 
teni şi a-l impune în China, în cât azi 
dă Englezilor vre-o 300 de miloane de 
franci pentru opiul primit. Urmările 
fumărei opiului sunt îngrozitoare şi 
o mai primejdioase de cât ale be- 
ici. 

La început opiul produce o stare de 
veselie, grijile dispar ca şi durerile 
trupeşti, pe urmă vine delir cu furie: 
insult, ţipă, ţipă și sfarmă tot ce-i 
ese înainte. 

Adesea pe fumător îl cuprinde ade- 
vărată nebunie şi ucide pe cine îi ese 
în cale. In China sunt cafenele, ca şi 
în Turcia, unde fumătorii de opiă se 
adună. De multe ori după un an de fu- 
mare omul pierde tot avutul, pe urmă 
începe să joace în cărţi, şi când nu mai 
are ce pierde işi dă femeia şi copii, iar 
la urmă îşi joacă degetele de la mâini, 
pe cari le tae rând pe rând. Ajuns în 
asemenea ha! fumătorul n'a mai duce 
mult şi moartea îl scapă de-o viaţă pli- 


nă de zbucium. 


Europenii însă, ca mai civilizaţi, aŭ 
găsit un mijloc mai scurt şi mai sim- 
plu spre a se bucura de iînşelătoarele 
plăceri ale opiului, anume injecţiile 
cu morfină, un alcaloid scos din opiu. 
Moriina e otravă puternică, ea nu poa- 
te fi luată prin stomac, fiindcă strică 


pofta de mâncare, face vărsături şi-i 
cu totul neplăcută. Pe când luând'o 
sub formă de injecții, cel ce şi le face 
simte chiar un fel de plăcere prin în- 
săşi împunsătura făcută, deoarece 
morfina în cantitate anumită aneste- 
siază imediat pielea. £ 
Am spus că azi mak nu se găsesc 0a- 
meni, cari să poată trăi fără de un ex- 
citant; cafea, ceaiă, alcool, tutun, 
morfină. etc., toate acestea sunt me- 
nite să aţâţe nervii. Oamenii de ştiin- 
tă, artiştii, scriitorii şi literaţii sunt 
mai mult predispuşi pentru excitarea 
nervilor prin morfină. Intâiul efect al 
morfinei e un sentiment de feri- 
cire şi de mulţumire, griji şi neajun- 
suri dispar ca prin farmec, simți un 
prisos de viaţă, o vioiciune şi o trezire 
de spirit, inteligenţa însăşi pare mai 
vioae şi mai rodnică. Cu asemenea în- 
FE: ademenitoare e vădit lucru 
că puţini mai pot scăpa de patima 
morfinei. Ca la orice excitant însă tre- 
bue mereii să se mărească dosa spre 
a avea efectele de la început, aşa că 
repede-repede morfinistul ajunge la 
doze înspăimântătoare, el ia întro zi 
doze cu cari ar puta fi ucişi câţiva oa- 
meni nedeprinşi cu această otravă. 
Respirația e une ori împedicată şi 
inima bate neregulat. De şi la început 
inteligența nu pare de loc atinsă, to- 
tuşi simţul moral e atacat îngrozitor : 
morfinistul cel mai inteligent şi cult 
minte, fură şi ajunge până la crimă. 
Efectele morfinei sunt îngrozitoare a- 
supra întregului organism şi mai cu 
seamă asupra rinichilor, pe unde o- 
trava este în mare parte eliminată. Cel 
puţin femeile ar trebui să se îngrozeas- 
că de intrebuinţarea morfinei, cu toa- 
te acestea medicii din Paris spun că 
numărul morfinistelor e destul de ma- 
re, mai ales în clasele de sus, unde 
viaţa lipsită de ori-ce activitate, împin- 
ge la un fel de melancolie. Iată cum 
descrie Ball această manie. ,,Morfino- 
manul îmbătrâneşte repede. Amintiţi 
acest fapt femeilor cochete. Nimic nu 
stinge strălucirea feţei, cum o stinge a- 
ceastă otravă. Ochii îşi pierd străluci- 
rea. Faţa pare ca o mască fără expre- 
sie, pielea se îngălbeneşte şi capătă co- 
“loarea pământului, în fine zbâreituri 
acoper faţa înainte de vreme“. Din pri- 
cina numeroaselor injecții toată pielea 
trupului e plină de învârtoşără şi bólfe 
mari dese ori cât merele. La unii pie- 
lea trupului parcă-i de crocodil şi de- 
se ori capălă tot soiul de buboae şi fleg- 
monuri,cari une ori pricinuesc. şi 
moarte. Unii morfinişti ajung de-o slă- 
biciune ne mai închipuită, par adevă- 
rate schelete ambulante, alţii nebu- 
nese ori mor grabnic. Când morfinis- 
tul nu moare în scurt timp, atunci ca- 
de într'o prosteală, până ce la urmă 
moare de oftică ori de vre-o altă boa- 
lă, care îl atacă mult mai lezne de cât- 
pe ceilalţi oameni. 


Morfinomanii aŭ adesea halucinaţii. 
Mulţi din ei devin cleptomani. S'aŭ 
dovedit femei cară fură de prin prăvă- 
li pentru a-şi putea cumpăra morfină. 
Altele ajung cleptomane fără a avea 
nevoe : e o manie ca toate maniile, în 
care simţul moral şi cel de datorie dis- 
pare. Această otravă e destul de scum- 
pă şi costă pe unii morfinişti între 
două şi trei mii de franci pe an. Am 
văzut că chiar în China patima opiu- 
lui a început mai cu putere în veacul 
nostru; de asemenea mo'finismul sa 
început în Paris, Londra, Berlin şi toa- 
te oraşele mari numai de câteva zeci 
de ani, totuşi efectele sunt destul de 
simţite. In Paris un mare om politic 
ducea cu el siringa în consiliul de mi- 


niştri, spre a-şi putea face injecții, 
când simţea nevoe. 
Vina răspândirei acestei  manii o 


pun unii în seama unor doctori cari 
prea lesne aleargă la proprietăţile mor- 
fineă; d. ex. un bolnav are nevralgii 
puternice, doctorul nu le poate linişti 
astfel, şi, spre ale alina, face o injecție 
de morfină, a doua zi alta; dar bolna- 
vul pe lângă alinarea durerei simte a- 
cea stare de fericire şi mulțumire, de 
care am spus mai sus. Astfel începev 
bicinuinţa, şi omul face toate chipuri- 
lie să-şi procure o siringă şi morfină, 
cumpărate în secret, ori falşificând re- 
teta doctorului, sati cumpărând cu a- 
ceea-şi reţetă dela mai multe farma- 
cii. S'a dovedit că o singură reţetă ser- 
vise unui morfinoman ca să-şi procu- 
re o cantitate enormă de morfină. Pe 
lângă această clientelă a morfinismu- 
lui, mai sunt toţi acei cari aŭ prilejul 
de a face bolnavilor asemenea injecții. 
Acestia sunt doctoranzii, studenţii în 
medicină, surorile de caritate şi chiar 
gardiencele spitalelor. Inşişi doctorii, 
cari doar cunosc relele grozave ale 
morfinei, precum şi îngrozitoarele-i ur- 
mări, totuşi cad jertfa acestei manii. 

Suprimarea oră lipsa morfinei e în- 
fiorătoare pentru morfinişti. Cu toţii 
am avut poate ocazie să vedem cum 
se zbuciumă fumătorii când n'aii tu- 
tun Vorba lor obişnuită e că, mai bine 
să nu mănânce de cât să nu fumeze, 
şi fumătorii formează între dânşii un 
fel de sectă; fără să se cunoască, şi din 
ori-ce clasă ar fi, îşi fac, când e vorba 
de fumat, servicii reciproce. 

Suferința celui livsit de tutun e ni- 
mic faţă de suferinţa celui lipsit de 
morfină. Acesta e cu totul schimbat şi 
par'că un duh răŭ a intrat în el. Acea 
simţire generală de fericire şi mulţu- 
mire, care-l făcea să vază viaţa numai 
în bine, dispare pe neaşteptate ; toate 
chinurile şi nefericirile iadului pare 
că-l sbuciumă şi-l ameninţă. Morfi- 
nistul, dacă nu şi-a făcut injecție la 
vremea obişnuită, e sfădăuş, cârtitor, 
vede toate numai în răii, e un om ne- 
suferit. La Stambul e vorbă necunos- 
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cută, când vrea să arate 2un om nesute- 
rit: „ăsta-i un mâncător de opiu şi 
nu-l are“. Suprimarea bruscă a morfi- 
nei aduce turburări grozave. Bolnavul 
e agitat, ţipă, strigă, geme şi năucește 
lumea cu vaetele lui. Alte ori are halu- 
cinaţii, nu poate dormi, iar alte ori su- 
fere de somnolenţă. Dese ori se întâm- 
plă turburări intelectuale foarte se- 
rioase, bolnavul are delir şi une ori 
e pornit spre sinucidere, de aceea tre- 
bue supraveghiat de aproape. Alte ori 
apar nevralgiile cari îl împinseră la 
morfină. Vederea e atinsă, bolnavul 
tresare la cel mai mic vuet. Unii aŭ 
accese epileptiforme, crize  convulsi- 
ve. La alţii, opt ceasuri după suprima- 
rea morfinei, se observă atacuri de de- 
lirium tremens. Un tremur însoţit de 
delir puternic cu o agitaţie întinsă şi 
o furie extremă. Bolnavul sfarmă tot. 

Cura obişnuită şi are poate da oa- 
re-cati resultate e micşorarea pe înce 
tul a dosei de morfină, întărirea orga- 
nismului cu tonice şi alte excitante 
mai puțin sricătoare; cum sunt: 
ceaiul, cafeaua, etc. Sunt însă bolna- 
vi atât de pierduţi din pricina morfi- 
nei în cât medicina nu le poate da nici 
un ajutor. Aceştia nebunesc şi dese ori 
mor în cămaşa de forță, ori organis- 
mul le e atât de slăbit în cât la o dosă 
oare-care de morfină, bonavul moare 
de odată. Tot organismul e distrus de 
această otravă, nici o celulă nu-i cru- 
tată. Iar creerul e cu desăvârşire de- 
generat. 

In Paris, încă de-acum douăzeci 
de ani, era un întreg comertiii, ba 
chiar arla bijuteriei se întrecea a da 
siringi cât mai perfeete şi mai luxoase, 
dându-le diferile forme. f 


Sub chipul de „necessaire“, ori de 
port-ţizară, sai chibritelniță. Unele 
sunt. adevărate juvaeruri luxoase şi 
mici ca să poată fi ascunse lesne; 
doamnele şi domnii să le poată duce 
cu dânşii în ‘adunări. La un moment 
dat, când simt puţină amorţeală ori 
lipsă de elocvenţă, se retrag lângă dra- 
peria unei fereşti, işi fac împunsătu- 
ra, şi toropeala se împrăștie ca prin 
farmec. 

Am schițat relele acestei boale syre 
a preveni pe cât cu putinţă un răă ca- 
re începe să se introducă şi la noi. 
Mai bine zelul prea timpuriu spre a 
te apăra de-o primejdie, de cât prea 
târziii cum e cu alcoolismul. Să nu 
uităm că în veacul nostru de depri- 
mare, existentele stăpânese omenirea, 
şi cel puţin să le alegem pe cele mai 
puţin primjdioase. 

Mai bine să suferim cele mai îngro- 
zitoare nevralgii momentane, de cât să 
alergăm la siringa liniştitoare a doc-!' 
toului, căci cel ce şi-a făcut întâia | 
împunsătură poate zice vorbele mart- 
lui poet: ,,Lasciate ogni speranza voi 
che intrate.“ Aice e mai bine de zis 
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„cominciate“. Omul cel mai cult şi 
mai inteligent, sub farmecul acestei o- 
trăvi, îşi schimbă tot raţionamentul ; 
el își zice: „De cât o zi de nefericire 
mai bine un ceas fericit... şi dacă mor- 
fina e stricătoare, parcă însă-şi viaţa 
nu ne distruge pe încetult... morfina 
cel puţin ne face fericiţi, pe când vi- 
eața, mai dese ori, nefericiţi. Morfina 
înseamnă ceasuri fericite, pe când vi- 
eața ani nefericiţi !* şi între aceste 
două, morfinistul alege otravă dătă- 
toare de fericire momeniană şi distru- 
aude de vieaţă. 


O vânătoare de jder 


— Şi ştii ride. DĂ. e acolo ? 

— Pui capul de n'o fi. 

— Atunci haidem. 

Şi o pornirăm, înşirându-ne câte 
unul, tăiându-nepârtie prin zăpada 
până la genurhi. 

Eram cu.toţii vre-o opt inş. 

Cel cu cari ne întâlniserăm și cari 
cunoșteau ascunzătoarea  jderului, 
mergeau înainte orientându-se după 
urmele lor făcute cu o zi mai îna- 
inte. 

Merserim prin pădure, urcând tot 
la deal, ca la vre o jumătate de ceas. 

— Iată-y şi urma, zise cel care mer- 
gea înainte, arătându-ne pe zăpadă 
urme de labe, cam ca acele de pi- 
sică şi aşezate tot două câte două. 
Urmele erau duse la un plop mare, 
uscat, fără crăci şi aşezate cam de- 
părtişor de ceilalți pomi de prinpre- 
jur. 

In sus pe pom se vedeau două 
găuri care-l serveau jderului de in- 
trare în scorbura ce-l ţinea loc de 
ascunzătoare. 

Ne făcem roată în jurul plopului 
şi începem deliberarea, ajungând la 
rezultatul că nu putem scoate jde- 
rul de acolo decât tăind copacul. 

Unul dintre noi pune mâna pe to- 
por şi începe să lovească în trun- 
chiu. aproape de rădăcină ; când a- 
cesta ostenește altul îl schimbă, până 
când copacul aproape tăiat abia se 
mai ţinea. 

După părerea noastră, când copa- 
cul va cădea, jderul de frică o să 
iasă afară. . 

tă se rezervă "plăcerea de al im- 


uşc 

și A când toţi ceilalți țineau câi- 
nii, unul dă lovitura de graţie copa- 
cului care, cu un pârâit surd, se pră- 
bușeşte. 

Ţin ochii ţintă pe găurile prin care 
trebuia să iasă, pușca in mână, co- 
coşul ridicat. 

Cu o sguduitură puternică plopul 
se izbeşte jos. Cu inima svâcnindă, 
aştept o secundă... două... nimic. 
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ZIARUL CALĂTORIILOR 


Ne apropiem, de. plop și bătem cu 
bețele în el, pentru al speria și a 
ieși alară! ` 

larăși nimic. 

Un moment ne îndoim că el este 
acolo și apropiem câinii de cele două 
găuri, presupuse ale ascunzătoarei. 
Câinii se pornesc pe un lătrat puter- 
nic, zgăriind cu ghiarele coaja plo- 
pului și nu se potolesc decât depăr- 
tându-j. 

Nu ne maï rămâne altceva de fă- 
cut decât să despicăm plopul, lucru 
pe care unul din flăcăi il face cu 
hărnicie. i 

Ne uităm în scorbură şi dintrun 
colţ, ghemuii, cu părul żburlit, jde- 
rul ne privea cu nişte ochi fricoşi 
cari sticleau ciudat în semi-intuneri- 
cul scorburei. | 

Am vrut să-l iau la ochi, însă cei- 
laly m'au oprit: «Nu trage căi strict 
pielea; e prea aproape». 

Se dă drumul unui câine, care il 
ia la goană, lăsându-l să apu e ìna 
inte pentru a! lua mai bine pe la 
spate. m y 

Din câteva sărituri câinele ìl a- 
junge și își înfige colții în ceafa lui 
ținându-l pe loc. Sărim cu toţii în- 
tr'acolo, iar cel care ajunge întâi, ne- 
bun de bucurie că l-a văzut prins, 
cată să pună mâna pe el. 

Cu ultima putere pe care i-o maï 
dă desnădejdea, jderul își infige din- 
ţii cei ascuţiţi in mâna lui, iar el 
smucind mâna o făşie de carne ră- 
mâne în gura dihănieř. 
` Ajung şi eu, îi trântesc piciorul pe 
cap şi nu-l slăbesc, până când văd 
că nu maï răsullă.  := D 

Cu mare greutate îl scoatem din 
gura câinelui care nu se-îndura să-și 
ase prada. 

Il iaŭ în mână: o blană frumoasă, 
moale, pătată cu galben sub gât, iar 
in gură niște dinţi foarte ascuţiţi cu 
care—după spusa unui vânător foarte 
bun de gură — ar fi fost în stare să 
roază chiar fierul. 

Mulţumiţi că l-am prins, începem 
a chiui şi a striga prin pădure, ui- 
tând pe tovarășul care, cu nişte ful- 
tuială de pușcă, căuta să-și lege 
mâna rănită. 

Nică-Buda 


RENASTEREA COREEI 


Coreea e moartă ca naţiune! 

Aparența de libertate şi indepen- 
dență ce'i mai rămăsese sa sfârşit 
prin actul—in diplomaţie watatul — 
de anexiune semnat de împărații Ja- 
poniei şi Coreei. 

Acest soiu de fapte, cari nu mai 
sunt rare în istorie, au darul de a 
ațâța mânia sau de a face să nască 
sentimente triste la un oarecare nu- 
măr de inimi compătimitoare. Toate 


acestea sunt foarte bune ; dar, înainte 
de a plânge sau a se înfuria, trebue 
știut ce conţinea acest cuvânt înșe- 
lător de independenţă, şi care va fi 
soarta nouilor supuşi japonezi. 
Poate că nu este popor mai blând, 


căci ar fi prea mare storțarea. Coliba 
lui e un bordeiu infect, care la noi 
n'ar fi nici cotet de pasări. Coreanul 
nu vrea să şi-o îmbunătăţească. 

La ce bun? Din vremuri uitate, 
nu numai prisosul, dar chiar nece- 


mai afabil, maï simpatic în aparenţă | sarul, i-a fost răpit în numele legii, 
Li 


Copii coreeni vânzând prăjitură sub sapraveghiarea poliţiei 


ca poporul coreean. Dar când trăești 
mult timp cu eï, se vede uşor că 
toate calităţile coreanilor sunt maï 
mult calităţi negative, o lipsă de de- 
fecte. Isvorul Si viață şi energie, 
pare de mult secat la ei. 


de către agenţii fiscului. Numai să şi 
susțină mizerabila viaţă, să'şi poată 
fuma luleaua. Mai mult nu cere. Do- 
rința de a se instrui nu o simte, 
căci nu știe că prin știință omul se 
liberează de tiranie. 


După ce aŭ făcut o gaură în ghiaţă. pescarii coreeni se puntse 
fumeze liniștiți. 


Y A 


Țăranul își sgârie pământul nu- 


Nepulinţa a produs la el resemna- 


maï cât să producă .orezul sau grå- | rea; resemnarea, lenea, o lene fără 
hele de peste an. O face fără con- Į perechie. Nu voiu uita niciodată spec- 
vingere. El nu'și îngrașe pământul, | tacolul a patru oameni cari ridică o 


lopată de pământ. Unul umple lo- 
pata, altul o ţine de coadă și ceilalţi 
doui o -ridică cu funia. Este divi- 
ziunea infinitesimală a muncei, ca 
Să se ajungă la minimum de sfor- 
tare. Totuși, fiziceşte coreanul e 
foarte bine făcut; in corpul acesta 
însă e un suflet de copil. 

Artiştii, dacă mai există, au pier- 
dut secretul artelor ce au ilustrat 
Coreea cu mult înainte ca Japonia, 
noul eï stăpân, să fi eşit din barba- 
rie. Coreanii nu manufacturează, nu 
mai fabrică nimic de seamă și nimic 
nu e mai trist decât o vizită în cele 
două sau trei mari orașe ale penin- 
sulei. 

Despre comerţ nu trebue să se vor- 
bească. Puţinul ce se făcea, era în- 
treg în mâinile chinezilor. 

De viaţă intelectuală aproape nici 
o urmă. Ultima rămășiță de înaltă 
cultură erau nobilii, dar la ei această 
superioritate era pai tiraniei 
oare a ucis poporul. 


HARUL CĂLĂTORIILOR 


La aceşti înalţi funcţionari, man- 
dărinatul militar nu era in onoare, 
ca şi exerciţiile lizice. Oamenii cla- 
sei bogate iși petreceau vremea la ei 
acasă, pe strade, cu vorba. 

Nu va fi lucru greu Japonezilor să 
facă pe Coreeni să uite că și-au schim- 
bat stăpânul. 

Pierderea independenţei va fi, pen- 
tru’ Coreeni, un fapt absolut nomi- 
nal, care le va procura mai multă 
bună stare materială şi morală de cum 
am avut vre-o dată. 

Anexarea Coreei, dacă nu e justi- 
ficată de partea Japonezilor pe cari 
Coreeanii nu i-au provocat niciodată, 
se explică perfect prin starea de des- 
compunere socială a Goreeï, pradă 
sortită fatal unui vecin mai sănătos 
şi maï robust, a căui datorie e, nu 
de a nimici un popor muribund, ci 
de a'l pune pe picioare. 


„Regină de-o zi 
| IN ŢARA SOMALILOR 


` — Urmare — 


Până la miezul nopţei, nimic nu tur- 
bură lunga aşteptare. 

In tăcere şi nemişcare, câţi-va din 
păzitori erai aproape să adoarmă, a- 
fără de Landrin şi Courville cari pri- 
veau unul în dreapta şi altul în stânga. 

De odată. Courville crezu că zăreşte 
la o distanţă de cinci metri un fel de 
pachet, pe care nu-şi amintea să-l fi 
văzut pe vapor. > 

Era gata să previe pe Landrin, când 
acesta îl apucă de mână şi-i şopti la 
ureche : 
` — St! Pregăteşte-te ! 

Se arăta un cap. Era negură, aşa în 
cât capul ìn chestiune se confunda cu 
un zid, şi trebuia să ai ochi buni ca 
să-l distingi. Intunerecul adânc care 
înfăşura scena, instinctul unui război 
sălbatic, care trebuia să isbucnească, 
de vreme ce Abou-Bakar părea că nu 
îndrăzneşte un atac pe faţă, câteva 
gânduri sinistre, născute din răspun- 
derea lui, toate astea făceau să bată cu 
putere inima căpitanului. 

Căpitanul privea acel cap cu amàn- 
doui ochii şi se miră că nu se 
înalță mai repede, când văzu din po- 
trivă că se micşorează, că se lasă 
după zidul unui fier al bastimentu- 
lui și dispare de tot. 

In partea lui Stefan pachetul se 
mișca, nu mai încăpea îndoială. Miş- 
carea aceasta se opera incetișor, ca 
un vis. 4 

— Acolo este un om, șopti el lui 


Landrin, care aproape ghici mai mult 
decât auzi. 

Landrin voi să facă o schimbare, 
ca să'și poată da bine socoteala, când 
auzi deodată strigând : 

— Paziti! Păziu! 

In acelaş timp apăru Lartyfume pe 
punte, FAE un fel de fantomă 
care aluneca cu repeziciune. 

Pachetul lui Courville se ridică 
dintr'odată și o luă spre bord; se 
auzi un foc. 

Toţi marinari eşiră cu torţe pe cari 
le aprinseră cu iuţeală. 

Cinci sau şease Somali, jumătate 
goi, se împrăștiară înainte, dar ime- 
diat dispărură fară a se ști cum, Il 
căutară prin toate părţile, pe stânci, 
prin scorburi, nimic. Se făcuseră de 
tot nevăzuţi. Prin intrarea lui Nour 
nu se arătase nici unul. 

Marinarii! alergau la întâmplare în 
toate părţile. Se auzi că doui dintre 
Somali, strecurându-se în locul unde 
erau merindele, avuseseră de-aface 
cu Vaillant şi Savinian și nu putu- 
seră fura şi nici a goli din sticle, 
doar spărseseră câteva fugind. 

Se întrebau acum, fireşte, pe unde 
au putut intra? Bine înţeles aveau 
un drum necunoscut de naufragiaţi. 

Acum eï se vedeau la cheremul 
Somalilor. Această cugetare venise 
în mintea comandantului, când deo- 
dată se auziră ţipete și strigăte ve- 
nind de jos, din fundul «Oceanului». 

— lată'i! Pe ei! Trageţi! 


isi 


/ Marinariï} alergau prin toate uu- 


ghiurile. Era învălmăşealà mare. Un 
nou sgomotflejisbi urechia. Somaliï 
se aruncaseră în mare şi totul se 
sfârşi. Era prea întuneric ca să”! fi 
putut vedea înotând. Deodată se auzi 
din nou alt sgomot. 

— lacă unul ! strigă Gobert. 

— ll ținem pe ăsta. Hoţul, el are 
să plătească pentru toţi,! 

— In învălmășeală însă se auzea 
mereu 0 voce care repeta : 

— Jà! Jâ! Jâ! 

Era arapul care se arătase. 

De oare-ce hoţii, puşi de Sultan, 
fuseseră siliți să apuce drumul pe 
mare pentru a scăpa, Jă |surprinse 
misteriosul conduct pe unde ei ve- 
neau și se duceau. 

Ceva“maj,'mult,! el le tăiase dru- 
mul şi le ogari așa că el fu- 
seserăznevoiţi a da înapoi. Şi" lua- 
seră pe el, săracu, la hărţuială. 

— La moarte! strigau marinarii 
îinfuriaţi. 

— Aşteptaţi, așteptați ! urla Tár- 
tyfume, puindu'” revolverul sub nas. 

—Jà ! Jà ! repeta nenorocitul, ştiind 
bine că altcineva nu'l putea pricepe. 

Courville și Vaiilant ghiciră ade- 
vărul. 

— Nimeni să nu'l atingă! Aduceţi 
o torță să'l vedem! i 

Toţi recunoscură pe Jà, maï mult 
mort- decât viu și tremurând din tot 
corpul. 

In momentul de a intra în orașul 
care slujea de capitală Sultanului, 
văzuse şeapte soldaţi eșind dintr'o 
casă, al cărei proprietar era Abu-Ba- 
kar, şi îndreptându-se spre plajă. 

Intrigat, Jå se luase după eï. Noap- 
tea fiind foarte întunecoasă, îl era 
favorabilă. 

— Veneau în spre stâncile geniu- 
rilor, adăogă arapul. După ce cotiră, 
se opriră la un punct, situat la câ- 
țiva paşi de mare. Nu ştiam ce a- 
veau de gând să facă acolo. A 

— Era dar aproape de intrarea lui 
Nour ? 

— Nu, în partea cealaltă, în spre 
apus ; į intrarea lui Nour ‘este spre 
răsărit. 

— (Urmează. 

— Ascuns după un bloc părăsit, 
îi văzul că râcâuau nisipul, lângă pi- 
cioarele'zidului. Făcură o gaură mare 
şi dispărură. s 

Toţi ascultau pé somal sau maï 
bine pe Courville, care traducea. 

Jă reluă, cam scăzând tonul în 
mod instinctiv: 

— Nu le spune asta: crezusem că 
Site să fure comoara lu! Abu-Ba- 

ar. i 

Stefan dete din umeri și” zise : 

- — Mergi înainte ! 

— Atunci o'luaiii și eu în spre 
gaură. Oameni! Sultanului nu mai 
erau: 
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“Imi veni în gând să mă scobor şi 
eu în gaură, dar la inceput îmi fu 
frică săînu mă omoare dacă mă vor 
prinde ; cu toate astea riscaiu. Și vă- 
zul acolo stânca, ca o poartă, că se 
deschidea pe o subterană, pe care 
n'a! fi bănuit-o, atât era de ascunsă 
în nisip, dar care devenea uşor prac- 
ticabilă ; numai decât măturaï măr- 
ginele, cum. făcuseră şi eï. 

Courville stete un moment la în- 
doială de a traduce în faţa tuturor 
această descoperire, dar se gândi că 
ori-ce mister era acum de prisos şi 
nu maï ascunse nimic. 

—. Numai decât, urmă Jà, înțele- 
sei că oameni! aceia puteau intra pe 
acolo înăuntrul stâncei, pe vapor 
sau colo sus și 'mi fu frică că ve- 
niseră poate pentru a ucide pe șef 
sau de a fura pe d-șoara cu părul ca 
spicul de aur... 


Courville tresări la aceste cuvinte. 

— Comandate, porunciţi să se urce 
Sus vre-o zece oameni ca să păzească 
maï de aproape femeile. 

— Eram să mă strecor după eï în 
subterană, reluă Jă, ca să vă dau de 
veste, când auziy pe luptătorii Sul- 
tanului că alergau ca să fugă. Atunci 
am eşit din gaură și adunai repede 
nisipul. Când cel dintâi veni acolo, 
fugi, dându-se înapol. 

Restul se înțelege de la sine: 
crezandu-se prinși, s au întors și, pro- 
fitând de un moment favorabil, au 
trecut pe lângă noi ca săgețile pen- 
tru a se asvârli în mare. 

Eu voiam să vă vestesc și am în- 
drăsnit să intru în subterană... care 
este destul de lungă, și când am a- 
juns în marea scorbură unde suntem, 
erați să mă omorâţi. 

„— Du-ne şi pe noi pe unde al ve- 
nit, zise Landrin. 

Jă se supuse. 

Subterana era una din acelea care 
maï fusese explorată, dar căreia nu 
i se găsise nici o eşire. In fund de 
tot, la capătul unui povârniș, se ri- 
dica un fel de arcadă, prin care Vail- 
lant putu ajunge la gaura, jumătate 
acoperită de nisip de Jå. 

Descoperirea acestui nou coridor 
născu în mintea lui Landrin noul 
griji. 

Era a doua oară când se vedea că 
stâncile aveau şi alte ascunzătorì ne- 
cunoscute, deci siguranța lor putea 
fi considerată ca îndoioasă. 

In față acestei situaţii înfricoşă- 
toare, nu erau decât două lucruri de 
făcut : a descărca bastimentul, a a- 
runca în mare tot ce conţinea și în 
urmă a se cantona pe platformă în 
așteptarea vre-unul ajutor ; sau a se 
rezemna, a păzi vaporul dislocat şi 
al apăra ca o altă fortăreață. 

Landrin nu știe ce să aleagă. 

— Toată lumea să se ducă să se 


culce, zise comandantul, şi în caz 
de alarmă să fiți toţi în picioare. 


X 


Landrin părea foarte îngrijat. După 
toate socotelile făcut, nu maï rămâ- 
neau decât vre-o 60 de sticle de sodă, 
200 de rom şi vre-o 4 5 sute de li- 
tri de vin. Pe căldura aceea mare, 
abia dacă puteau să le ajungă vre-o 
7-8 zile. j 

In şapte-opt zile, dacă trimisul de 
Jă parvenea să ajungă la Djibouti, 
bine, erau scăpaţi; dar dacă vărul 
lui Jâ întâmpina cine ştie ce pie- 
dici în drum? 

Abu-Bakar nu maï da nici un semn 
de viaţă. Fără îndoială că spurcatul 
păgân aştepta fără nerăbdure ceasul 
când setea va aduce desordine și ne- 
disciplină în mica trupă. 

Insfârșit traiul pe vapor devenise 
o oboseală de prisos, o monotonie 0- 
morâtoare, care fâlfâia ca o ceaţă pe 
acest microcosm pierdut între ocea- 
nul deşert şi regiunile necunoscute, 
în care bătălia şi moartea puteau is- 
bucni dintr'un moment în altul. 

Cu toate acestea, într'o dimineaţă 
naufragiaţii fură inveseliţi printr'o 
diversiune neașteptată. 

Abia se sculaseră. Nu sunase încă 
orele opt, când se auziră strigăte de 
bucurie în cortul d-rei Angerolles. 

Glasul Micşunichii exprima o mare 
bucurie. Aproape maï toţi marinarii 
şi călătorii în mare număr, intrigați, 
se îndreptară spre colțul terasei. 

Deodată  Blanșeta apăru radioasă 
pe prag, cu fruntea şi ochii desfă- 
cuţi de legătură. ş 

— Tori, Tori! Văd, văd! Unde 
ești tu? 

Uriaşul nu era niciodată prea de- 
parte de Micşunica, mai cu seamă 
dimineața, când îi pândea prima eï 
apariție pentru a primi sărutările cari 
i se cuveneau. 

El se repezi spre copiliță, care a- 
lerga în faţa lui și sărea în sus de 
bucurie, repetând : 

— Văd, Tori! 

A, cum se maï mângâiară amân- 
dou! ! Tori vărsă lacrămi de bucurie ! 

Toată lumea era încântată de a- 
cest desnodământ. D-ra Angerolles 
avusese cea dintâi fericita veste. 

Toţi o sărutară pe rând fiecare ; a- 
poi sglobia fetişoară trecu şi la ma- 
rinari, la cari le întinse la fiecare 
mânuţa eï. D-rul examină ochii Mic- 
şunichii şi trebui să recunoască că 
alifia adusă de negrul Jă, făcuse mi- 
nuni. 

— Vino de sărută pe acela care 
te-a vindecat, îl zise d-ra Angerolles. 

— Pe d. Barrison? lam sărutat. 

— Nu ps d-rul, ci pe bravul negru 
care ţi-a adus alifia. 

Jà tremurând, dar înecat de o be- 


ție ideală, recunoscător Jeannel ca 
înaintea unei divinităţi binefăcătoare, 
Jà care nu visase nici o mulțumire, 
căzu la genuchii eï. 3 i 

Micşunica, puțin speriată, 'și luă 
inima în dinţi însă 'și întinse amân- 
două mânuţele eï, negrului, zicând : 

— Mulţumesc, d-le, te iubesc mult 
că m'al vindecat. 3 A 

Jà, sta nemișcat şi nu zicea ni- 
mic; atunci Micșunica întrebă: 

— Dar de ce nu-mi vorbește? 

— Pentru că nu ştie franțuzește, 
şi nu pricepe ce-l spui. 

— A! săracul! zise Micșunica, a- 
pucându-l de mână, și scuturându-l 
zdravin în faţa coloniei, care zimbea 
veselă. 

Fericita și neașteptata vindecare a 
Blanşetei avu un rezultat foarte mul- 
țumitor, pentru toţi, în a căror pe- 
vire se citesc buna dispoziție... To- 
rix era în culmea fericirei. Toţă glu- 
meau şi râdeau; hotărât, Micșunica 
era idolul lor, căci făcea să fie nu- 
mai vreme frumoasă. 

Toată ziua o petrecură în aceste 
dispoziţii, fiecare consacrând un ceas 
sau două a sonda cu privirea adân- 
simile nesfârşite ale orizontului, în 
speranța de a zări înălțându-se fu- 
mul bastimentului liberator. 

Apoi această speranţă sfârşită, ca 
și celelalte, se strânseră cu toţii sub 
corturi în jurul d-rei Angerolles şi 
al Blanșetei. 

Aceasta voise ca Torix să se aşeze 
lângă ea, în stânga, pe când artista 
era în dreapta. 

Una din mâinile ej, o ţinea în mâna 
Jannei şi alta în a lui Torix ; ila 
era ca şi beată de fericire, că vedea. . 

Uitându-se când la unul când la 
altul, le punea fiecărui întrebări ui- 
mitoare. 

Cineva chemă pe Vaillant pe nume: 
George. 

Micşunica, deodată începu să bată ` 
din mâini şi săltând de bucurie, zise : 

— La Bordeaux, aveam și eu un 
bărbăţel, pe care'l chema tot George. 

Toţi. începură a zâmbi, apoi Mic- 
şunica se întoarse către Jeanna și o 
întrebă : 

— Dar tu al un bărbăţel? i 

D-ra Angerolles, turburată puţin 
prin această ciudată întrebare, o să- 
rută pe amândo! obrajii. 

2 Dacă nu aj, am să'ţi dau eu 
unul, dacă vrei, reluă copilăreşte Mic- 
şunica, aruncând o privire lui George 
Vaillant, pe când Courvilile, Landrin, 
Barisson, Savinien, "și lăsau ochii 
în jns, ca să nu li se vadă flăcările 
cari isbucneau. 

Jeanna Angerolles era.prea fină ca 
să nu fi ghicit la admiratorii eï, se- 
cretele pe cari de altfel fiecare din 
eï lăsase să se vadă fără voia lor. 

(Va urma) 
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ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


Toţi abonaţii la 


„DNARUL CALA TORIILOR- 


Participă cu incepere de azi, la următoarele mari și de valoare premit: 


1) O sobă «Godin ». No. 3, cumpărată de la cunoscuta casă: 

Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 tevi, cal. 12,din vechia 
şi renumita fabrică Pieper-Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, modelul 
cel mai noi, fiind de calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte 
portativ. 
4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper-Bayard, 
semi-automatică. 

d Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. 
Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curţei Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal ; 

7) Una maşină de cusut de mână; 

8) Două frumoase tablouri. 
~ Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate dela marele magazin de mo- 
bile Marco Dattelkremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biuroŭ ; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase obiecte, 
cumpărate de la magazinul de încredere Schmith & Stratulat, calea 
Victoriei, 53. 

14) 'Un gramofon perfecţionat ; 

12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, 
cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, calea Victo- 
riei, 54. 

43) Una fructieră, argintată şi aurită, cu 12 cuțite pentru desert, 
aurite, cumpărată de la cunoscutul magazin de bijuterie Th. Radivon, 
B-dul Elisabeta, 9 bis. 

14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la bine a- 
sortatul magazin de mobile de trestie și bambu, D. Litmann, strada 
Lipscani, No. 3. 

15) O duzină crema «Flora» . 

16) O > săpun «Flora». 

17) O » pudră «Flora». 

18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 

19) 5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristic «Veselia». 

20) 3 abonamente pe 3 luni la ziarul «Universul literar». 


Toate aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi, prin tra- 
‘gere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Prețul abonamentului: Lei 5 pentru un an, Lei 2,60 pentru 6- luni, 
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NOUILE MARI PREM [I 


OFERITE DE ZIARUL 


UNIVERSUL 


ABONAȚILOR SÂI, CU INCEPERE DE ASTAZI: 


o NOUA VILA LA SINAIA 


«Vila Theodora», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziţia cea ma 
splendidă din localitate 


Un salonas modern 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru scaune și o Aa de mijloc, foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
de mobile de artă |. Brezoiu, calea Rahovei, 50, unde se găseşte în permanență o bogată şi aleasă apay de 
mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


O GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotoliuri și o masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 
de trestie și bambu Littman, strada Lipscani, No. 3 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile de lemn Marin V, Ganea, şoseaua Mihai-Bravul, No. 37 și strada Șerbiinică, 
No. 10.—Sucursala calea Victoriei, No. 107. 


0 SCOARȚĂ ROMÂNEASCĂ ȘI 0 BLUZA (HE) DE MATASE 


de la Bazarul Naţional de ţesături românești de sub conducerea doamnelor Cosco și Duţescu, calea Victoriei, 
110, cel mai eftin și mai bine asortat magazin în toate felurile de lucrări româneşti de pânză, lână și mătase 


UN SALONAȘ DE BAMBU ; 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148. — Sucursala. Bu- 
levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIURI ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 
lucrate în vechiul atelier de tapițerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 31. 


O pendulă de stejar afumat și o tavă argintată, $ 2 ceasoarnica de aur pentru doamnă. 
Comprate patura caica Victorien, No. mii > $ A inel de aur cu rubin pentru bărbat, 
O bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- 3$ 1 pereche de cancel oone și rabie a 


chon, de ọ mare valoare 
tomat cumpărate de ia mareie magazin de biciciete și 


» arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44, 0 frumoasă și prețioasă broșă, 
(n gramofon, o vioară, un flaut și o harmonică; <$ | inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat, - 


cumpărate de la ea eat d magazin de muzică Jean 


Feder, calea. Victoriei, No. 54. 6 ceasoarnice remontoir de argint cu câte 3 sapapa 
} pendulă de perete și 6 lingurițe de argint su--$ 1 ceasornic de metal emailat, 


Bate cu au, Cere ei Coupe OUN magazin „d binoclu în, 6 ceasoarnice remonteir de metal. 

O splendidă rochie albă, ia ajuri.. % 1 elegantă compotieră argintată de mare valoare. 

„0 dormeuză, 2-fotoliuri și un paravan artistic, 3? 50 cutii de cremă, pudră și săpun «Flora» aude pa 
lucrate in Sehit atelier de tapiţerie CIA Niculescu, à făcute anume pentru abonaţii noştri, 


srada Câmpineanu, No. 3 inventate de d-ùu 
Ün ceasornic de aur Ci iei capace | 2 aparate economice de incălzit nmntate de dn 


ta. y : reprezentând fotografii» Re- 
l brățară de aur 14 t cu 5 perle fne. ~ șî Ai plachete argintate galak. şi “Reginei, comandate 


„e anume pentru premii. 
Toţi acei cari se abonează cu incepere de azi mei primesc gratuit și un volum din: Memoriile Regelui Carăl |. 
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ZIARUL repere 


| AL INTĂMPLĂRILOR DE PE MARE ȘI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Bodnoţia şi Administrația 


mere e H A E PE PARN No. 1t, Strada Brezoianu, No. 


174936 


ZIARUL CALATORIILOA 


pa arest eee plarea acelor frumuseți naturale, când 


ABONAMENT 
„LARUL CALATORIILOR” 


Pentru 1 an 5 lei jum. an 2.60 
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PES SCUITUL IN IN AUSTRALIA 


MONŞTRII MARII 


Când locuiam la Sidney — poves- 
teşte d. Herbert Perknis, unul din 
mani amatori ai pescuitului în Aus- 
tralla — închiriasem, împreună cu 
un prieten, un yacht cu, pânze, ca să 
pescum şi să vanam pe coastele aus- 


Sidney, este un loc minunat pentru 
campare, şi tăcusem din el centrul 
tuturor escursulor noastre. 

Intr'o za, pe cand proprietarul yach- 
tului se coburâse pe uscat, lua pe 
Cnarley cu mine. Unarley era un mari- 
nar tăuăr al echipagiuliui, care cunoş- 
tea bme toată regiunea. Holărâram să 
mergem sa. pescuum tipari de stâncă, 
foarte nuineroşi, pe-acolo, şi pe care în 
prinzi făcându-i să iasă de prin găuri 
cu o momeala la capatul unui carg. 

Deca, în dimineaa aceea, ne cobo- 
rârum pe coasta, care, in locul aceia, 
era aicatuità din stanca mari ce Cadeau 
în niare. La picioarele acestor grani- 
tun Se gäseaù ıcı şi colo platiorine de 
piatra pe care nu le acopere apa de cat 
in vremea fluxului. 

Pe caud ne coporam, Charley şi cu 
mine vazuram între biucuriie de pia- 
tra gràmadıte o spărtură, destul mare 
ca sa poată permite unui om Sa treacă. 
De curiositate, lasar pe Uharley să ex- 
ploreze unprejurımile şi vrui să cer- 
cetez interiorul escavauei. 

tra un tel de grota circulară, largă 
de cinici sau şase metri, având în mij- 
loc un baloc de apa destul de adânc. 
De Jur imprejur era un tel de potecă 
îngustă pe care era greu să mergi din 
pricina inciinării pereților catre cen- 
trul grotei. 

Uâud intraï, constatai că nu era a- 
colo nici un ţipar de pescuit şi mă în- 
torsei către eşirea grotei. Din nenoro- 
cire, avui reaua inspiraţie de a mă o- 
pr pe marginea apei ca să-i admir 
limpezimea. U stâncă, ca o insulă în 
miniatură, eşea din apă de o transpa- 
renţă minunată, şi, de jur împrejur, 
era cea mai frumoasă vegetaţie subma- 
rină ce se poate închipui. 

Trebue să spun că eram cu braţele 
și cu picioare'e goale. Rezemat de pe- 
axetil grotei, mă cufundaiă în contem- 


traliene. : | 
- maale Narbour, în stânga portulu 


simţii odată că pe pulpa mea dreaptă 
se încolăcise un molusc. moale şi to- 
tuşi puternic, eşit din apă ca prin far- 
mec. i 
vă puteți închipui 
când, plecând ochii, îmi dădui 
teala că era brațul unei meduse. 

In spima mea, lăsai să-mi cadă în 
apă cârligul de pescuit. Era să mă plec 
ca să mă încerc să-l apuc, când îmi 
adusei aminte de cele ce-mi povestise 
un pescar din împrejurimi cu câte-va 
zile mai nainte. 5e dusese într'o zi să 
pescuiască între stânci şi, cum se lun- 
gise pe pântece ca să prinză o meduză 
mică, groaznicul animal îl apucase 
de gât cu unul din braţe. Nu putuse 
să scape de cât cu mare greutate. 

Inţelesei atunci că dacă mă plecam 
spre apă, nu numai că-mi pierdeam 
echilibrul, dar meduza ar fi încolăciţ 
alt braţ pe după mine, şi nu o făcui. 
Incercai să'mı desprind piciorul. in 
zadar. Abia îmi - mişcasem piciorul 
când alte două braţe eşiră din apă şi se 
încolăciră de-asupra celui dintâi ca să 
mă înlănțwască şi mai bine. 

Ce era de făcut ? Din când în când 
groaznicul animal apărea la suprafaţa 
apei şi mă privea cu ochii lui mari, 
negri. 

'Vrecură douzeci, apoi treizeci de mi- 
nute. Venea fluxul. Hămăsesem țintuit 
locului, rezernat, de pereţii grotei, cu 
piciorele desfăcute, pentru ca să nu-mi 
fie prins şi piciorul stâng. 

Deodată, constatai cu groază că şi 
piciorul stâng imi fusese prins de altă 
meduză, tot aşa de mare ca şi cea 
dintâi... 

Situaţia devenea din ce în ce mai 
gravă şi începea să-mi fie serios tea- 
mă. Aveam să fiŭ surprins oare de 
flux în această gaura de piatră, imobi- 
lizat de mizerabilele bestii ? 

Nu, nu se putea; n'aveam să mor de 
aşa moarte stupidă. Lui Charley tre- 
buia să-i dea în gând să'mi vină în a- 
jutor... 

Incepui deci să tip, 


spaima mea 
soco- 


pe când cele 


două meduze se agățai pe marginile ; 


grotei. A ! de aşi fi avut un cuțit saŭ o 
baraă l.. 


In alte împrejurări, aşi îi observat 


„cu interes mersul metodic al bestiilor 


cari nu lăsaii un punct de sprijin de 
cât după ce găsiseră, cu alt picior, alt 
punct de sprijin. Vai! n'aveam de cât 
o resursă : să urlu şi să'mi agit braţele 
ca un nebun, ca să sperii meduzele şi 
să le întărziez întru câtva apropierea. 
Nu cred să existe vreun animal a 
cărui privire să fie mai diabolică de 
cât a meduzei. Toți cei ce aŭ văzut de 
aproape aceste molusci uriaşe vor fi de 
acord'cu mine asupra acestui punct. 
O oră trecu. Nimic nu se schimbase 
în poziţia mea; atâta numai că apa îmi 
ajunsese până la genuchi.  Reincepui 


să strig, când observai la baza stân- 
cei ce se. ridica în mijlocul băltoacei, 
ceva care se târa şi pe care îl luai drept 
un ţipar de stâncă... Dar când îi văzui 
pe fața internă nenumăratele ventuze 
ce pătaă pielea cenuşie, un fior de 
spaimă îmi trecu prin tot corpul: de 
data asta era o sepie uriaşe, care ventu 
în ajutorul celorialie două şi ale cărei 
tentacule măsura cel pulin 1 m. 50. 

Din fericire, spaima mea tinu puţin. 
Auzii în curând glasul lui Charley, 
care răspundea la chemarea mea. 

Când apăru la intrarea grotei îi strigai 
să'mi aducă lancea pe care o lăsasem 
în luntre. 

De cum mi-o dădu, înfipsei lancea 
mai întâi între ochii uneia din medu- 
zele cele mai mici, apoi în mijlocul 
corpului celeilalte.  Instantaneii îmi 
lăsară picioarele şi se încolăcră în ju- 
rut lciunuiui Jaucel. Numa după 
mari sforțări putui să'mi trag lancea 
şi cele două bestii căzură în fundul 
băltoacei unde se încolăciră ca un mu- 
şuroiŭ de şerpi. 

Ținând în respect cu arma mea şe- 
pia uriaşe, care deja mă ameninţa cu 
braţele ei enorme, eşii din grotă —apa 
îmi ajunsese până la brâu—şi mă du- 
sei să'mi încălzesc la soare picioarele 
îngheţate de lunga şedere în apă. 

Ajuns pe bordul yachtului, luai un 
cordial şi mă fricţionai cu putere. Lu- 
cru curios, pulpele îmi erai acoperite 
cu pete. rătunde şi roşii lăsate de ven- 
tuzele moluscelor. Totuşi nu pot spu- 
ne că am suferit de pe urma acelui 
contact. Aşi compara bucuros senzaţia 
suterită cu nişte furnicături, ca acele 
cari întrerup circulaţia sângelui în- 


“tun membru. Ori cum ar îi, îmi voi 


aminti multă vreme de nesfârşita oră 
ce am petrecut în grota monştrilor. 


CALATORII IN ARDEAL 


Mesteacănui şi 'Țebea 


De la Brad calea ne duce spre Baia- 
de-Criş, pe valea Crişului în jos, pe 
malul stâng al riului. in dreapta, din- 
colo de rii, se află aşezată între dea- 


-luri comuna Vaca. La capul din jos al 


satului locul se cheamă ,,Gura-Vacii”. 
Se zice, că aici a fost odinioară o må- 
năstire românească. 

In aretul Vacii, în stânga, se extinde 
comuna Mesteacăn. Aici,  călătorule, 
opreşte-ţi pasul, căci locul unde te a- 
fli a fost martor la mari lucruri din 
trecutul nostru. În apropierea drumu- 
lui vei zări o simplă cruce de peatră, 
fără nici o inscripţie. Te închină la ta 
şi păşeşie cu smerenie pe acest loc, 
căci aici, unde stă azi acest sfânt semn, 
a stat în veacul trecut vechea biserică 
din Mesteacăn, între păreţii căreia a 
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plămădit la 1784 Horia şi cu soții săi 
revoluţiunea română şi a depus jură- 
mânt în faţa sfântului altar, că vor 
lupta până la cea din urmă răsuilare, 
ca să sdrobească şi să calce în picioare 
cruda tiranie, ce ţinea apăsat la pă- 
mânt pe biet iobagiul român. *) 

Cu nimic mai potrivit nu se putea 
însemna acest loc, decât cu o cruce, 
căci crucea e semnul mântuirii, dar şi 
al suferinţii. Suferinţa a dat lui Horia 
arma în mână şi pentru voinţa de a 
mântui, de a elibera de jug pe popo- 
rul român a suferit el şi cu curagioşii 
săi tovarăşi moarte de martir! 

Dacă, călătorule, asemenea cugete 
îţi vor frământa sufletul tăi românesc 
te înviorează, ştiind că libertatea po- 
poarelor numai prin luptă şi suferin- 
te se coate câştiga ! Semne de luptă şi 
suferințe de ale poporului nostru vei 
afla în toate părţile Ardealului. Un 
astfel de semn, care-ţi aduce aminte 
de lupte mari şi mari suferinţe, îţi stă 
în cale, nu departe de la Mesteacăn. 
Dacă îţi vei indrepta paşii pe Criş în 
Jos, vei da la satul vecin cu Mesteacă- 
nul de un mormânt, în care sai as- 
trucat multe şi mari nădejdi ale unui 
neam intreg, al neamului românesc. 
Satul e Țeapa, iar mormântul e al lui 
lancu. 7 

Iancu, viteazul eroŭ din anii 
şi-a petrecut anii din urmă ai vieţii 
sale desnădăjduite în Zarand, prin 
Baia-de-Criş, Brad şi prin satele dim- 
f prejur. Pe aceste locuri umbla el ră- 
tăcitor, având de tovarăş nedespărţit 
un fluer, făcut de el însuşi. Când pus- 
tiul îi apăsa greu sufletul, Iancu îşi 
scotea fluerul şi cânta de jale, de jale 
adâncă şi pătrunzătoare, de-ţi rupea 
inima. 

Iancu 'şi-a dat sufletul săi nobil, dar 
sdruncinai, la 10 Septembrie 1872 în 
Baia-de-Uriş, în îoişorul covrigarului 
loan Liber, numit Arfă. De aci a fost 
transportat în casa oficialului loan Si- 
mionaş şi apoi înmormântat cu mare 
pompă la 13 Septembrie în cimitirul 
comunei 'Ţebea, lângă uriaşul Goro- 
nul lui Horia **). 

Ce minunată întocmire a lucrurilor! 
Marele Iancu îşi află odihna la umbra 
unui goron, sub care cu un veac mai 
înainte Horia făcea planuri spre 
a elibera pe Români. Nicăeri în Ar- 
deal nu ar fi fost un loc mai potrivit 
pentru odihna vecinică a lui Iancu. 

Dar să ne descoperim capul şi să in- 
trăm în acest cimitir, care nu mai e 
un simplu cimilir, ci un Pantheou, 
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*) Biserica de azi a Mesteacănului, ce 
se înalță la marginea satului, sus pe 
deal, este o zidire mai nouă. 

**) La înmormântarea lui Iancu aŭ 
luat parte peste 10 mii de Moţi şi Cri 
şeni, aŭ servit 30 de preoţi şi aŭ fost tra- 
se clopotele la toate bisericile din Zarand. 


unde se păstrează suvenirea celor mai 
mari martiri româneşti Horia şi lancu. 
Comuna Tebea ee extinde în stânga 
drumului, ce duce la Baia-de-Criş, 
la poalele unui deal. Ea este o cvu- 
mună veche, avută, cu 1067 de lo- 
cuitori, toți Români. Progadia sau ci- 
milirul ei este înconjurat cu zid de 
piatră, în formă de cere, dar o parte a 
lui se extinde şi în afară de îngrăditu- 
ra aceasta. In mijlocul cimitirului se 
ridică o pompoasă biserică română 
gr.-or. zidită la 1893-94. Dela poarta ci- 
mitirului duce o cărare la uşile bise- 
ricii. In dreapta de la cărare se înalţă 
falnic „,„Goronul lui Horia“, iar în are- 
tul lui, la stânga, zărim mormântul 
umilit al lui Iancu. De la Goron el se 
află în o depărtare de 16 metri, iar de 
la biserică (intrarea femeilor) 14 m. 
Mormântul e înconjurat cu grilaj de 
laţi, şi la cap are o simplă cruce de 
piatră, mai simplă decât a multora 
din miile înmormântați în acest loc. 
Crucea e 2 m. 35 cm. înălţime şi lată 
de 29 cm., iar inscripţia pe ea e urmă- 
toare : 
A WV 
RAM 
IAN 
CU 
Adv. PREF. 
LEG. GEM. 
în anul 
1848—9 
2879.50) 


Atâta tot! Privind această cruce 
simplă şi grilajul din jurul ei, în par- 
te putrezit, o adâncă durere trebue 
să-ţi cuprindă sufletul, durere, ce ţi-o 
însuflă ingratitudinea oamenilor. 

Şi durerea i-ar fi poate nesfârşită 
ducă baremi in câtva nu ţi-ar alina-o 
privirea ,,Goronului“, ce se înalţă fal- 
nic alăturea. Da, ,„,Goronul lui Horia” 
e străjerul mormântului lui lancu! 
EI, cu'.puternicile sale ramuri şi 
crengi parcă a luat mormântul umil 
sb ocrotirea, sub paza sa. 

Falnic arbore, poate fără seamăn în 
întreg Ardealul ! La suprafaţa pămân- 
tului are o. periferie de 13 metri. Din 
trunchi se despart mai multe ramuri 
groase, îmbătrânite şi ele şi bătute ae 
vijelii. Căci mulţi ani sau strecurat, 
de când el îşi ridică falnic coroana sa. 
Pe timpul lui Horia era tot aşa ca şi 
azi. Se zice, că el a fost plantat pe vre- 
mea când Ardealul era cutreerat de 
Turci. Alte două tradiţii ne arată de 
unde îşi are frumosul nume. 

Se spune adică, că sub el ţinea Ho- 
ria consfătuiri cu soţii săi şi hotăririle 
lor le lăţeaii între popor, la târgurile 
vestite de la Brad. O altă credinţă este, 


că la rădăcina lui ar fi îngropată o 


***) Adică: Avram Iancu, prefectul 
Gemine în anul 18489, mort la 1872 
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mână de a lui Horia. Ori-cum să fie, 
o tainică legătură a fost între arbore 
şi jnimosul căpitan din veacul trecut; 
de aceea i-a dat poporul numele ce 
îl poartă şi de aceea s'a dedat a-l vene- 
ra ca pe un lucru sfânt. 

Da, pentru poporul din valea Crişu- 
lui-Alb „„Goronul lui Horia” e o relic- 
vie, căreia e păcat să-i faci vre-o stri- 
căciune. Dovadă e, că dușmanii nea- 
mului nostru aŭ cercat să pue oameni, 
cumpăraţi cu bani, să-l truncheze şi 
să-l jupoae de coaje, dar nimenea na 
cutezat a se atinge de el! 

Sub „„Goronul lui Horia“ se fac la 
sărbătorile Paştilor nedee. Se adună 
popor mult din împrejurime şi Romå- 
nii îşi petrec vesel împrejurul puterni- 
cului arbore ; în timpul mai noŭ însă, 
din an în an, iaŭ parte tot mai puţini 
oameni la nedeia de la 'Ţebea. 

Depunând o lacrimă de pietate, o la- 
crimă de adio pe gliile mormântului 
lui Iancu, să ne colinuăm calea. 


Hălmagiul 


O localitate însemnată a Zarandu- 
lui este Hălmagtul, aşezat în o vale la- 
terală a Crişului ; el acum se ţine de 
comitatul Aradului şi are 1041 de lo- 
cuitori, dintre cari la 900 sunt Români, 
iar ceilalţi unguri. Aici se află seau- 
nul la două protopopiate române, gr.- 
oriental şi gr.-catolic ; cel dintâiă se 
ține de diecesa Aradului, iar cel din 
urmă aparţine diecesei Lugojului. 

Hălmagiul are târguri mari, vestite, 
la cari se adună locuitorii din 60—80 
de sate, ailătoare împrejur. Unul din 
aceste este târgul sau bâlciul Sân-Toa- 
derului, cel mai vestit dintre toate, 
pentru că la acest bâlciu există un v- 
biceiă, care nu se màï află nicăeri la 
români. E adică obiceiul ca la bâlciui 
Sân-Toaderului nevestele nouă, venite 
la târg sărută pe rudenii, cunoscuţi şi 
streini, pe ulite sai ori unde îi întâl- 
nesc, iar aceştia le.einstesc cu bani. 
De la acest obicei bâlciul Sân-Toade- 
rului de la Hălmagiii se mai numeşte 
şi bâlciul sărutalului, târgul de săru- 
tat şi târgul nevestelor. 

lată cum ne descriu acest obiceiii 
curios d-nii Teofil Frâncu şi George 
Candrea în preţioasa lor carte despre 
românii din munţii apuseni : 

„Cât ţine fruptul-—aşa numesc Cri- 
şenii dulcele, câşlegile, adică timpul 
de la Bobotează şi până în prima Du- 
minecă a păresemilor (postul mare), 
se fac o mulţime de căsătorii ca pre- 
imtindenea la români, vorba ceea, un 
june e „om ca oamenii“ numai după 
ce se însoară. 

„Muntenii ţin mult la căsătorii şi e 
o mare fală pentru un socru dacă are 
o noră frumoasă sau un ginere harnic 
şi de neam, mergând de-a dragul cu 
noii căsătoriţi la târg, unde cunoscuţii 
şoptesc : Cutare e nora cutăruia şi i-a 
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adus avere patru boi! Oare numai pe 
ea o are tată-săui? 

„Dacă în ziua de Sân-Toader e tintp 
frumos, bâlciul de la Halmagiu geme 
de neveste tinere, care fiind fecioare 
saŭ măritat în timpul fruptului. La 
acest târg merg nevestele nouă din co- 
munele 'Ţermure, Ociu, Ocişor, Poe- 
nari, 'Țuheşti, Băneşti, Hălmăgel, ete., 
şi la care se alătură şi nevestele nouă 
din Hălmagiu. Trebue să însemnăm 
că numai nevestele cari au fost fete 
merg la târg, iar nu şi văduvele căsă- 
torite din noi. 

„„Nevestele cari aŭ soacre, 
împreună, iar cari nai, se însoțesc 
câte două şi câte trei, foarte frumos 
gătite şi cu cununile de mirese pe cap. 
De multe ori le duc socrii sau chiar 
bărbaţii lor cu carul şi cu căruțele på- 
nă la Hălmagiu, unde nu se preumblă 
de loc singure prin târg. Fiecare are în 
mână câte un ulcioruş frumos împes- 
triţat şi umplut cu vin ars. 

„Ajungând nevestele la Hălmagiu, 
târgul are o înfăţişare’ interesantă. 
Voia bună, râsul şi gluma e caracteris- 
tica acestui târg. Des de dimineaţă ne- 
vestele încep a umbla prin târg însu- 
tite de soacre cu câte două şi câte trei, 
şi întâlnind rudenii şi cunoscuţi, sau 
văzându-i din depărtare, aleargă la ei 
şi îi sărută; iar aceștia le cinstesc cu 
bani, începând de la creițari şi până 
la florini. Cu streinii sunt în mare re- 
zervă, căci a rămânea nesărutată e 
cea mai mare ocară. Numai când ne- 
vasta e sigură că nu va fi refuzată, să- 
rută şi pe strein. Sărutatul se întâmplă 
pe strade, prin birturi şi prin case pe 
la cunoscuţi. După sărutat, nevasta 
primind cinstea, ea mulţumeşte închi- 
nând din ulcior. A nu bea înseamnă 
a batjocori nevasta şi pe ai săi. A fi să- 
rutat de o nevastă în Hălmagiii la Sân- 
Toader, însemnează a fi un om de 
frunte şi de omenie. Oamenii prăpă- 
diți, ticăloșiţi sai răi îmbrăcaţi sunt 
ocoliți“. | 

Mulţi scriitori, mai cu seamă streini 
aŭ scris despre acest obicei. şi unii, 
duşmănoşi nouă românilor, şi-a bă- 
tut joc de el, zicând că târgul de săru- 
tat sar îi născut în urma poftei de câş- 
tig al nevestelor, cari sărută pe cunos- 
“cuţi ca să capete cinste; alţii iarăşi sus- 
țin, că decadența morală --ar fi dat 
naştere. Nici una din aceste păreri nu 
este întemeiată, pentru că la târg iaŭ 
parte şi nevestele tinere cu stare, în 
rând cu cele sărace, iar de altă parte 
nu sa pomenit nici când, ca să-se pe- 
treacă! lucruri ruşinoase cu prilejul târ- 
gului. 

Cum şi în care timp şi-a luat incepu- 
tul acest târg nu se ştie. Chiar şi cei 
mai bătrâni oameni nu ştii să dea altă 
desluşire, de cât că aşa s'aii pomenit 
cu el Această împrejurare ne artată 
că origna lui este veche. 


pleacă 


In privinţa aceasta iată ce ne împăr- 
tăşese d-nii Frâncu şi Candrea, in car- 
tea lor amintită mai nainte : 

„Sunt unii, cari cred că târgul da- 
tează din timpul în care valea Crişului 
alb ar fi fost iîmpoporată cu moţi. Mo- 
ţii întâlnind pe neamurile lor în tår- 
gul de la Hălmagiu îi sărulau; iar aceş- 
tia cinstea cu bani pe cei cari se de- 
părlase de ţara lor, şi astfel cu timpul 
datina sar fi generalizat. Alţii iarăşi 
susțin că crişenii fiind păstori, când e- 
şeai primăvara cu oile la munte, so- 
țiile lor îi însoțeau până la Hălmagiu, 
unde prin sărutat îşi luau rămas bun 
de la ai lor, care în schimb le cinstea 
(dăruia) cu câte ceva. 

„O altă versiune susţine că această 
datină ar fi din timpul invaziunei tur- 
cilor, cari străbătând până la Crişul- 
alb, la Ribiţa, Baia-de-Criş, etc., ar fi 
răpit o mulţime de femei crişene, din- 
tre cari unele scăpând din robie şi în- 


CALUL UNUI MAHARAJAH 


„Imi daŭ coroana pentru' un cal!“ 
strigă odată un monarh englez. „Imi 
daŭ calul pentru bogăţie ! ar fi putut 
să zică maharajahul din Gwalier da- 
că nevoia Var fi silit să-şi pue ca ză- 
log calul săă de paradă cu hamurile | 
lui | 


Oră de câte orr se arată supușilor 


Cât ar fi fost prețuit ? Mai multe 
sute de mii de lei sigur, şi poate mai 
mult de 1 milion. 

De sigur că ilustraţia ce reproducem 
nu va putea să redea aspectul strălu- 
citor al şelei cu ciucuri grei de aur 
tin, nici broderiile presărate cu pietre 
preţioase şi perle fine. 

Dar unele amănunte nu vor scăpa. 
atenţiunei citițorului ; aşa, de pildă, 


torcându-se acasă, la Hălmagiii, sai 
întâlnit cu cunoscuţii lor, pe cari i-ati 
sărutat de bucurie şi aceştia le-aii cin- 
stit pentru vrednicia lor că-şi iubesc 
limba şi vatra strămoşească mai mult 
de cât ori-ce bogăţie păgânească“. 

Ioan Slavici şi scriitorul neamt R. 
Bergner, scriind despre acest târg, 
sunt de părerea a doua, că adecă înce- 
putul lui ar sta în legătură cu viaţa 
păstorească a crişenilor. 

De la Hălmagiii în jos Crişul curge 
prin frumoasa strimtoare dela Tălacru 
iar drumul făcând un înconjur, ue 
duce la Ciuci. Aici a fost odinioară o 
cetate şi de aci porneşte o cale spre 
Miază-noapte, spre Vaşcăŭ şi Beiuş, 
în valea Crişului-negru. Drumul de 
pe Crişul-alb merge dela Ciuci la A- 
ciuţa şi avoï din jos de comunele Gura 
Văii şi Răstoci trece granița de odi- 
nioară a Zarandului, în ţara ungu- 
rească. 


brățările de aur masiv cari împodo- 
besc picioarele de dinainte ale orgolio- 
sului cursier. , 
Dar calul însuşi, despuiat de toate 
ornamentele, preţueşte mult. E un cal 
arab de cea mai pură rasă, şi seriito- 
rii Curjei i-au întocmit o genealogie 
cu nenumărate titluri-de nobleţă. 
Maharajahul din Gwalie nu înca- 


săi, maharajahul este precedat 
de superbul săi cal magnific împodobit. 


lecă în totdeauna nobilul animal. Il 
încalecă cu prilejul sărbătorilor so- 
lemne, când străbate capitala cu mare 
pompă. 

Dar ori de câte ori îşi arată supuşi- 
lor săi augusta sa față, fie în caretă, 
fie în palanchin tras de elefantul săii 
de gală, frumosul cal, ţinut de hăţuri 
de către un servitor, îl precedă. 


Doru 
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Amintiri din Constantinopol 


Pentru ca să am Constantinopolul în 
privelişte totală, m'am urcat în turnul 
Galatei şi în acel al Seraschieratului; 
amândouă servesc la observaţie pen- 
tru foc. Veghetorii arală prin semne 
locul unde a isbucnit focul. Uimitoa- 
rea privelişte ce se desiăşură de jur 
împrejur face pe cine-va să întârzie 
mult acolo sus. ; 

In turnul Seraschieratului a organi- 
sat căpitanul de Moltke, reposatul 
mareşal german, observaţii pentru 
schițarea planului  Constantinopolu- 
lui, când se afla în serviciul Turciei. 
Acea schiţă este şi azi baza tutulor 
planurilor oraşului. i 

Cine nu poate sta mult într'un oray, 
vizitează numai stabilimentele şi edi- 
ciile vrednice de văzut. Eù însă mă 
gândiam şi la unele locuri şi clădiri 
de însemnătate istorică. Numai Roma 
şi Atena aŭ locuri aşa bogate în amin- 
tiri şi emoţionătoare, ca Hipodromul 
din Stambul. Acea piaţă pustie (pe 
turcește Atmeidan), al cărei plan e cu 
câte-va picioare mai sus de cât vechiul 
hipodrom, arată, tocmai cu mărirea 
bizantină, schimbarea acestei lumi. 


Colo, pe temeliile vechiului palat al 
împăraților bizantini, sa ridicat o 
mândră moschee cu şase minarete 


înalte, de către sultanul Ahmed, dar 
şi datunci este mult şi astăzi minare- 
lele aŭ căzut şi ele peste ruinele bizan- 
tine, iar imperiul viitor îşi pune deja 
asupra acestei cupole semnul biruin- 
ței: crucea. Dincolo, unde acum se a- 
fla o mică cafenea, se înălța odinioa- 
ră, pe coloane, loja imperială în hi- 
podrom. Pe coperişul. lojei se - aflati 
vestiţii cai de bronz ai lui Lysip, duşi 
de la Corint la Roma, de la Roma la 
Bizanţ, de la Bizanţ la Veneţia. Pe 
terața îngustă care despărțea arena în 
lungime, o mulţime de statui şi co- 
loane vesteaŭ biruinţă şi glorie. 

Din toate aŭ. maï rămas trei, libe- 
rate acum de pământ până la bază; 
acestea sunt: “` i 

Obeliscul împăratului Constantin 
Porfirogenitul (950. d. Chr.), înalt de 

25 metri, zidit din piatră şi la început 
căptuşit cu plăci de bronz; vestita co- 
loană a şerpilor şi Obeliscul de la He- 
liopolis. 

Coloana şerpilor, înaltă : de -5 metri 
jum., care represintă trei şerpi înco- 
lăciți unul de altul, suporta tripedul 
de aur pe care Elenii "l-ai înfiinţat în 
templul lui Apolon la Delfi, după bi- 
ruința de la Platea, (479 î. Chr.), şi pe 
care împăratul  Constantin-cel-Mare 
Ta adus la Bizanţ după 800 de ani. Nu- 
mele celor 31 de oraşe cari aŭ luat 
parte la bătălie sunt săpate, în scriere 
greacă veche, printre  încolăciturile 
şerpilor. 


e a 


See 


i  ——— 


Obeliscul de la Heliopolis, înalt de 
30 de metri, dintr'o singură bucată de 
granit, a fost înălțat la anul 1600 îna- 
inte de Christos, de cătră faraonul 
Tutmosis al III-lea, înaintea templu- 
lui Soarelui, din Heliopolis; împăra- 
tul Teodosiu-cel-Mare, după ce a în- 
vins pe Maxim (390 d. Chr.) la adus 
la Constantinopol; inscripţiile ierogli- 
fice s'ati conservat foarte bine puun 
astăzi. 

Era o zi turburată când mă arta 
înaintea acestor comemorative de mii 
de ani. Soarele-zeii nu trimitea nică o 
rază, cât de slabă, asuvra lucrului 
sfânt furat, iar vijelia mugia împrejur 
de se părea că nişte puteri neväzute se 
mâniaseră. 

Marile opere de artă şi monumente- 
le naţionale iși aŭ soarta lor; emigrea- 
ză şi ele cu cultura, pe al cărei drum 
sunt ca nişte pietre chilometrice. Mo- 
numentele celor vechi stati în museele 
noastre şi pe pieţele noastre publice. 
Unde oare va vedea posteritatea mo- 
numentele ce se ridică azi în oraşele 
mari de pe malurile Tibrului, Senei, 
Tamisei, Vienei şi Svreei! 

M'am dus în apropiere, la Sfânta So- 
fia. După cum se ştie, priveliştea'“i ex- 
lerioară este de puţină însemnătate; 
dar cu atâtai mai imposantă înăun- 
tru; spaţiul colosalei cupole se vede 
chiar de la intrare, în toată mărimea 
şi maiestatea sa. 

In biserica Sfåntuluï Petre, la Ro- 
ma, trebue să înaintezi până sub cu- 
polă ca s'o vezi; la Sfânta Sofia se ve- 
de toată din ușă şi e ceva fermecător. 
Am stat mult pe prag, adâne impre- 
sionat, apoi am admirat în trecere fru- 
museţea celor o sută de statui de mar- 
moră şi porfir aşezate în cafasurile la- 
terale,- precum şi tablourile în mosaic 
pe fond de aur; am zis încet: Tatăl 
nostru, pe locul unde se afla altarul 
cel mare. Planul de zidire al bisericei j 
Sofia. care se compune dintro clădi- 
re patrată ce susține cupolele, a servit 
de model moseheelor truceşti, atâta 
numai că cupolele acestora se înalţă 
mai libere şi mai sus. Cupola măreţei 
geamii numită Suleimani€ e cu cinci 
melri mai înaltă de cât biserica Sofia, 
prin urmare creștetul ei este la 61 de 
metri d'asupra pământului. Desfăşu- 
rarea spaţiului 'în 'acea moschee este 
admirabil de armonică, iar numeroa- 
sele geamuri  dinnapoi, picturate în 
cele mai vii culori după chipul orien- 
tal, daŭ interiorului un efect ferme- 
cător. 

Pe lângă clădiri, m'aii interesat în- 
trun grad înalt şi obiceiurile credin- 
cioşilor. 

Cuvântul profetului, având de sigur 
ca scop curăţenia şi care zice că Alah 
nu ascultă pe nimeni dacă vine nes- 
pălat înainlea'i, a făcut ca toate mos- 
cheele să fie bogat înzestrate cu apă 


curgătoare. Numai apa curgătoare 
este curată. Un musulman nu bea nici 
odată a doua oară din apa pe care deja 
a atins'o cu buzele. Paharul trebue să 
fie umplut chiar atunci cu apă proas- 
pătă şi de asemenea mahometanul se 
spală numai în apă curgătoare, care 
din momentul atingerei devine necu- 
rată. 

De aceea, necontenit ţâşneşte apă 
curată de isvor înaintea şi în interio- 
rul siamiilor, unde credincioşii, supu- 
nându-se noruncei reliziei, îşi spală 
faţa, pieptul, mânile și picioarele, ceea 
ce presinlă o privelişte curioasă. 

Mahometanii distinși se spală 
giamie; cei mai de rând afară. t 

Chiar Turcul îmbrăcat europeneşte 
îşi scoate acolo gherocul şi încăltă- 
mintea si se.udă cu apa ce curge din- 
trun stâlp, maï înainte d'a se duce să 
îngenunche la rugăciune pe rozojini 
ori covoare sati, dacă vrea să citească 
în coran, mai înainte d'a se aşeza pe 
scaunul căvtusit cu perini. 

Ca și bisericile catolice, giamiile 
sunt tot-deauna deschise. Acesta e în 
adevăr singurul principiu just. In aşa 
numitele ceasuri de . rugăciune, la a- 
miază şi la apusul soarelui, ne-musul- 
manul trebue să evite da vizita o gia- 
mie. Sin alte ore se găsesc închină- 
tori destui. Grupele ocupate în salele 
laterale cu tâlcuirea coranului aŭ con- 
vorbit mai mult cu mine. Sunt de obi- 
ceiŭ profesori cari aŭ adunat în jurul 
lor un număr de studenţi în teologie. 
Profesorul şade cu picioarele stânse 
sub el, unul peste altul, pe o perină: 
ascultătorii staŭ tot astfel pe wodeala 
goala; toli sunt cu caftane şi turbane 
şi formează un tabloi pitoresc. 

Dar nu numai profesorii ci şi ori- 
cine se crede în stare să tălmăcească 
coranul și găseşte ascultători, îl tăl- 
măcește. Ast-fel am văzut un om cu 
nişte ochi înfocaţi, cu barba lungă, cu 
trăsurile pronunțate de o aparenţă im- 
posantă. care probabil îşi fascina au- 
ditorii. El avea un turban verde, 
semn că fusese la Meca, la mormântul 
profetului, unde probabil fusese „ilu- 
minat“. 

Scene de soiul acesta amintese pe 
aceea a lui Isus învățând în templu. 


De alt-fel însemnează o mare trans- 
formare a lucrurilor în orient, cel pu- 
tin în Turcia europeană, faptul că ori- 
cine se poate preumbia prin giamii. 
In Stambul ne este interzisă numai 
siamia Eiub, ce se află clădită pe mor- 
mântul unui stegar al profetului. In 
ori-ce altă rnoschee poţi să întri, fi- 
reşte, supunându-te obiceiului : mu- 
sulmanul vine la giamie saŭ cu pici- 
oarele goale, saŭ cu galoşi pe cari îi 
lasă la uşă, saŭ îşi pune, ca noi, nişte 
pantofi pregătiţi de mai înainte. 

E prea frumos, într'o după-amiază 
cu soare, să se preumble cine-va pe 
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Cornul de Aur, în interior. Te urci pe 
un vapor local sati pe un caic. Inapoi 
se desfăşoară, în schimbare continua, 
grupări pitoreşti, precum panoramele 
strălucitoare de lumină şi de colori 
ale Perei, ; Galatei şi Stambulului; 
înainte apare portul de război, unul 
- dintre cele mai mari şi mai sigure din 
lume, atât de adânc, în cât cele mai 
mari vase de război pot să tragă chiar 
la mal. 

Pe malul dinspre nord-est se înalţă 
clădirile marelui arsenal de marină de 
la 'Tershant şi pe undele ce se mişcă 
uşor se leagănă în linişte mândră va- 
sele din flota turcă, cari se află acasă. 
Flota se compune din şase fregate 
blindate, opt corvete blindate, 22 vase 
neblindate de modă veche, 12 torpi- 
lori şi mai multe avisuri. 

In fața Tershanelei, pe celalt mal, 
se află mahalaua grecească numită 
Fanar, cu măreaţa'i biserică patriar- 
hală Sfântul Gheorghe şi şcoala na- 
tională grecească; apoi urmează ma- 
halalele Balat, Haskioi şi Aivan-Se- 
rai (castelul boltit), se afla vestitul pa- 
lat ce servia de reşedinţă împăraţilor 
greci în ultimul veac al imperiului. 
Numai temeliile se mai văd aștăzi. Aci 
m'am coborât de pe vapor, care îna- 
intează până la Eiub unde se află 
moscheea închisă pentru noi. Am în- 
treprins o escursiune pe jos în jurul 
vestitelor ziduri ale Stambulului- 
Bizanţ. Cea mai impozantă parte din 
ele este aceea ridicată de Imyvăratul 
Heraclie, între Aivan-Serai şi Tekir- 
Serai. Cu toate cele 12 veacuri ce ai 
trecut asupră-i, acest zid puternic cu 
20 de turnuri rotunde sai în patru şi 
opt colţuri, e admirabil conservat. 
Despre el se poate zice ceea ce spune 
mitologia despre zidurile troiane, că 
a fost clădit de zei. 

Tekir-Serai esle vechiul palat Heb- 
domon, o clădire veche bizantină cu 
trei rânduri, din cari cel de sus trece 
d'asupra zidului cetăţei. De ac1 începe 

„zidul împăratului Teodosiu, lung de 
5650 de metri, cu o sută de turnuri 
mari şi mai tot atâtea turnuri mici. 
Imtărirea aceasta nu e întradevăr aşa 
uriaşă in profil ca zidul heraclian, dar 
e tot atât de puternică, de oare-ce for- 
mează o dublă linie de apărare, şanţul 

` de sus şi şanţul de jos; acest din urmă 

e înalt de statura unui om, larg de 20 

de metri şi se umple cu apă printr'un 
sistem de stavilare. Puternicele tur- 
nuri ale liniei de sus se ridică la dis- 
tanțe de câte 48 de metri între ele, iar 
turnurile mai mici ale liniei de jos se 
află în intervalele celor d'întâi. 
Linia şanţului de jos a dispărut în 

unele locuri, mai bine conservat mi 

sa părut zidul dintre poarta Top- 

Capu şi Silivri-Kapu. Un drum sin- 
guratic duce când la deal, când la 

vale, pe lângă linia de ziduri acope- 
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rite de ederă ce se urcă şi se coboară, 
și pe lângă turnurile crăpate mai mult 
de cutremurele de pământ, de cât de 
ghiulele. 

Singurătatea acestor locuri armoni- 
zează foarte bine cu trista ruină a 
mândrei cetăţi şi cu tăcerea morţilor 
din cimitire. Acestea se întind dincolo 
de drum ca nişte păduri de chiparoşi 
și fac o impresie foarte melancolică. 
 Chiparaşii, neobişnuit  desvoltaţ 
foarte mult, şoptesc în vântul serei; 
ramurile lor vârăe isbindu-se una de 
alta, ceea ce răsună ca nişte susvine 
eşite din morminte; petrele mormân- 
tale, câte două de fie-ce groapă, una la 
cap. alta la picioare, la bărbaţi având 
săpate fesuri sai turbane, la femei 
câte o floare, toate cu inscripții fru- 
moase, lucesc întrun chip spectral în 
amurgul serei. 

Odată cu întunerecul am ajuns şi 
eŭ la capătul de miază-zi al zidului de 
întărire. ce se întinde de la Cornul de 
Aur până la mare, adecă ve o lunzime 
de 6.671 de metri. Acolo se află Caste- 
lul celor Seapte-turnuri (turcește Ie- 
diculè), care. însă, de la repararea sa 
d> către Mahomet al II-lea nu mai are 
də cât patru turnuri. De la Iediculă 
m'am întors în oraş. 

Imprejurimile  Constantinopolului 
oferă ocasiune pentru escursii minu- 
nate, cu deosebire  Bostorul, care în 
vreme de vară este. ca să zic aşa. o vi- 
legiatură unică, admirabilă. Bosforul, 
îngust în unele locuri până la 550 de 
metri, lare în altele până la 2000 de 
metri, prin golfurile variate ce for- 
mează. prin dealurile mari şi mici de 
pe maluri şi cari se întind departe, 
aminteste cotiturile unui fluvii. Lo- 
calităţile răpitoare de pe ambele ma- 
luri, casele de ţară, grădinile, pala- 
tele, castelele şi ruinile, înconjurate 
de chiparoşi, platani și castani, pre- 
cum şi vasele ce circulă de la un mal 
la altul, îţi completează iluzia că te-ai 
afla pe un fluvii. 


La mal se observă că Bosforul are şi 
el o curgere în marea de Marmara. 

O altă plăcută escursiune ne aduce 
la insulele Prinţilor, o grupă de insu- 
le în Marmara, până unde sunt orga- 
nizate curse zilnice de vapoare. Aerul 
curat, băile de mare escelente, şi o ve- 
getaţie bogată, fac din Prinkipo, cea 
mai mare din aceste insule, un loc 
căutat pentru a petrece vara. 

Ca mai completă privelişte a îm- 
prejurimilor Constantinopolului o are 
cine-va de pe dealul asiatic, Bul- 
gurlu sati Ciamligă, înalt de 200 m. 
pe coasta căruia se află Scutari. A- 
ceasta este o escursiune fermecătoare. 
Intro zi senină, când Constantinopo- 
lul îşi desfăşura toată 
m'am urcat cu mai mulţi domni şi 
doamne pe un vapor care ne-a dus 
îndată la Scutari, unde doamnele sati 


splendoarea, 


è 
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urcat în trăsuri iar noi, bărbaţii, am 
încălicat pe cai mici tari. Fu o călăto- 
rie plăcută la deal printre case de ţa- 
ră, grădini şi vii; numai vârful pleşuv 
trebuirăm săl urcăm pe jos; acolo 
sus, sub trei platani piperniciţi, se o- 
dihneşte un sfânt turc, la al cărui 
mormânt nu ne-am închinat ci am 
sorbit câte o cafea minunată, pe care 
un cafegiu ambulant ne-a pregătil-o 
cu vestita apă din isvorul Ciamligei. 

Priveliştea e nesfârşit mai măreaţă 
de cum Sar presupune după înălţimea 
dealului. 

La nord se zăreşte până departe în; 
tortochiatul Bosfor cu turnurile seli- 
pitoare ale castelelor de pe mal; la ră- 
sărit se vede o bucată bună a Asiei 
mică, precum şi începutul căiei ferate 
spre India, care deocamdată ajunge 
numai până la Ismid, în Nicomedia; 
la sud se arată conturele negre ale 
munţilor Bitiniei şi vârful Olimpului 
de la Brusa, acoperit mai tot-deauna 
de zăpadă; la sud-vest străluceşte în 
denărtare marea de Marmara, scăl- 
dând în planul întâi insulele Prinţi- 
lor; la apus stă pe coastă frumosul 
Scutari şi de cea-laltă parte a Bosforu- 
lui, brăzdat de vase, e Constantinopo- 
lul în toată splendoarea sa. 

Pe o zi senină cum are numai Le- 
vantul şi cum era aceea a escursiei 
noastre, tablourile acestea  nedeșț 
criptibile te lasă înmărmurit. Cu ma- 
re greutate se poate cine-va hotări ca 
să se coboare. La întoarcere am văzut 
vestitul cimitir, care este o pădure de 
chiparoşi ca şi cele-lalte; ajungând la 
Cadikioi, un vapor ne-a luat la Gons- 
tantinovol. i 

Ast-fel ne-am bucurat de o prive- 
lişte ca din poveşti. Se făcuse noapte 
şi în depărtare Sclipiaii mii de lumini, 
iar sus pe cer stelele. Era ca şi cum în- 
treg Constantinopolul se  iluminase, 
căci fie-ce lumină de la casele așezate 
în amfiteatru şi având de obiceiii mul- 
te ferestre, se vedea de pe vapor. Şi fi- 
ind-că nu se zăriaii în întuneric silue- 
tele caselor nici ale dealurilor de din- 
colo de oraş, rămânea îndoială asupra 
naturei luminelor; nu se ştia dacă e- 
raŭ stele sai lămpi. 

Cu adevărat Constantinopolul este. 
frumos ! 


e e ee 
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Ducele de Connaught în călătorie 


Se ştie că „,Statele-Unite ale Africei 
Australe“, visul lui Cecil Rhodes şi al 
lui Krueger, sau format prin unirea 
celor cinci mari colonii africane: Ca- 
pul Bunei-Speranţe, Natalul, Trans- 
vaalul, Orangele şi Rhodesia. 

Ducele de Connaught, fratele lui E- 
duard VII, a părăsit Anglia pe la 
sfârşitul anului trecut, spre a se duce 
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să prezideze deschiderea federaţiunei 
parlamentare a Africei de Sud şi ser- 
bările din Cavetown aŭ marcat împă- 
carea definitivă între Boeri şi Englezi. 

Bun și nepretenţios, ducele se -bu- 


Defilarea Basutoşilor la serbările 


cura în Englitera de o mare popula- 
ritate şi era respectat ca un om foarte 
cordial şi plin de voe bună. 

Ducele este un mare călător. 

El şi-a petrecut mai toată viaţa de- 
parte de pământul natal, a vizitat mai 
tot domeniul colonial al naţiunei pe 
care o serveşte cu o îndoită dragoste. 

E interesant, înainte de a cita câteva 
anecdote asupra vieţei ducelui de Con- 
naught în Canada, Indii saŭ Africa, să 
spunem cum i-sa dat numele şi pro- 
numele. 

Când Regina Victoria hotări în 1849 
să viziteze Irlanda, cei mai mulţi din 
anturajul ei o sfătuiră să renunțe la 
această călătorie care putea să aibă 
urmări supărătoare, căci Irlanda era 
foarte agitată. Dar Regina era hotărî- 
tă. Nimic nu putu să-i clatine rezolu- 
țiunea şi plecă. 

Călătoria se pelrecu fără incidente. 
Ea fu primită triumfal la Cork, la 
Dublin şi la Belfast. 

La Dublin o doamnă bătrână pro- 
nunţă, în timpul unei ceremonii, aces- 
te cuvinte cari vor rămâne în istoria 
engleză : 

„0, Regină venerată, numiţi pe u- 
nul din copiii voştri prințul Patrick şi 
toată Irlanda va fi gata să moară pen- 
tru Voi“. 

Imprejurarea nu displăcu Reginei. 
Se gândi asupra eï. Anul următor năş- 
tea un copil regal care primi numele 
de Arthur, ca celebrul Irlandez Wel- 


lington şi acela de Patrick, patronul 
Irlandei. 

Mai târziă Principele primi titlu de 
duce de Cannaught, numele unui pă- 
mânt care îi era destinat în Irlanda. 


in onoarea ducelui de Connaught 


Pe când era soldat, foarte tânăr, în 
Indii, întâlni întw'o zi pe un veteran cu 
părul cărunt care nu-l tecunoştea. Era 
îmbrăcat civil. Intre eï se produse ur- 
mătoarea convorbire : 


— Da... 

— Ei, şi eşti mulţumit? N'ai vrut 
până acum nici un prilej de nemul- 
ţumire ? 

— Sunt mulţumit, replică ducele. 

Atunci veteranul, cu un aer foarte 
convins, adăogă : i 

„Fi, eşti tânăr,. iubitul mei. O să 
vezi d-ta că lucrurile sunt astfel. Află 
de la mine că astăzi nu poate să ajun- 
gă cineva de cât cu protecţie. 

„Să ţii seamă de vorba mea“. 

Si ducelui, căruia îi place să flecă- 
rească cu tovarăşii săi de călătorie, 
povesteşte adese-ori această anecdotă. 


In cursul unei manevre în imensele 
întinderi de- pământ ale  Africei de 
Sud, servitorii ducelui pierdură coşul 
cu merinde. Toate căutările lor fură in- 
fructuoase.Nu mai rămânea ducelui de 
cât să se lase a fi invitat de ofițeri ale 
căror proviziuni erau abundente. El 
descoperi după un tufiş pe trei tineri 
ofileri cari incepea nu un dejun, dar 
un adevărat ospăț. Ducele de Con- 
naught ceru o bucăţică de pâine. Fu 
învitat. 

Se aşeză pe iarba uscată şi îndată ofi- 
țerii îi povestiră că coşul plin cu de-ale 
mâncărei îl găsiseră şi că nu cunoş- 
teaii pe posesor. Ducele râse cu ei, 
mâncă cu poftă, şi când terminară 
masa, el se sculă şi zise: 

„Ah! acum să ridicăm vălul care 
acoperă misterul. Cunosc pe poseso- 
rul coşului cu proviziile excelente. 
Dar să n'aveţi nici un fel de remuş- 
cări. Proprietarul sunt eu“. 


———— a e 


Principesa Patricia de Connaught mergând în «dAjinrikisha» 
la mormântul lui Cecil Rbodes 


—- Eşti şi d-ta, fără îndoială, în ar- 
mată ? întrebă veteranul. 


'vinerii ofiţeri se scuzară cât mai po- 
| liticos, dar ducele îi asigură că lucru- 
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rile se pelrecuseră cât se poale mai 
bine. 

Ducele este foarte popular şi printre 
ziaristi. 

„Când aveţi nevoe de informatiuni, 
le zicea el, nu ezitaţi să mă întrebaţi“. 
' Ducele a fost în relațiuni cu nume- 
roşi corespondenți de război. Odată. 


. unul din ei, vizitând în Indii câmpul 
ducelui, sapropie de acesta din urmă.. 


„Caut pe ducele de Connaught şi 
nu-l găsesc. Vrea să-l întreb ceva“. 

Diicele era îmbrăcat în costum de 
muftiă. 

„Eï, iată-mă. Iti dati orice desluşiri. 
Dar să nu scrii că m'ai găsit îmbrăcat 
astfel“. 

S'ar putea inmulti anecdotele al că- 
ror a fost ducele de Connaught, dar a- 
eest scurt arlicol ajunge spre a arăta 
că unchiul Regelui George al Aneliei 
este un statornic colonial. E cu sigu- 
ranţă personagiul regal care în cursul 


Blaz. 


SE UCIEN LUCIEN HURERT 


IN SENEGAL 


— Note dintr'o expediţie — 

La 18 lanuarie. — La 8 dimineata am 
plecat din Saint Louis pe „L'Isle“, 
vaborâș care svera să urce fluviul Sene- 
gal până la Kacacdi. Temperatura este 
plăcută; cade de câteva zile o ploaie fină 
ce reîmnpresnătează atmosfera. Distanta 
pe fluviii. dela Saint Lovispină la Rakul, 
este de 850 km. Dacă Senegalul ar fi nă- 
vigabil tot timpul anvlvi.comunicaţiunile 
cu acest port ar fi foarte repede. 5 zile 
cel mult; dar drumul fluvial este oprit 
în timpul sezonului uscat pe o distanţă 
maj mare de 400 km. Ca mijloc de trans- 
port se întrebuințează un vaporas. 

La 19 Ianuarie. — Către ora 2 p. m.. 
noi trecem Mafu; sondagiile sunt favo- 
rabile. Cam prin locurile acestea fluviul 
se strânge și cwyge între 2 maluri repezi 
pline cu o vegetaţie de o bogăţie 
seamăn. 

La 20 Ianuarie. Vaporaşul nostru 
este propriii zis o barcă cu fundul plat, 
măsurând 6 metri lungime şi 2 metri lăr- 
gime; foarte adânc însă, cu două mici 
platforme nainte și n'apoi pentru acei 
puşi cu conducerea lopeţilor și cârmel. 
Un acoperiș de paie în formă de arc de 
triumf ne protege de soare. Echipagiul— 
discinlinat şi matriculat — se compune 
din 7 negri și patronul lor. La scoborâş 
eï se lasă în voia valurilor, la urcuş însă 
munca e foarte obositoare. Putină 
ploaie şi apa ce tindea să se urce a făcut 
ca întrun timp destul de lung să înain- 

abia 5 mile. Noaptea a fost senină și 
răcoroasă. Lucru curios, nara auzit și 
nici n'am văzut hipovotami: căpitanul 
m'a asigurat că n'o să întârzie. 

La 24 Ianuarie, — Pe la 11 a. m. ajun- 
gem la Valde al cărui singur funcţionar 
este un negru telegrafist. 


m alinia A, 


fără | 


„Aspectul ţării a devenit trist. 
plecat de aci decât la 3 n. m., spre Valde, 
citat la 3 mile depărtare. Aci cum ne 
zăviră, femeile si copiii. fuciră scoțând 
strigăte de groază, şi se închiseră în 
case; Locvitorii refuzară să ne vândă 
pui si ovă. 

La 92 Tanuarie, — Dimineata destul de 
răcornasă — frizuroasă chiar —; cerul a- 
ronerit doar cn nori neori si cennsit ne 


Nu am 


-îmniedică. să zărim răsăritul soarelui. si 


avem senzatia unei zile de toamnă. 
Mergem destul de încet. Pe la 11 a. m. 
ne onrim pe o livadă a tărmului drent, 
o imentă întindere înverzită: jar seara 
ronasnl s'a făcvt la maroinea unni sat 


carecarna: osnătnl a fost cât se poata de 


vesel. Pământul mereii pustiii pe ţărmul 


stâng. usor îmmădurit pe cel dent. 

Ta 23 Tanuavie. — Temneratura se'nte- 
feste: e frig denbinelea. Ta 5 seara sosi- 
răm la Kacacdi. port militar. Pământul 
e tot monoton si stris: iar ca asnectul să 
fie variat. sunt câteva coline verzi cati- 
felate, răzletite ici şi colo. 

Ta 24 Ianuarie. — Ne-am oprit o zi la 
Kacacdi. Tocotenentul si medicul ne-ai 
primit cordial. Cu doctorul — un ..bonvi- 
vant de Paris“ -— am retrăit din noŭ 
câteva ceasuri dulci suveniruri. Si unde 
e Parisvl?!... pe când Kacacdi doar un 
nimic nesănătos. 

Ta 25 Ianuarie. — Ne relnăm drumul. 
Finvinl face cotitnri numeroase. țărmn- 
rile sunt de astădată mai populate, fără 
să aibă cn toate acestea un asnect mai 
râzător. Găsim totusi tinuturi destul de 
hine îneriiite si cvltivate. dar populatia 
are aerul de a fi săracă. Ziua încene să fie 
foarte călduroasă si Kebir — unul dintre 
negri — are frieuri. Pentru prima dată 
am auzit hipopotamul. Ce fericire!? 

La 2% Ianuarie. — Un vânt fericit nord- 
est ne târăște cu iuteală spre Matam: sun- 
tem la limita tărei Rosea-sii. Ca si erf 
tărmurile cvltivate și! satele numeroase. 
Putine friguri. 

La 27 Ianuarie. Vaporasul ajvtat 
de vânt zboară. La 2 p. m. trecem nrin 
Matam, port militar. Localitatea pădu- 
roasă cu vânat din belșug. 

La 29 Ianuarie. — Din cauza frigurilor 
ne-am oprit 2 zile. 

La 30 Ianuarie. — Pe la 3 p. m. plecăm 
si ne oprim doar pe la 7 lângă o mare 
insulă nisipoasă cu stânci care închide 
maï tot fluviul. 

Lumina lunci în seninul sublim este de 
toată frumusetea. Stelele sunt ca niste 
candele puse înadins pentru prea mărirea 
atotouvternicului; dar umezeala excesivă 
ne face să ne continuăm drumul după ce 
fiecare din noi ne-am scris numele cu 
litere uriaşe ne o stâncă grozavă ce sia 
parcă să cadă. Graţie umezelei. tărmul 
drent este de o verdeață încântătoare. 
Caimanii furnică. 

La 31 Ianuarie. — Aceeasi vedere din 
ajun, aceleași peisage de toată frumuse- 
tea. aceeași continuare panoramică a 
zilelor trecute; multe înainte! 

4 Februarie. — Am decis să ne oprim 
nu devarte de Arnolde ca să vizităm un 
sat situat la câțiva kilometri de mal. 
Pentrucă însă n'am poposit decât spre 
înserat,  preumblarea fu amânată pe 
mâine în zori. Localitatea e povulată cv 
multe maiumute ce se aprobiaii de nor. 
pe când mâncăm, cu multă îndrăzneală. 

La 2 Februarie. — N'am avut parte de 


excursiune, deși timpul era calm şi plin 
cu adierile duioase ale zefirului. Poate 
din cauza oboselel. 

Pe locul uhde stăm, fluviul descrie o 
curbă unghiulară ascuţită și atinge o 
lărgime considerabilă. 

La 3 Februarie. — Suntem iar plecaţi. 
O după masă încântătoare; o veselie neo- 
Visnuită înveseleste pe ziua de azi viata 
monotonă a vanoraşului; fluviul fur- 
nică de hipopotami şi caimani. Bestil 
sălbatice. 

La 4 Februarie. — Intrăm în altă tară 
a negrilor. Fizionomia lor se schimbă, | 
nn însă si râul. Cern} este senin, CXI- 
ră năhnsifoare în timmwl zilei, wmezenlă 
excesivă în timpul nopţii, o cuvertură 
singură n'aiunee. 

La 5 Februarie. — Către 6 seara sosim 
la Dembankane, ultimvl punct al Sene- 
ualnlui de miiloc.- Mâine în Sudan. In 
veznmat. tara traversată până aci po- 
sedă o fizionomie tristă. monotonă: cvl- 
turile reusesc doar în câteva nuncte des- 
tnl de rare. E o tară prea vastă pentru 
locnitovii pe cari îl are. Ideia de proores 
sistematic ar aduce himne foloase. Căile 
ñe comunicatie rare si foarte vutine bune, 
din canza așezării lor. Triste regiuni. 

La 6 Februarie, — Sudan! Câte aminţiri 
nu evocă, si cu câte tablouri încântătoa- 
ve în grozăvia lor nu ne apare. Sun- 
tem parcă mândri că nutem şi Nol atinge 
această parte de pământ mort. Imnre- 
siunea ce ne-o face Sudanul de sud e 
bună: tară păduroasă. sata numeroase, 
ne tărmuxile unuy drum destnl de noted; 
în fine cea mai mare parte din negri vor- 
hesc frantuzeste. Caut în zadar. îmore- 
inrol meit. fluturii negri aducătowi de 
friomi şi de morti groaznice. Nn văd 
nimic si adorm liniștit si fără vise rele. 

La 7 Februarie. — Către 7 dimineata ză- 
rim de departe Bakul cu aivtorul ochia- 
nului. distincem poşta asezată ne tăr- 
mul Senegalului pe o movilă nronwntată. 
Două înrnuri — întăriturile franceze se 
zăresc în miilocul numeroaselor case si 
vrintre cari un al treilea, mult mai 
înalt. domină orăselvl. Este cel maï 
vechiii fort. Telegraful. casa nostei. se 
găsesc pe aceeaşi colină; pvtin ridicate 
în orizont unde mai departe se zăresc 
munti maï mică. 

Fluviul a cărui albie cita în locul acesta 
foarte lată, este plin de bancuri de nisip. 
La 11 debarcăm și ne luăm adio dela va- 
poras. 

La 8 Februarie. — Poşta e în carantină: 
frigurile tifoidice bântve cu furie. Anul 
trecut. din 3 ofiţeri cari compuneaŭ sta- 
tul-major. 2 aŭ murit: locotenentul și 
doctorul. In aceeaşi pronorţie şi soldaţii. 
Pentru ca să schimbe aerul, resedinţa sa 
transportat provizoriii la margina satu- 
luřï pe cea mal ridicată movilă. 

La 9 Februarie. — Satul este maï mult 
lung. Strada princivală are 2 km. Pe o 
întindere de vre-o 800 metri. pe ambele 
vărți, strada e acoperită cu mimoze, cari 
răspândesc un parfum subtil și agreabil. 
Lărgimea e de 8 metri și e suficientă pen- 
tru traseul trăswtlor. 2 poduri sunt de 
trecut: la dreapta când vii dinspre Ma- 
tam, șşin partea nordică, 

La 10 Februarie. Bakul posedă o 
piată acoperită, unde în toate zilele. dimi- 
ngata şi seana, indigeni! vin si vând pro- 
dusele ţării: bumbac, curmale, nuci de 
cocos, etc. 


ARA 
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Sunt şi croitori ambulanți cari se văd 
cusând în plină stradă. Piaţa, ce-l drept, 
e foarte animată. Fortul din Bakul este 
un tip după care's construite toate fortu- 
rilen Sudan. 


Tradus de Ioan D. M. 


CATZ-VA OBICEIURI 


Trec veacuri şi veacuri, credință şi 
obiceiuri se transformă, valurile vre- 
schmbă pe 
altele. dar cu toată această vrăjmăşie 
de schimbare şi transformare conti- 
nuă totuşi rămân o groază de credinii, 
datini. şi ziceri pe cari analizâdu-le, 
vedem că añ fost puternice într'o vre- 
me. având tăria religieï. In viata zil- 
nică se trece: cu usurință asunra lor. 
cvezându-le născocite de capritiul ori 
‘fantasia mintei. Cu câtă usnrinţă, pu- 
tem zice chiar putină pietate, nu se 


zice azi vechea zicătoare latină: „.Des-. 


pre morţi nimic. dacă nu bine“. A- 
dică: să nu vorbim despre sufletele 
mortilor nică odată ceva răti. Pentru 


"omul civilizat această zicere ar părea 


isvorită dint”un înalt simt de pietate 
pentru cei morţi, dintrun fel de jale 
ce o simtim a nu critica faptele acelui 
ce nu maï e între noi şi nu se poate 
anăra ori:nu ne voste pedensi pentru 
învinuirile ce i le aducem. Omul civi- 
lisat, coprins de jale la gândul celui 
ce nu mai este. la gândul că si el mai 
curând sati maï târziii va fi ca dânsul, 
simte o nevoe însoțită de pietate şi se 
snvune vechei povete: de mortuis ni- 
hil nisi bene. Această zicere Insă la 
cei vechi nu-i însuflată nici numai 
de dragoste. nici de datorie oră pieta- 
te. ci de frică. de groaza răzbunărei 
sufletelor. Această zicere îşi are ori- 
giva într'o mare si întinsă religie, în- 
tro credintă veche a adorărei stră- 
mosilor. adorare nornită. cum am zis. 
dintro frică pe care mintea omului 
de azi grei o poate întelege. 

Cei vechi credeaii că sufletele dună 


moarte capătă o putere dumnezeească, 


că potfi bine-făcăloare şi rău-făcă- 
toare de aceea toată grija celor vechi 
e de a şi le face îndurătoare prin jertfe 
si laude. Grecii. şi Românii credeai că 
dacă- nu se aducea morţilor jertfa da- 
torită, îndată ieseaii din morminte. şi 
umbre rălăcitoare, se auzeaŭ gemând 
în tăcerea noptei. Bănueaii viilor ne- 
leziuirea că i-aŭ uitat şi căutati a-i pe- 
depsi, le trimeteati boale ori foamete 
si nu le daŭ linişte până nu se aducea 
jertfa obicinuită morţilor. Morţii erai 
mai a tot puternici de cât cei vii şi de 
ei se temeaii cei ce trăiaŭ ca de nişte 
zei. Ar fi răhdat ori-ce, dar trebuia 
să aducă jertfă, de mâncare, băutură 
şi haine mortilor, altfel nu puteaii, a 
vea liniște: frica şi groaza i-ar fi chi- 


nuit zi şi noapte. De aici se esplică de 
ce poporul nostru se va îndatora, va 
văbda el şi ai lui de foame şi goliciu- 
ne, se va vinde chiar rob numai să 
poarte rânduelile şi pomenile mortu- 
lui. Groaza sa pierdut pe încetul, dar 
a rămas un puternic sentiment de da- 
torie. G 

Când cei vechi treceaŭ pe lângă un 
mormânt ziceaii: „tu care eşti un zeii 
sub pământ ajută-mi“, Ei credeai că 
sufletul nu părăsește de loc trupul şi. 
omul deşi mort, sufletul e  mereii 
lâncă turp. 

De ali-fel această credinţă e şi la po- 
porul Român, numai cât creştinismul 
a schimbal-o puţin; astfel se crede că 
sufletul stă trei zile după moarte p 
lângă mort, dar credinţa sa pierdut 
lără să se piearză sentimentul cărnia 
i-a dat naștere. S'a observat că în 
casa unde-i un mort toţi vorbesc încet 
parcă n'ar voi să turbure liniştea ce- 
lui pe veci adormit. Cine, fiind în- 
trun cimitir, n'a simtit şoapta nemu- 
ritoarelor versuri : ,Pero non mi des- 
tar! deh! parla basso“? (Nu mă trezi, 
deci vorbeşte încet). . 

Intre alte datorii, înmormântarea 
era socotită ca neînchipuit de mare, 
si nici odată vre-un poet vechiii n'ar 
fi rostit cuvintele : 


De vor, arunce-mă la margene de drum, 
Tot îmi va fi maï bine ca'n ceasul de a- 
[acum. 


Căci sufletul neîngropat îşi răzbu- 
na ne mai pomenit de crud, bântuind 
pe rude cu boli, nenorociri şi chiar 
moarte. . 

Noi credem că pricina principală. 
care a împins pe oamenii primitivi 
la obiceiul de a îngropa morţii a fost 
credința că o dată cu trupul vor în- 
gropa şi sufletul, dovadă că Vergilius 
zice: „„Inchidem sufletul în mor- 
månt“. Această procedare avea două 
mari foloase pentru mintea omului 
primitiv. Intâiă că închidea sufletul 
să nu mai umble rătăcind şi deci pu- 
tea fi mai sigur de visitele dese ori răti 
voiloare ale acestuia, iar închizându-] 
întrebuințat tot soiul de formule şi 
rituri ca sufletul să nu poată eşi din 
mormânt. Chiar azi avem -moştenite 
Bacramentalele cuvinte: „se pecetlueşte 
groapa robului lui D-zei până în ve- 
cii vecilor amin“. Ast-fel fiind, închi- 
să şi pecetluită groapa, omul primitiv 
se simțea mai în siguranţă. Mai avea 
însă şi alt folos din îngropare, dacă 
întâmplător, poate din uitare, nu sar 
fi împlinit toate datoriile către sufle- 
tul mortului şi acesta ar fi venit să 
cerce ve cel vii cu boale şi neajunsuri, 
atunci rudele avându-l la îndemână, 
ştiind unde-i îngropat, mergeaii, adu- 
ceaii jerite, făceati din noŭ rugăciuni 
şi împlineaii ritualuri noui spre a-l 
îndura să-i lase în pace şi să le fie 
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bine-voitor; iar, când aveati vre-o ne- 
voe, puteaii merge la mormânt ru- 
gându-se să le dea ajutor, să le fie în- 
durătoare şi bine-voitoare sufletele. 
Chiar până azi în ţările cele mai civi- 
lizate şi tot s'a păstrat, nu vom zice a- 
biceiul, căci e prea puţin, dar cultul 
mormintelor, căci ce înseamnă acele 
flori presărate pe morminte, acele pe- 
lerinagii pioase care se *fac aproape 
zilnic ? l 

Omul, îndurerat sub povara uneï 
grele nenorociri, se duce azi la mor- 
mântul unei fiinţi la care ţinuse şi ţine 
încă, plânge, îşi perindează cu miniea 
toate nenorocirile, cu ochii minţei vede 
fiinta iubită, îi aude parcă poveţele, 
si, după această supraescitare, urmea- 
ză o deprimare sufletească, o linişte a- 
parentă. 

Toate acestea îşi aŭ opinia în vechiul 
obiceiti. când omul merge la mormân- 
tnl rudelor, nu cu sufletul plin de o 
pietate jalnică, ci plin de groază, adu- 
când jertfe nu din dragoste, ci doar a 
căpăta ajutorul lor a totputernic. 

Sufletul care n'avea groapă, adică al 
cărui trup nu fusese îneropat, umbla 
rătăcind, de şi ar fi dorit liniştea după 
sbuciumul vieţei de aicea. Ca o ` stafie 
rătăcea din loc în loc neavând parte de 
darurile ce i se aduceti și de cari avea 
trebuinţă, iar de necaz chinuia pe cei 
vii. le trimetea boale, le pustia casele, 

îi înspăimânta cu vedenii îngrozitoare. 
le distroea recoltele. si toate acestea 
eraii săvârşite, doar ar face şi sili pe 
cei vii să-l cante şi să-l îngroape. Cet 
vechi erati atât de pătrunşi de această 
mare grije a îneronării mortilor în cât 
grecii condamnară la moarte pe gene- 
ralii victorioși cari ca elevi ai filosofi- 
lor erezuseră că-i tot una, dacă trupu- 
rile vor putrezi la pământ ori în mare. 
Această faptă a poporului atenian poa- 
te nouă să ne pară o rătăcire a mintei, 
crudă și lipsită de ori-ce bun simţ; dar 
îndată ce analizăm chestia din punc- 
tul de vedere cum judecati ci, cari a- 
veaŭ credința sufletelor, lucrul se 
schimbă. Din cele spuse mai sus ne vu- 
tem face măcar o palidă idee de groa- 
za ce a trebuit să cuprindă pe ponor 
la gândul că atâtea suflete vor umbla 
rătăcind din pricina neîngropărei tru- 
purilor, vor aduce moarte, nenorocire, 
si pustiere de o mie de ori mai mare 
de cât nenorocirile unui războiti. Ce 
valoare putea avea în mintea omului 
brimitiv o victorie, o biruinţă faţă de 
nenorocire de care se vedea amenin- 
tat. Şi ca o răzbunare, ca o satisfacere 
celor aruncaţi în mare. trebuia să ur- 
meze jerifirea generalilor  biruitori. 
Numai această groază ne esplică grija 
de a-și îngropa fie-care mortii. Un ră- 
sunet al acestei frici e credinţa că dacă 
se îneacă ori se spânzură cine-va, 
trei zile sufletul acestuia. pe alte locuri 
© zile, bântue cu furtuni şi vânturi in- 
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grozitoare. Tot aicea se leagă şi cre- 
dința ori datoria de a scoate înecaţii, 
de a-i căuta cu mare stăruință ca să 
poată fi îngropaţi. Nu e o pietate ino- 
centă sati sentimentală, ci groaza de 
relele ce va aduce oamenilor sufletul 
celui înecat şi care cere să fie îngropat. 

Inerovarea, cum am zis, era o sigu- 
ranță pentru cei vii, şi totodată între- 
huinţaii o mulţime de rituri cu cari 
credeati că fixează sufletul în mor- 
mânt. Iar pentru ca el să nu fie silit 
să iasă, aveati grija de a-i da toate cele 
trebuitoare, haine, obiecte de lux, hra- 
nă şi băutură. Adesea udaŭ mormân- 
tul cu lapte şi vin pentru ca să le pri- 
mească sufletul; îi punea  mâncări 
ca să-şi potolească foamea. Solon făcu 
o lere vrin care oprea de a se îngropa 
împreună cu morii! mai mult de trei 
rândnră de haine. Pe vremea lui Cesar 
se ardeati mortii. totuşi dedeaŭ pentru 
ei haine; arme şi juvaeruri. 

Una dintre formulele sacramentale 
era a dori sufletelor, după ce se îngro- 
pa mortul, să trăiască fericit sub pă- 
mânt: de trei ori ziceaii: „să fii sănă- 
tos!“ Iar pe urmă ajutaŭ : „Să-ţi fie 
țărâna uşoară“, formulă care sa păs- 
trat si mână azi la noi precum şi în toa- 
tă Europa. Să-i fie (ărâna uşoară, azi 
pentru noi n'are nici o` însemnătate, 
de onre-ce se crede că numai trupul se 
îngroapă. dar pentru cei vechi avea 
mare înțeles acest ..să-i fie ţărâna u- 
şoară“, căci ei credeati că sufletul stă 
în mormânt şi deci poate să simtă 
greutatea pământului ! 

Tot de această credinţă se leagă şi 0- 
biceinl de a nune monumente cu in- 
scrinlii de landă şi de a scrie numele 
celni care odihneste acolo. pentru ca 
rudele şi trecătorii să cunoască locul 
unde se află sufletul şi să i se roage. 

Această credință esplică şi obiceiul 
de a aduce în patrie trupul mortului, 
în pământul unde sunt îngropaţi toti 
ai săi, căci numai fiind si trupul săti 
cu aj săi își va primi jertfele ce i se a- 
duc. Istoria ne vorbeşte de Phryxos, 
care, murind la Colchida, se arată lui 
Pelias şi-i porunceste să-i aducă sufle- 
tul în patrie, adică trupul de care cre- 
deañ că se tine si sufletul. Pe mormin- 
te adnceeaŭ jertf si credeati că sufletele 
vin din mormânt şi se desfătează din 
mâncările şi băuturile aduse. Si la noi 
era obiceiul de a se aduce jertfe pe 
morminte. La ruşi, este o zi anumită 
când rudele merg la mormânt, aştern 
basmaua lor roşie, mănâncă şi beat, 
„iar pe urmă aruncă fărămiturile şi 
varsă rachiii ve mormânt. In legă- 
tură cu acestea. pare a fi obiceiul de 
a mânca ve iarbă verde în ziua de 1 
Mhiii si de a arunca rămăşiţele. De și 
îndepărtată, dar nu poate avea altă ori- 
gină. şi prea sigur că se trage dintro 
credință puternică, dar putem zice că 
e greŭ de găsit în istoria credințelor 
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omenirei alta mai întinsă şi mai pu- 
ternică de cât cea în suflete. Cei vechi 
credeati că morţii mănâncă şi beaŭ în- 
tocmai ca și cei vii. Poporul nostru 
păstrează și până acum această credin- 
tă şi cel mai mare păcate dea nu da 
la anumite zile de sufletul morţilor şi 
de a-i lăsa „cu țărâna în gură“. Acum 
crede această părăsire a erijei a sufle- 
telor ca un păcat, neertat, mai de mult 
era groaza care-i silea la această 
îndatorire. 

Incă un obiceiii care ne dovedeşte 
adorarea sufletelor strămoşilor şi ridi- 
carea lor la rangul de zeități, e că ori 
de câte ori se întâlneste ducându-se cu 
nn mort, fie el ori din ce clasă socia- 
lă. trecătorii se cred datori să-şi des- 
copere capetele, semn al cinstei şi ado- 
rărei, sigur adusă nu trupului ci sufle- 
tului care îl insoleşte şi care poate fi 
oamenilor îndurător ori  răt-voitor. 
Romanii şi Grecii adoraii sufletele 
strămosilor ca pe niste zeităţi.Cicerone 
zice: „Strămoșii noştri aŭ voit ca su- 
fletele. morţilor să fie socotite între 
zei“. Grecii îi numeati zeii subnămân- 
teni. Romanii dii manes. Tot Cicerone 
ne snune : „,Daţi zeilor Manes ceeace 
li se cuvine. Aceştia sunt oamenii care 
aŭ părăsit viața, priviţi-i ca pe nişte 
ființi sfinte. Romanii numeau suflete- 
le morţilor» cu epitete de cinste: slăvite. 
cinstite, sfinte, etc. La noi se pare 
că numele de bun şi bună se datorește 
tot acestui cult al sufletelor: de oarece 
nărinţii, vorbind copiilor de părinţii 
lor reposaţi, de obiceiti îi numeaii cu 
epitete de laudă şi mai cu seamă de 
bun şi bună. cuvânt care întruneşte 
toate calităţile. 

Am daţ cititorilor câte-va obiceiuri 
mai mult răzlețe, snre a-şi face idee 
cum o crdinţă puternică, lasă urme 
chiar alunci când pare uitată, când 
mii de ani aŭ trecut peste dânsa. 
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Si cum vântul bătea inspre tufi- 
şul lui Agvab, toate păsările veneau 
spre pușca lui, care le ţintea fără 
greș, ca o puşcă fermecată ce era. 
Si după ce şi-a strâns tot ce vânase. 
plerat-a spre curtea stăpânului. Când 
a ajuns, stăpânul sta la masă și ro- 
dea ultima“ bucăţică de friptură ce 
se ma! zărea în farfuria de argint. 
uitându-se cu privirile ni arzătoare 
la Sanutscka, frumoasa și tânăra ru- 
soaică, care dansa în mijlocul celor- 
lalte dansatoare, toate negre și vop- 
site cu multe culori. 

«Petrece straşnic stăpânulr—gândi 
Agbav, bătrânul vânător, făcând semn 
unui servitor $ă-y ia vânaturile din 
mână. 


„Și iată că pe când dansa Sanut- 


scka, el it făcu un semn din care ea 
înțelese că vrea să-i vorbească. Dnvă 
ce sfârşi iocul.—căci stăpânul ador- 
mise în jiltu-l de bambu. împodobit 
cu sidefnri, —- frumoasa dansatoare, 
acoperită cu liane şi cu”flori de apă. 
se îndreptă spre Agvab. cn care se 
duse în fundal grădinei. Numai cu 
el era lăsată să umble sau să vor- 
hească. O temea stăpânul, căci toti 
vecinii luy îl uran, fiind-că o avea 
ne îrnmoasa rusoaică și toți ar fi vrut 
să i o răpească. 

Ajunsi în fandul grădinat. et se 
aşezară pe un divan acoperit de o 
perdea subțire și albă. pa d'asunra 
căreia se țeseau diferite planta acă- 
tĂtoare ce porneau dela rădăcina a 
don curmaly cary ținean pardeana. 

Si mirosea tare frumos în grădina 
stipânulmi! Curtea aceea pavată cu 
marmoră albă. băncile cu incrusta- 
tiile lor de sidef şi eunncii înşirati 
în rândnri, salutau pe frumoasa stă- 
pânuln! lor. 

Dar Sanntskei nu-i plăceau toate 
acestea. Ea dorea căsuţa sruniă a 
tatălui ek. cu lavitele acoperite cu 
scorte rnpta şi pline de naroiul de 
ve încăltămintea celor aï casei. Do- 
rea cinhatele de-piele rosie, en care 
inca Dumineca la hora din faţa càr- 
cinmeY ln Vasile Vasilovici. Ce-i fo- 
losesc podoabele acestea. dacă nu-i 
iubitul ei Andrei s'o vază ? 


Toate acestea le spunea ea luy Ag- 
vab, plângând cu lacrămi mari cât 
hoabele de mărgăritar dela hrăţara ce 
purta la piciornl ei stâng. Și vorbea 
en Agvah aşa de încet, că nu putea 
fi anzită de nici unul din numeroşi! 
păzitori. 

Totuşi, tot se găsi cineva care să 
prinză ceva din şoptele ei: acesta 
era chiar fachirul stăpânului. Era el 
însă favorabil. tinerei fete ? Din feri- 
cire da. Fachirului îi era milă de 
sărmana Sanutseka, care era ţinută 
acolo cu sila. El știa că fata fusese 
răpită de către un servitor numai 
din dorința de a se face. cunoscut 
stăpânului spre a! mări bunurile, 
Imcru care se întâmpla ori de câte 
ori cineva îi aducea vre-un serviciii 
maï deosebit. Servitorul acesta nu 
era de loc credincios religiei lui, ha 
își bătea chiar joc de fachir când iși 
făcea rugile. 

Fachirul se prefăcu că na auzit 
convorbirea dintre fată şi vânător şi 
se hotărî să lase să fugă, ba încă 
să le înlesnească această fngă. Se 
duse deci în pagodă şi începu să 
puli slujitorilor fel de fel de 
nernri nouj, spre ai ține locnlui. - 

Cei doui fugari socotiră că cerul a 
făcut aşa ca să poată scăpa. S'au re- 
pezit numai decât spre caii cari stau 
legați în grădina cu nucii de cocos, 
ce servea la pedepsirea celor ce gre- 
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şean cu ceva, bătându-! cu nuci pînă 
cădeau leşinati. 

` După ce s'an urcat pe cal, an Jma- 
t-o la îngă. In goana lor, întorcân- 
dn-și privirile înapo! eï zăresc o na- 
milă neagră. Nu puteau ști ce este, 
de oare ce în noantea aceea era lu- 
mină.Luna nn eșise încă. Fngean me- 
ren înainte. De odată însă Sanutscka 
în trântită de calu-Y și când se ri- 
dică, observă că Agvab dispăfuse, 

iar calul eï stătea mai la o parte 
lungit și snflând greu din cauza o- 
boselei ce îndurase. 

Vai, nu se poate descrie spaima ti- 
nere fete. Nn stia dacă să se urce 
iar pe cal și săl eileaecă la încă or 
să se oprească acolo. Nici namila nn 
mal era. Oare să se fi mulinmit să] 

întoarcă îndărăt pa Agvab (dacă na- 
mila ar fi fost. nn om), dar dacă era 
un animal si sar fi repezit pe la spa- 
tele Ini Agvab și Var fi sfășiat. fără 
ca acesta să se fi pntut apăra. Nu 
auzise nici nun sgomot. Era și gren 
de anzit când calnl eY tronăia asa de 
tare fugind. Ridică calul si-l ascunsa 
întrmn tnfiş, anoi lini nrechea ci de 
pământ si ascultă. Dună mult timp 
auzi un tropot de cal Să fi fost Ag- 
vab? Dar dară ar fi namila aceea 
or vre-un slujitor trimis de stăpânul? 
Ea se plecă și șterse urmele da co- 
pită ce le făcuse calul mergând spre 
tmfis. Se ascunse şi ea si asteptă. 
Şi dnnă pntin trecu un călăreț fu- 
gind nebunėéşte Era Agvab dar n’a- 
vusese vreme să'l strige aga de iute 
trecnse. Se arnncă pe cal si fnai în 
urma luy Aovab strigândn-l. Si “I a- 
jūnsese. Era chiar el. Agvah hătrâ- 
nni și nenrețnitnl vânător al stăpă 
pnlnï. Acesta îi zise usor: «Tânără 
Sanntarka am treent prin grele fante 
de când m'am despărtit de tine. Na- 
mila aceia era chiar sluiitornl stăpă- 
nului. era chiar cel ce te furase pe 
tine. El a simțit, șarpele, că lipseşti 
şi alerga după noi. Apucase pe un 
drum may senrt ca să-ţi iasă înainte 
să te onrească. 

Eŭ băgat-am de seamă şi m'am 
repezit în urmă-i. Era strâmt drumul 
pe acolo de n'aveat cum te întoarce 
singur. dar încă cu calul. Si când | 
m'a simţit aproape sa întors şi ei! 
Vam impuns cu sulița aceasta, el, 
mi-a răspnns cu altă înțepătură şi 
mi-a zis câine. M'am răzbunat apoi | 
căci după o luptă care a tinut cât ar | 
bate gangul de 3 oră pentru cina de! 
seară lam doborât. Şi toate aceste ! 
fugind amândoi cât puteam. M’ am | 
întors apoY iar îndărăt și am apucat į 
pe drumul acesta câ să te aflu pe | < 
tines | 


| 


Dar tânără şi frumoasă Sanutscka, 
înțepăturile ce le-am primit, mă do- 
boară. mă ard cumplit. Totuşi tre- 
bue să fugim, după ce mai întâi îmi 
voi fi spălat rănile cu apă sfântă.» | 
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după ce s'aii închinat fie-care D-zeu- 
lui lor, aŭ plecat la drum. Fugeaŭ 
călăreţii de frică de a nu fi prinşi, 
îngeau ca vântul. Dar de odată în 
fața lor se arătă prăpastia şi inainte 
de a se putea opri se prăbuşiră în 
fundul ej. Nici un țipăt nu sa au- 
zit, doar sgomotul căderei cailor cu 
bieţii lor stăpâni. In urmă veni şi 
stăpânul cu toți slujitorii lui. Dar 
moartea îi ajunsese mai iute de cât 
el, pe cei doni fugari. Și plâns-a 
mult stăpânul, căci pierduse pe cea 
may frumoasă dintre dansatoarele sale 
şi chiar dintre fetele Rusiei şi pe 
cel maï straşnie vânător din tinutu- 
rile sale. 

In zadar cercau slujitorii lui să'l 
împace tot era în zadar. A plâns a- 
tât de mult în cât a murit, și pe l0- 
cul acela s'a făcut un lac fără fund 
Şi cine se duce acolo în noaptea când 
se împlineşte câte un an de la în- 
tâmplarea aceasta, aude cum vin caii 
în îngă şi cum se prăbuşesc în pră- 
pastie, din lac aude suspinele stâpi- 
nului grozav. Toate aceste le aude, 
căci de văzut nu le poate vedea, Ce- 
rul fiind înourat și furtuna ridică ni- 
sipnl în na'tul cerului. Dela o vreme 
totul se linişteşte şi atunci se poate 
vedea în mijlocul lacului un croco- 
dil ne mai pomenit de grozav care 
urlă ca un om uriaş. Acesta este su- 
fletni stăpânului. 

Mamele își duc fetele lor la pră- 
pastia aceia, le pun să se roage şi 
să arunce floră de apă şi liane tinere 
cmh îi plăceau sărmanei Sanutscka, 
Ele se roagă în taină și în ruga lor 
adaogă după cum le-a spus muma 
lor:, să nu pățească și ele ca săr- 
mana și frumoasa Sanulscka: 


0.0. 


PETIȘISMUL MALGAS 


Un păzitor de idol 


Dacă poporul hova, cel mai inteli- 
gent din Madagascar, a adoptat repe- 


de multe din tg franceze, lu- 
"evul acesta nu sa întâmplat însă cu 


toate celelalte triburi din marea insulă. 

Betsimisarakaşii, de pildă, cari tră- 
esc pe coasta de est, ai rămas în cea 
mai mare parte credincioşi idolilor, 
cărora eï le zic „sampy* 

Aceşti idoli sunt în cele mai dese 
cazuri nişte statui de lemn grosolane 
împrejmuite de un fel de gard şi pe 
cari le păzesc un vrăjitor credincios. 
Cranii de „,„omby“ (boi) prevăzute cu 
coarne, constitue pentru gard ca un fel 
de întăritură de temut. 

Păzitorii de idoli sunt aceia cari aŭ 


După ce făcu toate aceste Agvah, 
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inventat la Madagascar „fady“ spre 
a răspândi teama în jurul lor. 

Aceşti „fady“, extrem de numeroşi şi 
variaţi, mai ales altă-dată, sunt toate 
lucrurile despre cari oamenii cred 
că le educe neajunsuri. Dacă îi superi, 


te poţi expune la toate calamităţile. 
Astfel Malgaşii se încred în idolii lor 
ca în nişte protectori ai lor contra boa- 
războiului, 


lei, trăsnetului, vântului, 


elc... 


Idolul ingriădit cu pară. este păzit 
a de un vrăjitor credincios 


Tot de la idoli aŭ convingerea că 
primese hinetacerile : sănătate, bogă- 
ție, progenitură sai popularitate. 

Unul din aceşti „fady* şi cel mai 
ciudat dintre cei pe cari îi putem cita 
este cel al unui trib Imerina, care îşi 
interzisese să mănânce rinichi de ani- 
male pentru că strămoşii săi căpăta- 
seră lepră după ce mâncaseră. 


AANANANANANNANNNN 
CĂTRE CITITORI 


Anunţăm pe culitorii noştri că vom 
publica ori-ce articole interesante pri- 
vitoare la călătorii saii vânători, în 
tară sai străinătate, ce ne vor fi tri- 
mese. 

Articolele, scrise pe o singură parte 
a hârtiei, în scrisori francate, vor fi 
adresate direcțiunei «Ziarului Călă- 
toriilor», strada Brezoianu, 11, Bu- 
curești. 


AAA 
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Regină de-o zi 
IN ŢARA SOMALILOR 


— Urmare — 


Foarte gralioasă cu toţi, se arătase 
poate ma! puţin rezervată cu bunul 
Tartyfume, cu Courville, chiar cu 
Barisson,.. dar tocmai acela pe care 
părea că vrea să'l lină mai la dis- 
tanțe, era Vaillant. 

— Eşti o mică nehunică, Micşu- 
nico ; la vârsta mea nu aï bărbat. 

Toţi deveniră foarte serioşi. Fe- 
tița mirată și zăpăcită puţin, se uita 
la fiecare. 

La un semn al Jeannei, Torix luă 
fata în braţe şi o duse, sub un pre- 
text... : ; 

Grupurile se împrăştiară și d-ra 
Angerolles rămase în tovărăşia Ce- 
lesteïy Corniau, visånd 4 

— Ce adorabilă este micuța asta, 
zise aceasta. 

— Divină, adăogă Jeanna. 

—  «Bărbățelul ei» m'a făcut să 
râd. 

— D-ta eşti măritată ? 

— Nu, sunt încă prea tânără; eu 
mă duceam în Indii ca să mă mărit. 

— Adevărat ? întrebă d-ra Angero- 
lles, d-ta călătoreşti cu scopul de 
aţi găsi un bărbat? 

— Fireşte ! 

— Ce te miri? urmă Celesta ; este 
adevărat, că d-ta, dacă aï vrea, nu 
ai avea nevoe să te duci așa departe. 

_— Cum? întrebă d-ra Angerolles, 
intunecându-se. | 

— E! asta e! draga mea! ce maï 
faci pe copilița! Tuţi d-nii de aci 
țin la d-ta. 

D-ta nu ştii, dar, asta este secre- 

Eu cunosc unul 
în două 


tul lui Polichinelle. 
care te-ar lua de nevastă 
timpuri. 

— D-nă!.. 

— Este d-nul Cook. 

— Destul! zise tânăra artistă ri- 
dicându-se. 

— Ştii că te-ai purtat urât cu el, 
bietul om, dar nu aï făcut bine. 

— Te rog să num! mal vorbeşti 
astfel, isprăveşte. D.. Cook este un 
mizerabil ! urmă d-ra Angerolles. 

— Poate eă preferi pe cocoșatul... 
Cum pofteşti. 

J-anna dete din umeri şi Celesta 
Corniau era să plece, când apăru 
Ștefan. 

— 'D-ta ești o vrăjitoare scârboasă, 
zise el. i 
Ţi-a scăpat viaţa, noaptea, aci eşti 
apărată de moarte sigură, ești nutrită 

și indrăsneşti să insulţi o femee.... 

Celesta Corniau se ridică şi oa] 
gata să răspundă, dar Courville o 
sili să meargă înaintea lui, o con- | 


duse până în cortul eï, şi o vårå ìn- 
năutru zicândn'” : 

— Mai înțeles, viperă? 

Mânia lui Stefan, nu era alâţată 
de gelozie ; aceea cel iritase, era ro- 
lul care şil ascunsese Celesta. 

Cât despre d-ra Angerolles, ea nu 
arătase de cât dispreț. 

Cook "şi permisese în primele zile 
ale îmbarcărei, să afişeze pentru ea 
ọ admiraţie extravagantă; chiar ` 
ceruse categoric şi mâna. 

Jeanna după cei mulţumise cu ră- 
ceală, îl făcu să priceapă că nu'l va 
agrea nici odată şil rugă s'o lase în 
pace. 

In Englitera insă, sunt câte odată 
şi încăpățânaţi ; Cook in loc de a re- 
nunța la proectul lut. se inversună 
mal mult şi o urmări. Treþui ca 
Jeana să'l ocărască de faţă cu toată 
lumea, ca să'i dea in sfârşit, pace. 
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Ziua aceasta aşa de fericită, — afară 


de incidentul din urmă,— nu maï avu 


urmare pe a doua zi. Se părea că 
marinarii sunt stăpâniți în ascuns 
de chinuri îngrijitoare. 

Nu doar că nu se maï supuneau. 
dar nu mai executau ordinele ca mai 
nainte. Era în fine, prin aer, nedis- 
ciplina. 

Câţiva din ei, vorbeau a supune 
câteva propuneri comandanului ; alţi 
criticau, discutau măsurile luate. 

Nu era nevoe să fii prea prevăză- 
tor, pentru a prevedea că o vorbă, 
sau cel mai mic vânt, putea aduce 
o tentativă de revoltă. 


Vaillant crezu de cuviință å împăr- 
tăşi temerile luy Laudrin; acesta 
îi răspunse cu amărăciune : 

= Da, o criză este iminentă. 

— E mâna Englezului pe aci. 

— Crezi. 

— AŞI jura. Din nenorocire nu am 
dovezi. 

Ce crezi că e de tăcut 
nea împrejurări ? 

— Ce vrei să fac, decât să tinem 
pept. La prima încercare. sbor cre- 
eri aceluï care va începe. 

— Şi apoi? Toţi sunt armaţi. 

— Apoi întâmplă-se ce se va în- 
tâmpla. 

D-ta eşti hotărât, a mă sprijini? 

— Din toate puterile până la moarte. 
Vaillant se duse şi chemă și pe cei- 
lalţi tovarăşi. 

— Toţi cu d-ta, râseră ei in cor. 

— Vă mulțumesc, prieteni. Acum 


in 


aseme-" 


să aşteptăm, şi să fim mai ales cu 
urechile țintă. 

Spre seară, după masă, auziră câ- 
teva tângueli dinspre sate, tângueli 
pe cari le făcu Celesta Corniau. vor- 
bin când cu unul când cu altul. 

Unii păreau căi soarbe vorbele, 
alţii ridicau din umeri. 

Afară de 'Torix şi de alti doui-trey 
nimeni nu mal supraveghia stânca 
geniurilor cu aceiaş atentie, aşa că 
in aceiaş seară chiar, cu toate că se 
ivise luna, nu se observă indestul 
oare-care pete întunecoase pe nisipul 
galben al Dunei. Fie-care era prea 
ocupat a'și supraveghia vecinul. 

Şi fețele negre se mişeau binişor, 
că de le-ar fi supraveghiat, nu si-ar 
fi dat seama de manevra concentrică 
cărei sa aplica. Ceva maï mult, luna 
nouă scobora la orizont, gata să dis- 
pară. Deodată un grup de marinari 
începu a cânta cadențat: 

— Apă! apă ne trebue! . 

Landrin se duse drept la cel care 
țina mai tare șii puse mâna pe u- 
măr : 

— Dragul meu. bagă de seamă să 
nu-ți inghiti limba înainte de a fi 
băut apă. Să nu te încerci să răs- 
punzi un cuvânt, că esti mort. De 
data asta vă ert, dar atât vă snnn ; 
m'aţi înțeles, aşa e? Acum, 15 din 
vol se vor scabori pentru a păzi co- 
ridoarele şi alti 15 var păzi merin- 
dele. Gobert, Torix, Mathieu, Colom- 
bet vor face parte din primul detaşa- 
ment. Eu cu d. Vaillant voiu coman- 
da pe celalt. Acum formaţi rîndurile 
numai decât, ; 

Locotenentul Gobert, cu donă re- 
volvere la cingătoare, cu sabia în 
mână, comandă : 

— Arma pe umărul stâng! înainte! 
marş ! 

Primul pluton o porni. Torix. cu 
securea în mână mergea hotărît și 
mut, Mathieu şi Colomhat erau ade- 
vărat credincioși. Landriu dete sem- 
nalul scoboràreï. oamenilor lui. Pun- 
ctele strategice fură ocupate ca în 
fie-care seară, şi totul recăzu în tă- 
cere. Palangrotte, rămas pe pat-formă 
zise lu! Tartyfume : 

«In noaptea asta nu are să fie ni- 
mic, aidem să ne întindem pleoapele. 

Şi pe când se îndreptau în spre 
cortul lor, văzură de odată pe En- 
glezul- Saxon, care se despărțea de 
Celeste Cormiau. 

— Uite, uite, făcu  Tartyfume, 
şearpele mărei, care se învecineşte 
cu șearpele pământului. Lasší în 
piata Domnului, şi aide să visăm. 

etele negre, despre cari am vorbit, 
se înmulțeau într'un chip ciudat, de 
când se întunecase. 

Ele nu păreau că se mișcă, și cu 
toate astea, dacă cine-va sar fi uitat 
cu luare aminte, ar fi văzut bine, că 
păreau că se apropie încetişor. 
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„Nică o mişcare, cât de mică, nu se 
“auzea. Tot, pe pământ, în aer, era 
înfaşurat într'o pace adâncă. 

Cu toate astea tăcerea aceasta era 
greoae. 

Două ore trecură aşa. 

Nici o mișcare la poalele stâncilor, 
dar fetele se strângeau însă și maï 
mult în jurul lor. Altă oră și nimic. 
Pe la vre-o 12 și jumătate, Landrin, 
și Vaillant bodicăiau pe punte, fără 
a scoate vre-o vorbă. Incălțaţi cu 
pantofi ca să nu facă sgomot, păreau 
două statii. Noaptea era din ce în ce 
maï întunecoasă. 

George, se înfioră. Ceva vag, stră- 
bătu învunerecul. Se opri, cu inima 
sărită. De odată Landrın strigă: 

— La arme! la arme! “lunete! 
Urlete îngrozitoare răspunseră, la a- 
pelul său. 

Și din toate părţile, o ceată mis- 
terioasă, Somalii năvâăliră în basti- 
ment. 'Țipetele lor sălbatice şi repe- 
tate, adaugau la groaza acestui atac 
neprevăzut. 

Marinării, cari cea mai mare parte 
în oarba lor nepăsare, se lăsaseră în 
voia somnului, vociterau, căutâudu- 
se unii pe alții, ca să nu fie gâtuiţi. 
Două, patru, opt descărcâtori de re- 
volver isbucnirăa, cinci sau şease ne- 
gri, căzură urlând de furie. 

— Pe aci! pe ati! Nema George 
Vaillant, în speranţa de a'şi aduna 
oamenii de pe bord. 

Dar pericoiul cel mai mare, era de 
a împuşca uull pe ații. 

Somalii, ăVeau Cuyte. 

— Toporul, copii ! comandă Lan- 
drin ! 

— Cine-va care să înştiințeze pe 
Gobert şı pe Torix, urduna Variant. 

George, abia spusese cuvintele as- 
tea, câud se auzi isbucniud o faufarà. 
Savinien deşteptat de Ja, auzıse și 
el Întioràtoarele ţipete ale sàlbatici- 
lor. Ghicind ce se iutămplă, sărise 
- din pat, peste pistonu: lui, şi eșiud 
din cort, sufla în el cu furie ca să 
dea alarma. i 

Courville, Barrison și Tartyfume 
se postase, în fața ușei drei Ange- 
Tolles, cari deşteptată, vroise să lasă 
afară. 

— Nu te mișca d-ră îl zise Savi- 
nienil, noï suntem aci !.. N 

— Şi nol marinarii, strigă Palan- 
grotte, cu pușca în banduiieră, cu 
toporul întro mână și cu revolverul 
într'alta, în ajutorul camarazilor. 

Biaușeta, adormită lângă d-ra An- 
geroues, cu capul rezumat de umă- 
rul artistei, se deșteptase şi ea la 
sunetul pistonului. Jeana, puţin li- 
mştită de Savinien, vroia totuşi să 
afle de unde venia atâta sgomot. 
< — In sfârşit, d-lor; le zise ea. Ce 

se petrece? vă rog, spuneţi-mi ade- 
vărul? 

— D-ră, îl răspunse Stefan, ade- 
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vărul nul șlim nici noi. Este pro- 
babil că tovarăşii noştri, aŭ între- 
prius o luptă serioasă cu somalii. 

— Pentru ce nu vaţi dus și d-v, 
cu cei-lalţi, d-le, maï ales d-ta d-le 
Savinen, şi d-ta d-le doctor ? 

— Mă duc, răspunse Tartyfume, 
vexat că'l trimitea ca să se omoare. 

Și se iîndreptă spre coridor, cu spe- 
ranța poate, că în inocenţa eï, d-ra An- 
gerolies avea să’! reclame, dar, ea il 
iasă să plece. 

Suuana devenea înspăimântătoare. 
Somaji se arătau pretutindeni, ne- 
numărați, eşind ca dintr'o furnicărie. 
Şi în acel negru îngrozitor, când fie- 
care lovitură, putea fi pentru un a- 
mic, nu se cuteza a se trage focuri 
de puşcă, sau a se da lovituri de 
topor. 

Urietele mai încetase, dar se părea 
că maăceiul creștea și mai ingrozitor. 
In mijiocul tăcerei, aveai senzația de 
a auzi loviturile de cuţit, întrând în 
carne. Din când în câud, se auzea 
căzând un corp, or un gemăt, aci 
un horcâit selbatic. Trebuia să se a- 
pere, fará a vedea măcar dușmanul. 
Hazardul numai proteja pe iuptatori. 
Un miros de sânge se ridica. 


— Vorbiţi, vorbiţi franfuzeşte, le 
strigă Vaiiant, ca in masură posi- 
biia să uu .ovim.decât pe Somali... 
Dar pe unde vor îi iutrat? în- 
trebă Palangrotte. Sar zice că ies 
din navă. 

In adevăr, îi simțeau că se urcă 
pe punte prin scări, prin toate un- 
ghiurue ; săsOanele, cabinele, erau 
pane. 

Sgomotul pe care 'I făceau, dădea 
a pricepe că caută pe cineva. In a- 
uevâr, bandiții aceia primiseră po- 
runcă de a fura pe d-ra Angeroles 
cu orï-ce preț, şi cum Abu-Bakar nu 
ştia că nautragiaţii se instalaserå pe 
platformă, el le recomandase a sco- 
toci bastımentul de sus pină jos. 

Landrin, înfiorat la gàndul că la 
cel mai mic accident putea så isbuc- 
nească dinamita, abia își păstra sån- 
gele lui rece. 

Ajutorui insă adus de Palangrotte 
aruucă nehotărirea printre Somali. 
Marinarii 140%aț1, protitară pentru a se 
strânge cu trupa comandantului. 

Somalii aveau să tie zdrobiţi ; To- 
rix, Sigur că nu lovea în francezi, 
mătura unul câte unul din sălbatici. 

Focurile de salve făceau altă slujbă. 

In acest moment Tartyfume, cre- 
zându-se disprețuit de Jeana, intră 
ca un nebun, strigând: 

— Așteptaţi-mă şı pe mine. 

Și nautragiapii văzură înaintând 
spre ej, alergăud cu turbare în inimă 
şi tunoși, 0 falangă irezistibilă, în 
fața careia Vaillaut, Landrin, Palan- 
grotte şi chiar Tartyfume, se afun- 
dară, făcând găuri sangeroase. 
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Torix! Ce erou! El da cu coasa 
literalmente. 

Nici George nu rămânea maï pe 
jos ca vitejie. Landrin era demn de 
ei. Cel douï meridionali se acopereau 
de glorie şi marinarii urlau și omo- 
rau. 

Pe când câţiva din Somali păreau 
a căuta mereu ceva prin cabine, răz- 
boinicii lui Abu Bakar se hotărau a 
se retrage. Uurâud fu o adevărată 
învăunășală. Alergau unii peste auţii 
căutând vre-o eşire. Câţiva, pierzân- 
du-și capul, se aruncară înainte, ca 
şi deciși a fi Omorâţi. 

Torix apucă pe rând trei sau pa- 
tru şiï aruncă peste bord. 

Intr'un colp Vaulant și Palangrotte, 
atacați de o duziua de turbaţi, dau 
şi în dreapta şi în stânga, upăran- 
du-și viaţa uuul altuia în mai mult 
de zece randuri. 

Se luptara crâncen. 

Victoria era compietă. Panlangrotte 
răcnea : Trăiască Franța ! 

Erau orele 4 dimineața. 


XII 


Cea mai elementară prudenţă ce- 
rea să se prevada întoarcerea o0- 
fensivă a duşmanilor, cari fără a se 
şti cum, intrau şi,uşeau ușa de ușor. 

„Se puseră deci ìu gard pâuă la 
ziuă, înainte de orele 7. 

Cu durere se constatase pierderi 
serioase în garmizona stàncilor. Cinci 
marinari fusesera uciși, lar vre-0 zece 
erau râniți. Doctorul îi transportase 
in ambulanța lul. 

Laudrin întrevă pe, Barrisson, de 
ce el, tânăr șI Volulc, nu Venise să 
1a parte la pericoiele pe cari ie În- 
fruntase toată lumea. 

— Mai întâi, acolo sus aveam 4 
răniți cari nu stau pe traudafiri; da- 
tona mea era să nu'i părăsesc. Afară 
de asta, dacă nu aș fi tacut astiel, 
s'ar fi întâmplat multe și mari ne- 
norociri. 

— A !—fácu Landrin cam sceptic. 

— Raniţii mei şi călătorii ar fi 
fost poate masacrați. 

— Cum? 

— Doui sau trei, poate şi patru 
Somali, au parvenit, nu știu cum, a 
intra pe plattormă,—zise doctorul. 

— Este cu puunţă ? 

— Pe unui dın ti lam culcat jos. 
D. Courviulie a ranit pe cel de al 
douilea, fără a ști ce tace; ceilalți 


au scăpat. 
— Dar pe unde au venit? 
— Nu ştiu? 


— Pentru ce au eşit? 

— Nu ştiu nimic. 

— Cu sigurauţă ne au în mână, 
zise Landriu. Este adevărat că le-am 
dat o lecție bună; eï au pierdut ma! 
mult de o sută de oameni; iar noï 
cinci morţi şi zece morţi. Incă vre-o 
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trei-patru victorii de acestea și nu 
mai rămânem cu nimeni! 

Şi Landrin avea multă dreptate. 

Din fericire nică marinarii, nică 
Palangrotte, nici Tartylume, nici Go- 
bert, nu se gândeau la asta. Fericiţi 
și bucuroși de triumful lor, își ser- 
bau succesul fără modestie. 

Singur Vaillant şi Lorix stau zâm- 
bitori la câţiva paşi de d-ra Ange- 
rolles. 

Aceasta istorisise emoţiile sale, 
spaima eï și cum Stefan și cu d-rul 
îi scăpaseră viaţa. 

Taxile adăogă şi el: 

— Păcat că w'aţi fost jos, a-ră, să 
fi văzut aceea ce nu aţi mai văzut: 
ploaia de săgeți otrăvite, etc... 0! 
păcat, zău, că nu avem un ziar în 
care să povestim bătălia. 

Cum sfârşi aceste cuvinte, Savi- 
nian se împieticl. 

— Eí? Ce este?— îl întrebă mar- 
siliezul. 

— Nu ştiii ce am în spate... 

— Adevărat, uite sânge... Vino să 
te vadă d-rul, scumpul meu! 

— D le Tariyfume, zise Jeana An- 
gerolles, întinzând mâna lui Savi- 
nian, dă-mi voe să te felicit de vi- 
tejia d-tale şi să'ţi mulţumesc că ai 
contribuit a ne scăpa. 

— O, d-ră, răspunse gasconul, aş 
fi înțeles dacă aș fi avut norocul să 
îmi sfărâm capul pentru d-voastră. 

— Imi place mai bine că nu pi-ai 
sfărâmat nimic, zise Jeana zâmbind, 
şi nădăjduesc că rana d-tale no sa 
aibă nimic grav. 

Savinian era radios. Taxile îl luă, 
pe când fermecătoarea artistă întin- 
dea mâna lui Gobert, Landrin şi lui 
Vaillant. 

Tartyfume, dus la doctor, fu nu- 
maï decât desbrăcat de prietenul lui 
Taxile. Cum îi văzu, doctorul nu 
maï şovăi şi îi spuse: 

— Dragul meu Savinian; al fost 
lovit de o armă otrăvită. 

— Otrăvită? Atunci sunt pierdut! 
răspunse gasconul. 

— A! Val de noi!— gemu Palan- 
grotte. 

— Din fericire, zise doctorul, So- 
maliy întrebuințează la otrăvirea să- 
geților lor substanţe ale căror efecte 
ştim să le neutralizăm. 

— Atunci răspunzi de prietenul 
meu, doctore? 

— Răspund, răspund, da... dacă... 

— A, zise Saviman, răspunzi de 
mine, fără a răspunde, vàd ? 

— Aşteptaţi !— relua doctorul. De 
zece minute caut contra-otrava, fără 
a 0 găsi. 

— Şi dacă nu o găsești, atunci 
bună seara, așa e? 

— Nu, reluă Barrisson ; numai că 
voiu fi silit a scoate carnea din jurul 
răneï, așa de adânc insă cât va cere 
pătrunderea otrăvei. 
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— Doamne ! Asta e o perspectivă. 
O să stau o lună de zile in pat. 

— Trebue să găseşti contra-otrava, 
doctore, trebue, zise Paliangrotte cu 
oare-care autoritate. 

— Eră încă era aci! Am văzut-o. 
Trebue să mi-o fi furat cineva! 

— Aï vorbit cul-va despre ea? 

— Da, în adevăr; d-na Corniau 
îmi vorbea eri de frica ce simte de 
a fi atinsă de o săgeată veninoasă şi 
eu i-am arătat remediul. 

— Aşteptaţi dar, zise scurt mar- 
siliezul, alergând la d-na Sigon. 

— Să ştii ca dacă în zece minute 
nu'mi dai înapoi sticla pe care aï 
şterpelit-o azi dela doctor, vei fi spån- 
Zurată. 

— Vai de mine! urlă Celesta îns- 
păimântată și dându-se înapoi. 

Taxile, fără multe lasoane, se a- 
propie de ea, o căută prin buzunare 
şi luă sticla. 

— lată sticla, doctore, zise el, a- 
ducând o iui Barrisson. 

— Eti scăpat, d-io Lartyfame, zise 
Barnisson, căci aproape toţi sunt ca 
d-ta. 

— Asta mă mal ușurează, răspunse 
Taxile, mândra. 

— O s'o vedem şi pe asta, zise 
Stefan, sceptic. . 

— Poftim, bea zece picături și nu 
te stråmba. . 

— Aşa... Acum săţi torn pe rană 
câteva picături. 

— Dar mă arde grozav, doctore! 
Pot să ună culc puţin? 

— Da, dragul meu; după o ase- 
menea uoapte, puţin somu nu are 
sa'i tacă rău. 

Barrisson, după ce îngriji și lega 
şi pe cetati rampi, se duse să gå- 
sească pe Lanuirin, căruia Îi zise In- 
Cet : 

— Comandante, îmi trebue apă. 

— Apa, nenorocitu? 

— Da, pentra răuițul mei. Ce vrei 
să faca un doctor făra apa? Nu put 
spăia ràule decât cu apă feuicatà. 
Nu mal am decât un singur borcan; 
peste o oră wo să mal am nici 0 pi- 
cătură. Și aescară ?. Mâine? 

— Q, scumpul meu, ce vrei să ți 
spun? şt bine că nu maï este !- 

— Dar atunci? Eu nu vreau să 
las sà moaiă bieţii oameni! 

— Ue dracu doctore, răspunse că- 
pitanul, așteaptă să mal ràsuflu ! 
Toată noaptea ne-am bătut. Ama 
ne-am potont puţin. Dușmanii ni-i 
nu au ajuns la ti. Eu nu am închis 
ochii de 45 de ore. Vom vorbi des- 
pre asta deseară. 

— Fie, pe deseară! zise Barrisson 
trist. 

— Te rog nu te descuraja, doc- 
tore, tocmai acum când avem nevoe 
de curaj. Afiă că nu mal sunt decât 
două sticle de apă cu sodă, pe carl 
le păstrăm pentru d-ra Angeroiles şi 


Micşunica. Bere nu mai e de loc. 

— Și pe urmă? 

— O să maï avem pentru opt zile 
rom. Şi pe urmă Dumnezeu ştie. 
Dacă însă prevederile mele sunt e- 
xacte,-staționarul dela Obock, înștiin- 
tat de cererea mea de ajutor va fi 
aci în curând. Este vorba însă pînă 
atunci. 

Barrisson se înclină. 

— Altceva, adăogă el. Trebue să'ţi 
spun ceva foarte grav. D-na Corniau 
imi furase unul din medicamentele 
cele mai necesare pe coasta asta. 

-— Cum? Fura! 

— Da. Dacă d. Palangrotte nu ar 
fi bănuit-o de vinovată şı nu i-ar fi 
luat cu sila sticla intacta, opt-spre- 
zece marinari și cu d. Tartyfume ar îi 
fost pierduţi. 

— E teribilă această nebună năz- 
drăvană ! Am să iau măsuri. Pe de- 
Seară! 

Ziua trecu fără nici oanișcare. Ma- 
rinarii dormiră, morţi de oboseaiă, 
pină înserat. Noaptea următoare nu 
tu nimic. 

D-ra Angerolles luase masa la ea, 
în tovărășia Mieşunicel. 

Cele două sticle cu-apă de sodă 
se 1sprăviră, cu toate că fuseseră e- 
conomisite pe cât era posibil. 

Mıcşunichı îi era aşa de sete în 
ziua aceea şi, îngrijată, întreba me- 
reu: «De ce ţi-e sete tocmai atunci 
când nu al apå» ? 

— Tie nu p-e sete, Torix? 


— Aştrcaplă, scumpa mea, mă duc ' 


să'ți aduc. 

El alergă la coliba d-rei Angerolles, 
intră, lasa pe Micşunmica laugă pia- 
uista şi 1i Zuse acesteia : | 

— Fa” ceva ca să uite ; moare de 
sete. 

Eşind də acolo, Torix ca un ne- 
buu  scubori îuspre vapor, acolo se 
pâstrau bauturile, și unde Svinalii 
gouse atâtea sticle. 

Acolo, bravur baiat se puse să scor- 
montască gramada de sticle, ca să 
vadă, cine yue? dacă în avântul lor, 
nu uitase Vre-0 sticlă. 

— Uua singura! una singură! 
D-ra Angcroiles, ascultând de do- 
rința gigauticuiu! marinar scoase din 
cutar cate-va bucăţi de stofà zicând : 

— Mieşuuico, vreau săi fac o ro- 
chie și o pâlanie, vreau să te fac fru- 
moasa! Uopua uită tot îniro clipă 
ŞI Începe a bate din palme, agaţan- 
du-se ue gâtul tinerei fete, strigand 
bucuroasă : z 

— U! rochiță! Ce fericire ! 

“Intr'un colp, Jà, grav, şi pe gån- 
duri, bunul negru, vazuse pe Bian- 
şeta și pe Tórıx vorbindu-şi incet. 


(Va urma) 
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Toţi abonaţii la 


TARUL CALATORIILOR 


Participă cu incepere de azi, la următoarele mari și de valoare premii: 


1) O sobă «Godin» No. 3, cumpărată de la cunoscuta casă: 
Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 tevi, cal. 12,din vechia 
şi revumita fabrică Pieper Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, modelul 
ce! mai noii, fiind de calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte 
portativ. ; 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper-Bayard, 
semi-2utomatică. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. 
Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curţei Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal; 


A Una mașină de cusut de mână; 

8) Două frumoase tablouri. 

Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate dela marele magazin de mo- 
bile Marco Dattelkremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biuroŭ ; 

10) Una cbisea de argint de China, foarte frumoase obiecte, 
cumpărate de la magazinul de încredere Schmith & Stratulat, calea 
Victoriei, 53. 

11) Un gramofon perfecționat; 

12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, 
ii ere ua de la marele magazin de muzică Jean Feder, calea Victo- 
riei, 54. 

13) Una iructieră, argintată şi aurită, cu 12 cuțite pentru desert, 
aurite, cumpărată de la cunoscutul magazin de bijuterie Th. Radivon, 
B-dul Elisabeta, 9 bis. 

14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la bine a- 
sortatul magazin de mobile de trestie și bambu, D. Litmann, strada 
Lipscani, No. 3. + i 

15) O duzină crema «Flora». 

16) 0 > săpun «Flora». 
i8) O » pudră «Flora». 

18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 
19) 5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristic «Veselia». 
20) 3 abonamente pe 3 luni la ziarul «Universul literar». 


Toate aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi. prin tra- | 
gere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Prețul abonamentului: Lei 5 pentru un an, Lei 2.60 pentru 6 lumi 
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NOUILE MARI PREMII 


OFERITE DE ZIARUL 


„UNIVERSUL! 


ABONAȚILOR SĂI, CU INCEPERE DE ASTAZI: 


9 NOUA VILA LA SINAIA 


«Vila Theodora», construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. C. Brătianu, în poziţia cea maï 
! splendidă din localitate 


Un salonas modern 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru scaune şi o idi de mijloc, foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
de mobile de artă |. Brezoiu, calea Rahovei, 50, unde se găsește în permanenţă o bogată și aleasă expoziție de 
mobile de toate genurile 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


O GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotoliuri și o masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 
de trestie și bambu Littman, strada Lipscani, No. 3 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile de lemn Marin V. Ganea, șoseaua Mihai-Bravul, No. 37 şi strada Șerbănică, 
No. 10.— Sucursala calea Victoriei, No. 107. 


0 SCOARȚA ROMÂNEASCĂ ȘI 0 BLUZA (IHE) DE MATASE 


de la Bazarul Național de țesături românești de sub conducerea doamnelor Cosco și Duţescu, calea Victoriei, 
110, cel mai eftin și mai bine asortat magazin în toate felurile de lucrări românești de pânză, lână și mătase 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de mobile în acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148.—Sucursala Bu- 
levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 


O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIURI: ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 
lucrate în vechiul atelier de tapițerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 34. 


O pendulă de stejar afumat și o tavă argintată, 4 2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 

cumpărate Sea uta Caisa Vietoriel, No. em! 4 1 inel de aur cu rubin pentru bărbat, 

0 bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- $& 1 pereche de cercei 4 ou der, mire piine 
tomat, Sms B. D. Zissmann. calca Victoriei No. Ai 96 O frumoasă și prețioasă broșă. 

Un gramofon, o vioară, un flaut și o harmonică, $ | inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat. 
cumpărate dp, ia cunoscuți magazin de muzică Jean $9 © oeasoarnice remontoir de argint cucâte 3 capace 
| pendulă de perete și 6 lingurițe de argint su- $? 1 ceasornic de metal emailat, 

date cu aur, aana Ooi atul magazin 33 1 binoclu: fm, © ceasoarmice remontoir de metal. 


O splendidă rochie albă, "ușa eretic | elegantă compotieră argintată de mare valoare. 
O dormeuză, 2 fotoliuri și un paravan artistic, $? 50 cutii de cremă, pudră și săpun «Flora» "cul 
lucrate in vechiul i păi de T Ioan Niculescu, făcute anume pentru abonaţii noştri. 

“do aup c2 iel capace 2 aparate economice de incàlzit pei Casiano. 


Ua ceasornic de aur 
pentru bărbat 20 lachete ar intate reprezentând fotografiile Re- 
| brățară de aur 14 kt, cu 5 perle fno. 23 P a DETA DAE LSE, PENS 


Toți acei cari se abonează cu incepere de azi mai primesc gratuit şi un volum din: Memoriile Regelui Carol I. 
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ZIARUL CALA POR 


I AL INTĂMPLĂRILOR DE PE MARE ȘI USCAT 


COSTUL ABONAMENTULUI Redacţia și Administrația ZIARUL CĂLĂTORIILĂ 
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Mo. 11, Strada Brezoianu, No. 


Mupă ce o legă, o lovi cu măciuca. — Vezi pag. 4952 
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“ZIARUL CALATORIILOR” 
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Er BONE Na A feat N PA 


re și 

platoul 

'gă tur- 

A ince- 

sere își 

i 1 mà- 
4 1 căreia 
i ""aele lui 
ua ed > 0 må- 
3 1 drum 

Sahe c na dua- 

i sə ocazie 


Fatal IUI era ptiur unuci sari vbştiï de 
12 colibe, unde top—cu toate că nu erau 
sinceri—se susțineau şi impărlașeau ace- 
leași bucurii, aceleași dureri şi aceleași 
interese, pe cari de altfel legătura de 
rudenie le strângea şi mai mult. 

Mama: sa, o Beraberă de pe marele 
Allas, îl crescuse la adapostul. tuturor 
raselor cu moravuri. atât de deosebite 
unele de allele. E 

De aceea, ori de câle ori o alacere 
însemnată trebuia a li tratată, fie cu tri- 
burile dim. năuntru sau cu cei din Casa- 
bianca cea albă, care se vedea răsărind 
ca o. floare între covorul vargat al șesu- 
lui și câmpul azuriu al mărei,—pe el îl 
insărcină s'o rezolve; Pentru acest cu- 
vânt şeikul evita de al face să ia parte 
la campaniile de pradă, atât de placute 
unui marocan, fie el Arab sau Chaonias. 
`. Până aci fusese un trimis necompromis. 
- Timpul semănatului apropiindu-se, șei- 
kul“ Abdallah zise fiului său Mussa : 

„—.Du-te la El-Amrah, care locueşște 
la Casabianca, lângă piaţa Târgului, și 
cere-i doui saci de orz pentru semaână- 
tură. El îţi -va face o «cartă» (hârtie de 
recunoaștere) pentru trei saci, pe cari 
îi vorm: da inapoi la recolta viitoare. 

Călare pe măgarul lui, armat cu fru- 
moasa sa măciucă, pe tot drumul, sau 
mai bine, pe poteca care duce la Casa- 
bianca, fredonând un cântec plângator 
şi cam pe nas, în treapălul ușor al mă- 
garului, Mussa iși aminti de frumoasa 
Ouada, fiica lui El-Amrah, pe care o 

- văzuse în copilărie, în vizitele pe cari le 
făceau rudelor din partea despre Djebel. 

In cea din urmă oară când se văzu- 
seră, ea avea 10 ani, iar el 14, și deși 
bogată și frumoasă și deja cochetă, ea 
zâmbise umilului și săracului Chaonias 
şi făcuse, lui și mamei sale, toate ono- 
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rurile in frumoasa locuinţă de pe țărmul 
Meja. 

Acum trebue să fie o ailevărată fe- 
mee, în toată frumuseţea celor 18 ani ai 
ei. Mussa se gândea prin ce mijloc, prin 
ce şiretlic o va putea vedea, pentru a'i 
vorbi şi a se apropia de ea. 

In seara aceleiaș zile, Mussa iși lua 
bună ziua dela El-Amrah, cu cei doui 
saci de orz și cu toate Dine-cuvântările 
lui Allah pentru el și toată familia lui. 

La eşirea din oraș insă, în loc dea și 
urma drumul în spre munte, el se gră- 
beşte a ajunge caravenseraiul. Își încre- 
dimțează măgarul unui păzitor şi se re- 
intoarce spre locuința Ouaddeï. Profitând 
de lipsa stăpânului, intră in casă, unde 
se ascunse, așteptând împrejurări mai 
prielnice. 

— Vai, el nu putea crede că El-Am- 
rah ştia să "și ascundă fiica tot așa de 
bine ca şi lezaurile lui ! 

Când se facu noapte, Mussa se stre- 
cură ca o umbră spre odaile femeilor. 

Dar bătrâna care era însărcinată cu 
paza, zărindu-l, începu să țipe. Numai 
decât se adunară mai mulți oameni cari, 
crezându-l hoţ, îl d: zarmară de preţioasa 
lui mâciucă şi’! duseră în fața cadiului, 
care "| condamnă sa primească 25 de lo- 
vitari de maciucă la talpile picioarelor. 

Execuţia acestei sentințe avu loc a 
doua zi dimineaţa chiar în curtea case- 
lor lui El Amrah, în faţa slugilor, a fe- 
mellor și a Ouaddei care, fără mila pen- 
tru nenorocit, nici nul. recunoaște și 
lasă să se săvârşească până însfârșit mar- 
uiriul bietului Mussu. Când ise deslegară 
picioarele de stâlp, îi mai puseră pe râni 
oțet şi sare și'l asvârliră în drum. 

Șauș-ul care `i slujise de călău ii dete 
măciuca plină de sânge, zicându-i ironic: 

— Tine, păstreaza-ţi-o ca amintire. 
Poate că vei mai avea nevoe de ea! 

Câţi-va compatrioți milostivi îi legară 
rănile, după ce le unseră cu untdelemn, 
îl puseră pe măgar șil dusară la dua- 
rul său. 

Bătrânul şeik, allând cele ce se in- 
tâmplase, iși simţi vinele de pe faţă um- 
Hându-se și inima lui de bandit și de 
Uhaonias striga răzbunare contra lui El- 
Amrah și contra celor din oraş. 

Puțin mai târziu, alte noui evenimente 
se produseră la Casabianca : câţiva eu- 
ropeni liind găsiţi asasinați, un număr 
oare-care de soldaţi, comandaţi de un 


căpitan de vapor, intrară in oraș și o-. 


cupară consulatul Franței și al Casaba- 
h-ului. 

Prolitând de aceste lurburări, Chao- 
nias-ii, excitați de şeful lor, năvaliră 
asupra orașului şil prădară. Singurul 
cartier european și câteva case europene 


de pe malul mărei, cari au fost apărate: 


de soldaţii francezi, putură ţine piept 
acestui atac neprevăzut și locuitorii lor 
scăpară dola o moarte sigură. 

Şeikul Abdallah, și fiul său, Mussa, 
erau în fruntea devastatorilor, “El-Amrah 
abia avu vreme să organizeze o mică a- 


t . 3 
părare. Casa lui fiindu-i prădată și in- 
cendiată, el se refugiă, impreună cu fiica 
și femeile sale, intr'un loc dosnic, unde 
iși ascunse comorile. Fură însă găsiți de 
Abdallah și fiul său. 

Șeikul îi cruţă viaţa in speranța unei 
mari despăgubiri. 

In timpul acesta Mussa ridică de jos 
pe Ouadda, care era mai mult moartă 
decât vie, asigurând-o că nu i se va ìn- 
tâmpla nimic neplăcut. Prin cuvinte 
blânde, abia şoptite la ureche, o decise 
a fugi cu el departe de acele scene de 
grozavie şi carnagiu, cari se succedară 
încă două zile în orașul arab Casabianca. 

O așeză pe un măgar, iar el, incâle- 
când pe un cal, plecară. Increzătoare, 
Ouadda urmă ceasuri întregi pe acela pe 
care îl credea protectorul ei ; și pe când 
in depărtare: roşiaticul apus de soare se 
amesteca cu flacăra incendiului ei urcau 
coasta platoului deșert, în mijlocul că- 
ruia se ridicau fânețele. 

Acolo Mussa făcu un bordeiii în care 
instală pe Ouadda, spunandu-i vorbe 
blânde și dulci de imbarbatare. După ce 
impiedică cele două animale, scoase 
şeaua de pe cal și o duse inâuntru spre 
ai servi de scaun. şi puse apoi pușca 
intr'un loc sigur şi desprinzându-și mă- 
cuca care cu câte-va săptămâni mai 
inainte servise la execuţia lui, i-o arată 
Ouaddei și'i zise în tun dulce și blând: 

— Draguţo, frumoaso și mai dulce de 
cât toate, recunoști tu măciuca asta ? 

Ouada, sfioasă, nu răspunse. El reluă : 

— Fără îndoială, iubita sulletutui meu, 
vălul te împiedică spre a mă vedea. 
„ȘI ridicând vălul tinerei fete, îl aruncă 
la spatele ei. 

Un moment contemplă ovalul limpede 
al feței, ochii lucitori, perlali de lacrami, 
gura ei frumoasă, pielea albă şi inelele 
parului ei auriu. 

Incremenit, fâră ca unul din muşchii 
obrazului lui bronzat să se miște, el se 
lupta cu admiraţia și răsbunarea lui. 

Rasbunarea însă fu mai tare. 

— Priveşte măciuca asta, care este 
încă pătata de sângele mei. 'Trebue să [i 
aduci aminte de chinul meu, din curtea 
tatălui tău. Tu nu aï fi avut de zis de 
cât un singur cuvânt, ca să nu mai mă 
lovească ; prin deschizătura valului tău 
însă, ţi-am văzut ochii licărind, și stră- 
lucind de mulțumire. Cu toate acestea, 
tot am suferit din cauza amorului meu 
pentru tine; de când te-am văzut la 
Meja, nu ţi-am putut uita zâmbetul, și 
ca să te revăd, şi săli vorbesc, mă as- 
cunsesem în casă. Dar am fost tratat ca 
un hoţ, disprețuit, şi pedepsit ca un rob, 
asvârlit în uliţă ca un câine, și în sfâr- 
şit, renegat de tine, care odinivară mă 
primiseși cu atâta dulce prietenie. 

Tânăra fată citi în privirea pretinsu- 
lui ei salvator, toată ura care o cuprin- 
dea. Atunci, perdută, sprintenă ca 0 ga- 
zelá, dintr'o săritură, căută vre-o eşire 
ca să fugă, strigând să'i vină în ajutor. 
Dar, întocmai ca un tigru, care se a- 
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runcă asupra pradei lui, Moussa o a-|[El Amrah, şi de câți-va din cavalerii 


pucă numai de cât și o prinse. Ca s'o 
impeiice de a mai fugi din nou, o leagă 
de picioare de un stâlp. Ea se roagă ca 
ua copil: 

— lartă-mă Moussa ! 
meu îţi va plăti. 

El își scoate burnuzul după el, îşi su- 
mete mânile, şi armat cu măciuca lo- 
Vește ca un ocnaș. Corpul ei îndoit de 
durere, svârcolindu-se, la fie-care lovi- 
tură scoate câte un răcnet sălbatic ca-o 
fiară. Apoi, încetul cu încetul acest răc- 
net se slăbește, până ce se stinse în- 
trun suspin iaăbușil. 

_La a 10-a lovitură Quadda, leșinat, 
rămase nemișcată și mută. 

Vroind să iși guste răsbunarea com- 
plectă, ochi pentru ochi, dinte pentru 
dinte, Monssa se oprește şi aşteaptă pu- 
nându-și Jângă el instrumentul de su- 
pliciu. 

La Casabianca, sub loviturile torturei 
şi a amenințărilor de moarte, FA Al- 
mrah puţin câte puţin descoperise secre- 
tul ascunzătoarei comorilor lui; dar pu- 
sese ca condiție în hârtia pe care!l si- 
lise a iscăli, ca fica sa, (pe care i-o 
furase Moussa) să'i fie adusă vie și ne- 
vătămate. In acea hârtie, El Amrach 
recunoștea că dedese pe Ouadda, în gaj 
Șeikului, pentru o datorie de familie, 
o moștenire întoarsă și care revenea, 


Iertare! “Tatal 


urmând obiceiul berber, Myriamei, soția | 


şeikului şi: mamei lui Moussa. Onada 
rămâne ‘deci, prizoniera şefului chao- 
niaz, până la vărsarea sumei de 
20.000 douros, valoare preţuită în pro- 
prietatea după țărmul Méja. Martori din 
amândouă părţile, iscălise acest act anti- 
dotal de împrejurare. Acest act subscris, 
El Almrah, jumatate mulțumit, jumătate 
silit, plecă cu banda spoliatorilor lui, în 
căutarea fii-sel, a cărei viaţă, i se pă- 
rea lui, că e asigurată prin fágăduiala 
celor 20.000- de douros. 

Pe data ce'şi regasea copila, știa el 
ce face pentru a răsuci gâtul chaomișilor 
şi a se răsbuna de «i. 

In drumul lui, Abdallah, cugetă la 
sfârșitul mizeriilor lor. Cu 20.000 de 
douros, sunați pe muche, va putea să'și 
facă pelerinajul său, la Meca, să cuce- 
rească titlul de /adji, şi să devină per- 
sonagiul cel mai însemnat din tribul lui. 


Va avea un țărm fortificat, și de a- 


colo va putea să răscumpere comercian 
ţii şi călătorii cari vor întra pe pămân- 
turile lui. Populaţia dimprejurimi îi va 
plăti un impozit de protecţie. Va fi ma- 
„rele senior care merita să fie. Cu gån- 
durile aceste de speranță, grăbeşte mer- 
sul cavalerilor săi pentru a se lua după 
urma fiului lui, care pentru un moment 
ține cea mai bună parte a acestei averi, 
şi riscă poate a o pierde. 

` Aurora se arăta la Orient, când ajun- 
seră în ţinutul lor. Șeikul se iniuriă 
rău de tot, aflând că nică fiul lui, nici 
prizoniera sa, nu apăruseră în ţinut. 
Atunci, fără a se mai odihni, urmat de 


— 


lui, reîncepu vânătoarea după fugari. 

Deteră în sfârșit de niște urme, și 
întind pașii pe platou în spre mijloc 
unde se afla un bordei, zărind fumul 
care eșea pe coș, văzură că sunt pe 
cale bună. 

La un semn al șeikului, trupa se 
opri. Cu multă băgare de seamă un om 
se scobori după cal, dete: hăţurile unui 
camarad, și furișându-se pe la spatele 
tufişurilor de palmieri şi zmochini, se a- 
propie cu multă luare aminte de borde- 
iul misterios. : 

La un semn al omului, toată banda o 
porneşte la galop şi sosește în fața bor- 
deiului. = ` 

Ouaddá lungită jos pe pământ numai 
da semn de viață. Moussa cu ochii ră- 
taciți, aplecat pe ea, ține încă în mâna 
dreaptă măciuca plină de sânge. Râzând 
ca un nebun iși arată crima nouilor 
sosiți. : 

Pe cânil groaza, uimirea și ciuda 0- 
prese pe toți tovarășii lor încremeniţi 
pe loc, El Amrah, dintro săritură a- 
junge pe omorâtorul copilei lui, îi smulge 
bâţul și cu o lovitură sirașnică la cap, 
din al cărui creer singele țâșnește, îl culcă 
la pământ. Apoi cu 0 putere supra-ome- 
nească înlige în corpul lui Moussa o 
țandără din măciuca frântă ascuţită care l 
țintueşte pe iarba plină de sânge. 


CĂLĂTORII IN ARDEAL 


Pe valea Poșăgii 


Văile laterale, de la Sălciva în jos, 
ce se deschid la stânga spre Arieş se 
pare că ne învită tainic a pătrunde în 
sânul lor. Ele aŭ un fel de atracţiune 
asupra călătorului, atracţiunea necu- 
noscutului, căci ele rămân tăinuite 
pentru ochiul călătorului, ce trece pe 
calea de pe Arieş, de unde numai o 
mică parte, gura lor, ne cade în preaj- 
ma vederei. Trebue să străbatem pe 
ele în sus, ca să ne putem desfăta în 
lumea de stânci sălbatice şi de coaste 
prăpăstioase, ce le împrejmuesc şi le 
însoțesc, departe de la obârşie până 
la Arieş. 

De la Sălciva în jos cea dintâi este 
valea Poşăgii. In ea,trecân pe lângă 
casarma de jandarmi, sosim în curând 
la comuna Poşaga-de-jos. De la sat în 
sus valea începe a fi tot mai romanti- 
că, trecem pe lângă stânci de forme 
variate şi pe lângă privelişti pitoreşti. 
Nu peste mult ne vin în cale stânci 
pleşuve de calciu, cu laturi prăpăsti- 
oase. La poalele acestora dăm la un 
loc de două isvoare interesante. Unul 


ceea-ee provine din composiţia văroasă 
a terenului; ea conţine mult var şi po- 
porul crede că are putere vindecătoa- 
re, de aceea i-a dat numele de baie (fe- 
redeu). Une-ori isvorul e slab, dar alte 
dăţi apa isbuceneşte cu tărie şi în mare 
cantitate din adâncimile pământului; 
aceasta se întâmplă de obiceiu odată 
în decurs de 24 de ore. 

Mai interesant e însă celalt isvor, 
aflător pe partea dreaptă a văei, în a- 
retul Feredeului, la o înălţime de abia 
o jumătate de metru peste faţa apei 
din riă. Apa acestuia ese în anumite 
intervale, însoţită de un urlet suteran, 
apoi dispare, ca peste puţin să isbuc- 
nească din noŭ; curgerea eï ţine cam 
un pătrar de oră, apoi înceată. Mai în- 
tâi ese puţină, o rază subţire, apoi tot 
mai multă, oprindu-se iarăşi pe înce- 
tul. Acest fenomen să  repetează tot 
la 40—20 minute, dar când e secetă 
mare trec şi iniervaluri de 40—50 m1- 
nute, până ce isbucneşte apa. Ea este 
rece, având temperatură de 7 gr. şi e 
curată și vecinic să renoeşte, ca la- 
crima stoarsă de dor şi hănat. Căci 
apa ce isbucneşte nu este altceva de cât 
lacrimile unui mândru ciobănel, ce 
plânge după iubita sa perdută. 

In vreme ce aşteptăm ca apa să se 
verse din noŭ, căfiuzul nostru din Po- 
şaga ne povesteşte întâmplarea tristă 
a ciobanului, 

A fost odată ca nici odată — aşa 
spune el — a fost pe valea Poşăgii o 
fată frumoasă, ca ruptă din soare, cu 
ochii negri ca mura şi cu fața albă 
ca spuma laptelui. Ea era fată de păs- 
tor şi păzea adese-ori turma tătâne-săii 
pe valea Poşăgii în sus.Tot atunci trăia 
pe aici Ain tânăr cioban, înalt şi zdra- 
văn, ca bradul de munte, în cât multe 
căi şi potecuri ar fi trebuit să calci, ca 
să dai de un voinic asemenea lui. Voi- 
nicul cioban şi tânăra păstorită s'aii 
îndrăgostit foc unul de altul şi ar fi 
voit să-şi jure credinţă la altarul Dom- 
nului, căci zăŭ, sfunând drept, bine 
Sar fi potrivit şi Doamne, o pereche 
mâi potrivită nici că ai fi putut găsi în 
rotogolul acestor munţi. Dar se vede 
că în cartea soartei le-a stat scris alt- 
cum. Tatăl fetei, un moşneag îmbă- 
trânit în zgârcenie, n'a voit nici să au- 
ză de dorinţa tinerilor îndrăgostiţi şi a 
alungat din casa sa pe voinicul cio- 
ban ca pe un nemernic. Căci vedeţi 
d-voastră, ciobanul era sărac lipit, iar 
bătrânul avea stare bunuşoară. Și cio- 
banul s'a dus, a pribegit în lume, fără 
să ştie suflet de om despre păsurile lui. 
La câți-va ani, când sa întors c'o tur- 
mă de oi, pe care şi-a agonisit-o, iubita 
sa, frumoasă păstorită zăcea astrucată 
în mormânt. A omorât-o dorul, sa us- 
cal pe picioare, cum se usucă floarea 


este pe malul stâng al văii şi poartă ! lipsită de rouă, iar la capul mormân- 


numirea de Feredeu. Apa lui în timp tului i-a crescut un brad frumos. Cio- 


de iarnă e căldicică, iar vara e rece, | banul și-a făcut din el un fluer şi cânta 
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seara la mormânt doine atât de înduio- 
şetoare şi de jalnice, de ţi se rupea ini- 
ma ascultându-le. iar în urmă n'a mai 
putut purta durerea ce-i apăsa sufletul 
chinuit şi de dor şi de bănat sa împie- 
trit, sa schimbat în stană de piatră, 
care şi azi scoale gemete dureroase şi 
varsă lacrimi după iubita pierdută... 

Aşa Sa făcut isvorul (isbuc) acesta, 
care dă urlete şi varsă din când în când 
apă curată ca lacrima stoarsă de dor 
şi de bănat... De aceea se crede că ea 
are putere fermecătoare. Cine îşi spală 
faţa în apa aceasta, în noaptea de Sàn- 
zăiene, nu va fi înşelat nici când în iu- 
birea sa. 

Isvorul acesta este un frumos isvor 
intermitent, de cari se află de obiceiu 
în terenul de calciii. Ele aŭ câte un ba- 
sen suteran, în care se scurge apa prin 
crăpăturile stâncilor şi când suprafaţa 
ei ajunge la înălţimea gurei isvorului, 
se varsă la lumina zilei. Intervalurile 
atârnă de la cantitatea apei ce se adună 
în basen. 

Incepând de la acest isvor, pe malul 
drept al vălei (în stânga noastră), se în- 
nalţă culmea Leaşului, care se estinde 
până la Muntele-Mare.  Coastele lui 
sunt acoperite cu bogate păduri cari se 
exploatează. Mai sus pe ţărmul stâng 
(în dreapta noastră), se apropie de vale 
coastele Vulturesei. Printre stâncile 
prăpăstioase ale acestor munţi  sosim 
la cele dintâi case ale Belioarei, o parte 
a Poşăgei de sus. Belioara se estinde 
împrăştiată pe valea de asemenea nu- 
mire, care este un crac din acele ce al- 
cătuesc valea Poşăzei. Afară de ea cele 
mai de frunte sunt: Valea  Leaşului 
(numită şi valea Corţeştilor), care vine 
din muntele Leaş, apoi Vale Ienceşti- 
lor şi valea Săgăcei, care îşi are obâr- 
şia pe coastele Muntelui-Mare. 

Pe văile acestea, printre stânci uriaşe 
şi coaste acoperite în parte mare cu pă- 
duri de fag, se află răsleţite, singura- 
tice sau în grupună casele, cari toate la 
olaltă sunt cunoscute sub numirea de 
Poşaga de sus. Poporul însă le numeş- 
te separat, dup valea în care se află a- 
şezate. Astfel, cele de pe valea Leaşului 
şi a lenceştilor formează satul Oreşti ; 
cele din valea Săgăcei alcătuiesc Săga- 
gia, care se întinde mai afund în munți 
pe la poala Muntelui-Mare, iar mai in 
jos e satul Belioara. Fie-care din ele 
formează o comună bisericească deose- 
bită, cu şcoală şi biserică proprie. 


Seărisoarele 


De la Belioara în sus- valea se 
strimtează, şi ne înfăţişează cele mai 
diferite forme de stânci. După o oră de 
călătorie ne aflăm în faţa colosului de 
munte al Scărişoarelor, cu stânci uria- 
şe, cari se înalţă înfiorător în faţa noas- 
tră. Scărişoarele sunt brăzdate în mai 
multe locuri prin curmături: adânc, 
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formate de puhpae, căci isvoare şi că- 
deri de apă nu se află printre crăpătu- 
rile lor.. Ele aŭ de toate părțile pereţi 
de stâncă prețipişi ici-colo cu trun- 
chiuri de formă piramidală. Pe laturea 
din spre miază-noapte, coastele sunt a- 
coperite cu pădure de brazi şi fagi, 
printre cari se aşterne o potecă în sus 
spre culme. La răsărit pădurea e rară 
şi stâncile devin tot mai țepişe, dar ce- 
le mai înfiorătoare stânci ni-se înfăţi- 
şează pe laturea de către miază zi. A- 
ceste se coboară drept în vale, cu pă- 
reți verticali şi prăpăstioşi, pe cari nu 
se mai vede nici un fel de verdeață. 
Poalele lor sunt spălate de undele Be- 
lioarei, ce grăbesc spre miază-zi în 
valea Poşăgii. 

Culmea cea mai înaltă a Scărişoa- 
relor este de 1385 m. Urcarea pe creas- 
ta ei e anevoioasă, dar panorama de 
munte, ce ni-se deschide de acolo jur 
împrejur, până în mari depărtări, este 
admirabilă, 

Capătul de către  miazăzi-apus al 
"Scărişoarelor e alcătuit din trei piscuri 
puternice, anume la mijloc e piscul 
Belie, de la care spre răsărit se înalţă 
virful Vegrilă, iar spre apus, eşit mai 
în afară, Col/ul Beleanţului. In coasta 
Beliei, sus în spre vîrf se află peştera 
Belioarei, a cărei intrare întunecată se 
zăreşte de departe din vale, asemenea 
unei guri de balaur. Peştera are mai 
multe încăperi, dintre cari una după 
forma ei se numeşte Coş. Ele aŭ exten- 
siune mare, aşa că în cuprinsul lor 
pot încăpea mai multe mii de oameni. 
Fiind peştera această aşezată sus şi în- 
conjurată de două părţi cu păreţii de 
stâncă ai Negrilei şi Colţul-Bleanţului, 
ea are forma unei cetăţui întărită de la 
natură şi de aceea se mai numeşte de 
către unii şi „cetatea ,Belioarei. 

In cetatea aceasta naturală se refu- 
giaii dinaintea prigonirilor locuitorii 
din împrejurime şi voinicii de. codru, 
cari cutreeraii odinioară munţii şi pă- 
durile străvechi. In vara anului 1849 


asemenea s'aŭ scutit aici Românii din |. 


satele de la poalele Scărişoarelor, di- 
naintea urgiei cetelor ungurești, cari 
aŭ prădat şi aŭ pustiit prin foc Sega- 
gia, Delioara, Orăştii, Runcu, Lunca 
şi comunele de pe valea Ierii, 

De peştera Belioarei şi peste tot de 
Scărişoare, în coastele cărora se mai 
află peşteri sati borte, este legată tra- 
diţia despre „craiul Bela“. Se zice a- 
nume, că în vremile de demult peste 
Ardeal era mare craiul Bela. Acest 
craiii avea mari bogății şi băi de aur 
în tot Ardealul, dar cele ce le avea în 
Scărişoare făceaii capătul la toate. Aci 
avea el şi „căsămanturi“ (casemate) 
pline cu scumpeturi şi locul şteampu- 
rilor, în care se măcina peatra auriferă 
scoase din băile lui Bela, cred oamenii, 
că se cunoaşte şi azi la Sciolne (unde 
e loc de fânaţ). Se zice, că „hoancele“, 
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(ridicături și gropi) de aici ar fi urme- 
le acestor şteampuri. 

Din bogăţiile sale craiul trebuia să 
dea dare împăratului pe fiecare an că- 
tane şi câte o mierţă (ferdelă) de gal- 
bini. După ce sa întărit Bela na mai 
voit să dea darea. Impăratul a trimis 
împotrivă-i pe fiul săi, care însă ne- 
cunoscând toate cotiturile din aceşti 
munţi, căzu în prinsoare la Bela. A- 
cesta porunci să-l ucidă şi apoi îl um- 
plu cu paie şi-l trimise la impăratul. 

Știind însă ce are să pățească, Bela 
nu mai aşteptă sosirea împăratului ci 
adunânduşi toate bogăţiile, intră cu 
ele cu tot în o bortă şi se ascunse în 
adâncimile pământului, astupând in- 
trarea cu pietri şi glii. Pe unde a fost 
această intrare nu se ştie, dar se zice 
că craiul a pus să o străjuiască patru 
draci, ca nimeni să nu poată intra în 
lăuntru. Se spune mai departe, că în 
ziua de Rusale un om ar fi aflat peşte- 
ra deschisă şi a intrat în ea. Aici a vă- 
zut pe Bela şezând la masă, cu capul 
răzimat pe mâini ; el stătea nemișcat, 
căci era schimbat în peatră. Imprejur 
de el erau buţi cu vin, grămezi de gal- 
bini şi prin cuiere vase de aur. Omul 
a luat un pumn de galbini şi a voit să-i 
ducă, dar n'a putut, căci o putere ne- 
văzută La silit să pue galbinii îndărăt 
de unde i-a luat... 

Se crede, că Bela are să învie de oda- 
tă cu Alexandru-cel-Mare. 

S'ar părea, că de la numele craiului 
Bela se derivă numirea „,Belioara“, 
care adusă în combinaţie cu cuvântul 
unguresc „;Belavăra“, a rinsemna „,ce- 
tatea lui Bela“. Trebue însă să obser- 
văm, că mulţi, cari povestesc tradiţia | 
de mai sus, nu fac amintire despre nu- 
mele craiului, iar numirea ' Belioara 
poate să fie un diminutiv de la Belie, 
(din rădăcina slavonă  bjel-alb-suriu, 
cum sunt stâncile de aici), 
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RARITĂȚI ZOOLOGICE 


FELINELE DIA AFRICA CENTRALA 


Nu trece an în care să nu se des- 
copere în interiorul Africey mamifere 
de speță necunoscută. De curând 
chiar, un explorator a semnalat exis- 
tența unui animal care va îmbogăţi 


"nomenclatura deja destul de variată 


a felinelor. Este un foarte grațios 
carnivor, care pare să fie rudă de 
aproape cu leopardul, de care totuși 
e prin mărime și prin alte de- 
aliy. 

E aproape de grosimea unul câine 
de vânătoare. Blana îi este admirabil 
colorată de benzi şi pete ca de cati- 


-fea neagră, care se detaşează armo- 


nios pe un fond maï limpede. Coada 
este de o formă absolut de remarcat, 


E er mapa, TI-E DRE, EEE BT E SETE PRE 
Aproape tot așa de lungă cât' corpul, 


este deasă şi stufoasă și dă foarte 
mult aparența coadei de pranteă. Nu 


Acest felin, a cărui blană e admi- 
rabil colorati. a fost prins 'in pă- 
durile?(ongului 


ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


care a fost adus în Europa (acela a 
cărui fotografie o dăm şi no!) s'a do- 
mesticit cu înlesnire. 

Celalt specimen de felin, a cărui 
fotografie o publicăm, are altă înfă- 
țişare, cu totul diferită. 

Pe când congenerul său are blana 
dungată la fel cu a tigrului, el e dua- 
gat ca o panteră sau ca un jaguar 

Capul îi este mai rotund şi expre- 
siunea feței mai feroce. 

Locurile pe unde trăesc sunt de 
altfel separate prin toată lărgimea 
continentului african, căci pe când 
unul se găseşte pe coasta occidentală, 
celalt a fost descoperit în Uganda. 

Cititorul căruia îi place să'și dea 
seamă de tot, va întreba însă cum a 
putut fotograful să facă pe aceste 
fiare să pozeze? 

Vom arăta mijlocul la care a 're- 
curs naturalistul spre a obţine rezul- 
tatul dorit. 

D. Cherry Kearton, autorul aces- 
tul instantaneu și al altor fotografi 
asupra faunei atricane, e un om în- 
suflețit de dorința de a'și imbogăţi 
colecţia sa de clişeuri. : 

Mânat de dragostea aceasta, anul 
trecut a plecat în Africa centrală şi 
a construit în păduri cabane de foi 
în cari se închidea cu aparatul, după 
ce presărase pe afară bucăţi de carne 
proaspătă. 


Frelinul acesta are blana pătată ca a jaguarului 


posedăin decât foarte puţine detalii cu 


Fiarele mirosind, se apropiau, mân- 


privire la acest grațios animal, care | cau și la siestă ochiul de sticlă al 
trăește între coasta africană și pădu- | unui aparat le prindeau. i 


rile Congului. 


GRESELI DE GEOGRAFIE 
Se crede că se învaţă bine de lot 
geografia şi totuşi se întâlnesc la fie- 
care pas atât în ziare, cât şi în convor- 
birile oamenilor celor mai ,luminați““ 
mari și ciudate greșeli geografice. 


Singurul specimen 


Vetor. 


Am citit zilele astea că Hadraman- 
tul e în Caucazia, când el e în Arabia, 
pe-aproape de golful Persic. 

Henry Durand, în „Revue scienti- 
fique“ ne dă o listă lungă de cele cei 
sa întâmplat să întâlnească mai des 
în Franţa. é 
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Aşa, cam toţi cred că Americele cele 
două se întind pe un meridian, cu 
coasta lor apuseană, deci de la miază- 
noapte la miazăzi. Şi cu toate astea, A- 
merica de miază-noapte e mult, foarte 
mult mai la apus de cât cea de miază- 
zi. Dacă ai întreba pe cineva: New- 
Yorkul ori Valparaiso (Chili) e mai la 
răsărit, ti-ar răspunde că New-Yorkul e 
mai la răsărit şi când colo e din po- 
trivă, deci, meridianul portului chi- 
lian e mai aproape de al nostru de cât 
al New-Yorkului. 

Dela Capul Verde (Senegalia) până 
la Capul Roca (Brazilia), e abia a treia 
parte din depărtarea de la Hamburg la 
New-York. Acolo i-ar trebui unui va- 
por bun numai două zile spre a trece 
Oceanul. 

Cine-ar crede că după ce se va dura 
calea ferată transsahariană, c'o ramură 
Saint-Louis în Senegalia şi alta 
la Tanger și Ceuta, va fi cu putință a 
trece în America dela Paris, prin Gi- 
braltar, Saint Louis, Rio de Janoro, 
plutind numai două zile pe Ocean. 

Tot astfel se crede că Italia se întinde 
de la miază-noapte la miază-zi, când în 
adevăr e de la Nord la S.-Est. Intre 
punctul cel mai apusean al Italiei (Bar- 
donneche) şi Otranto cel mai răsări- 
tean, e mai mare deosebire de longitu- 
dine decât între răsăritul şi apusul 
împărăției germane. 

Tot aşa de mari şi de multe sunt gre- 
şelile în privinţa latitudinilor geogra- 
fice. Câţi ştiii că New-Yorkul se află pe 
aceeaş paralelă cu Neapolul şi Was- 
hingtonul pe a Lisabonei, San-FYan- 
ciscul pe a Tunisului şi New-Orleans 
(Florida) pe a Cairului? îşi daŭ mulţi 


seamă că Taritul (Gibraltarul) şi Ma- 


tapanul (la Morea) se află maï la mia} 
ză-zi de cât Algerul şi că latitudinea lor 
e aceeaşi cu a culmilor Himalaei ? 

Pa și mai răii: Cine știe că Lizard 
(cap la Anglia) se află pe paralela ora- 
șului Mainz din Germania, ori că Lon- 
dra e mai la miază-noapte de câ tBru- 
xelles ? 

Mai nimeni nu ştie că Berlinul e pe 

acelaș paralel cu Petropavlosc, capitala 
Cameiatcei şi Bruxelles e mai aproape 
de pol de cât Vladivostocul şi are latitu- 
dinea mijlocului insulei Sahalin. 
- De asemenea cine îşi dă seamă, că 
Lionul e pe paralela Milanului, că 
Toulouse e mai la miază-zi de cât Flo- 
renţa, Barcelona mai la miază-zi de cât 
Roma şi Neapolul mai departe de equa- 
tor de cât Madridul ? 

Iată ce insemnează a nu învăţa geo- 
grafia pe glob artificial, ci pe hărţi des- 
părţite şi fără a căuta să ne dăm seamă 
de lucruri. 
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i Note de călătorie = 


I 
IN BAKUL 


11 Februire. O centură de coloane 
înalte, care sunt poreclite aci munți, 
înconjoară Bakul, lăsând să treacă 
fluviul numai printrun gât strâmt; 
dar tristeţea se desparte repede din 
prima sensaţie de mirare. Nici un fel 
de vegetaţie nu e pe ele. Abia dacă 
câțiva muşchii strijiţi mai sunt arşi 
de soare. Aceste înălțimi sunt locuite 
de maimuțe cari în număr mare aŭ o 
îndrăzneală destul de războinică ; se 
citează, astfel: La 1 Ianuarie, maimu- 
tele întrun batolion întreg aŭ năvălit 
asupra poştei şi nu s'aŭ retras de cât 
după ce aŭ căpătat ca cadoii o serie în- 
treagă de gloanțe. Ei soseau în tira- 
liori pe 2 linii, comandaţi de cei mai 
bătrâni şi cu o statură mai mare. 

12 Februrie. Vântul a încetat şi e o 
căldură teribilă. Din cauza aceasta re- 
pausul este imposibil ; dacă ar încerca 
cineva să doarmă, Sar  redeştepta 
nu după mult ud de sudoare. Către 
seară, am plecat să facem o plimbare 
pe drumul înconjurat de mimoze ; nu 
se mai poate respira, atât e de greii ac- 
rul. Seara, de pe platoul de unde do- 
minăm o bună parte a orășelului, asis- 
tăm la un spectacol curios şi măreț tot 
de odată în ciudăţenia lui. Bakul lu- 
minat de becuri de gaz sai de răşină. 
Luminile nase din toate părţile şi-ţi 
daŭ sensaţia unui oraş al Franţei ; co- 
lina din faţă imi reaminteşte Mont- 
martre *). 

13—14 Februarie. Clima din Bakul 
este renumită şi cu drept cuvânt, ca 
cea mai rea ; este un bâlciŭ de cele mai 
rele și primedioase boale. Anul trecut, 
orăşelul a fost vizitat de febra galbenă 
care a făcut nenumărați morţi; un 
European n'ar putea trăi acolo maï 
mult timp fără să cadă pradă febrei 
tifoide. 

15 Februarie. 
noapte de friguri. 

16—47 Februarie. O zi mai rea ; o- 
boseală mare, nu m'am mişcat din 
casă. 

18 Februarie. Frigurile maŭ pără- 
sit şi am putut să călăresc prin orăşel. 

O notă : hoţi destui pe aci. 

20 Februarie. Orăşelul este comer- 
cial ; târgul împrejurimilor ; se găsesc 
case  vânzătoare de ceară, gumă, 
curmale. Toate firmele principale din 
Saint Louis sunt reprezentate aci; 
toți reprezentanţii sunt negri, afară de 


Zi rea; am avati (0) 


*) Quartier din Paris. 


unul singur. La Bakul s'a format şi uu 
tribunal comercial. 

21 Februarie. Mi s'a afirmat că sunt 
și aci persoane care mor de foame. A- 
ceasta tradiţională ospitalitate către a 
lor săi a dispărut? Se pare că da. Aci, 
pentru ca să mănânci, trebuesc aşa zi- 


şii „„kaliss“. Impreunarea lor cu albii, 
spiritul comerţului, veselia şi caracte- 
rul rapace, aŭ făcut traiul dificil ne- 
grilor săraci cari toată ziua şi-o petrec 
la umbra boababilor, acelor copaci u- 
riaşi, ascultând sat povestind poveşti, 
de alt fel destul de interesante ; de a- 
semenea şi prostituţia se practică pe o 
scară destul de întinsă. Tipul localni- 
cului, în general se apropie de acel 
din rasa Egipteană, ochii mari şi ne- 
gri, nasul drept, buzele relativ fine, şi 
un corp care întrece aşteptările. 

22 Februarie. Frigurile nu vor să mă 
lase. aŭ reinceput. 

23 Februarie. Sunt mult mai bine. 
Pakul numără cam 9.000 locuitori. 
Porte multe—2 treimi-—de case sunt de 
“pietre, altele de lut, şi aŭ camerile 
luminoase şi încăpătoare-—mari chiar. 
De la Saint Louis—KRayes est cel mai 
important oraş al fluviului Senegal. 
El este astăzi politiceşte anexat Suda- 
nului care cu nici un preţ n'ar permi- 
te să-i fie luat. 

4 Februarie. Nu sunt încă complet 
restabilit. Trebue să respirăm aerul 
pestilenţial şi asta ne omoară. Dimi- 
neaţa, totdeauna pentru cel neobişnuit 
capul îi e grei, stomacul tot aşa, fri- 
gurile. se simt. 

25 Februarie. Zi îngrozitoare de cal- 
dă., Nam putut respira. 

26 Februarie. Mam vindecat com- 
plet. Frigurile din Sudan aŭ această 
particularitate că încep brutal de du- 
reroase, încetează însă brusc. Eri mă 
târam cu greutate, azi călăresc. 

27 Februarie. Este mereŭ cald ; dar 
sunt bine ; şi ce plăcut e să fii sănătos! 
Ce prețioasă e şi sănătatea. In câteva 
zile vom pleca din Bakul. 

1 Martie. Este ultima noastră zi la 
Bakul, şi nimeni din noi n'o regretă. 
Suvenirul pe care-l luăm cu noi e de- 
parle de a fi plăcut. Imi reamintesc 
de prima senzaţie ce mi-a făcut-o ora- 
şul: aspectul curios al lui, lărgimea 
străzilor, animația pietri, confortul 
peştei, micii munţi cari alcătueşte cen- 
tura  păzitoare, frumuseţa femeilor, 
vreaii tot să uit, căci am suferit prea 
mult. 

2 Martie. (De la Bakul la Crunian 12 
km.) Am părăsit în zori Bakul pentru 
ca să ne continuăm drumul. Prima sta- 
ţie e Gunian, situat la 12 klm. Drumul 
a fost parcurs pe jos. Țara e de o pustie- 
tate extraordinară plină doar de oaze 
feruginoase. Sunt cam bolnav. 

3 Martie. (De la Gunian la Gabu 15 
km.) Astăzi mergem călare, eŭ însă 


abia mă ţin, soarele e arzător, şi sunt | Dumnezeiă ; 


complet dezolat în intrarea la Gabu— 
reşedinţa unui fel de împărat al Bun- 
dului. Nam putut să văz împrejurimi- 
le ci am dormit. Suntem ca într'o etu- 
vă cu 43 sub zero în permanenţă, Nu 
baŭ de cât ceaiii. 

4 Martie. De la Gabu—Marsa (17 
km.) Ne-am sculat mult înainte de ră- 
săritul soarelui. Ne-oprim la Balu pe 
râuleţul Faleme. Țara este cam tot a- 
ceiaşi cam şi parcursul de la Bakul, 
feruginoasă, cu mici copăcei arşi de 
soare, enormi boababi. 

6 Martie. Balu. Incă puţină slăbiciu- 
ne care însă sper c'o să dispară în 
timpul zilei. 

7 Martie. Balu. Cortul nostru este 
sub un copac uriaş, el se compune din 
3 încăperi, despărțite unele de altele. - 
în formă pătrată. Fiecare măsoară. 2 
metri lărgime şi 3 lungime. Abia pu- 
tem suporta căldura dogoritoare. 

8 Martie Balu. Vom mai rămâne la 
Balu încă câteva zile pentru ca să aş- 
teptăm o caravană de negri emigrați 
din Sudan la Senegalul de jos. Ceata, 
mai mare de 4000 locuitori, se îndrep- 
ta spre Matam. lată cum îmi petre- 
ceam timpul : răsăritul soarelui, vână- 
toarea de prepeliţe în mare cantitate, 
iepuri, căvrioare. 

Către 8 dimineaţa, soarele devine 
puternic. Pe la 10 mâncăm. Diminea- 
a trecu repede. 

9 Martie. Balu. Astăzi am organizat 
o expediţie să pescuim. Peşte destul. 

10 Martie. Balu. Vreau să vă fac o 
vedere asupra fizionomiei ţării, cu 
toate că încercând aceasta aşi deveni 
monoton. Bundu produce o cantitate 
foarte mare de miere şi face un în- 
semnat comerţ de ceară. Veţi în- 
treba însă ce-i cu pâinea? O facem 
moi singuri; punem coca bătută de 
noi cu mâna într'o oală sub care a- 
prindem un foc bun. Dacă făina lip- 
seşte întrebuinţăm biscuiţii soldaţilor 
pe care îi lăsăm câte o zi să mai se în- 
moaie. Cât priveşte vânătoarea e abun- 
dentă cu prepeliţe, iepuri, boi sălbu- 
tici. Fără laudă, omor în fie-care zi o 
cantitate care nu e de lepădat. Ouăle 
sunt rare. Cât priveşte restul o ducem 
aşa și aşa. Lapte şi pui nici vorbă. Le- 
gume însă sunt : fasole, morcovi, napi 
fac o salată excelentă ; şi orez se gă- 
seşte. In fine oarecare conserve nu toc- 
mai grozave; unt în cutii. Jocuri—ei ! 
asta e ceva ce place negrilor. Seara, în 
toată goliciunea, fac dansuri sălbatice 
în aerul cald şi cerul arzător de stele. 

12 Martie. Avantgarda emigranților 
a apărut la răsăritul zilei, traversând 
Falme şi în locul acela aruncându-se 
în Senegal. Coloana a defilat până la 
prânz în fața noastră. Oamenii cari o 
compun aŭ aerul foarte sărăcăcios., 
numai puţin femeile. In satele pe 
unde aŭ trecut aŭ mâncat cea dat 
mulți, foarte mulţi mor 
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de foame. Ei merg sub conducerea 
unui căpitan de artilerie din Kayes. - 

13 Martie. Balu. Mare sărbătoare în 
onoarea căpitanului din Kayes . 

14 Martie. Balu. Zi foarte neplăcută. 

15 Martie. Balu. Vom pleca mâine. 
E foarte cald. 

16 Martie. De la Balu la Tata-Guim- 
ber (45 km.) Mărgini roşii, stufiş, boa- 
babi. Nici un câmp cultivat. Astfel 
Bundul nu se anunţă a fi productiv. 
Din cauza relei stări a calului meii am 
mers pe jos. După ce am trecut prin- 
trun sătuleţ mic de al cărui nume nu 
îmi amintesc am sosit la Tata-Guimber 
pe la 10. Satul cam vre-a 1000 locuitori, 
e aşezat pe țărmul Falmenului şi e în 
cea mai mare parte locuit de emi- 
granţi. Râul cruge adânc şi plin de 
caimani. 

17 Martie. De la Tata-Guimber la 
Selen (18 km.). Pe drum ne-am întâl- 
nit cu o armată de căprioare. Ele mer- 
geaŭ fără grabă şi frică. Surprinse un 
moment de prezenţa noastră, aŭ ră- 
mas mirate şi curioase: curând aŭ 
luat-o în spre Sud. Iutiarăm într'o pă- 
dure. Mica potecă dispărea sub ramu- 
vile stufoase şi sub verdeaţa ederei săl- 
hatice care se târa când pe pământ 
când pe arbori. Trebuia în fiecare mo- 
ment să ne aplecăm, luând toate pre- 
cauţiunile ca să ne apărăm obrazul. 
Noapte penibilă. Un vânt arzător a 
inceput pe la 5 dimineaţa. 

13 Martie. De la Selen la Senudebu 
(18 km.) Pădurea a încetat, cedând 10- 
cul părăginişului înţepător. Nam vä- 
zut de când am plecat din Bacul, cu 
toate că străbătusem 110 km., vre-un 
asdect mai mizerabil ìn sărăcia lui. 
Am întâlnit un orăşel Alema. Se po- 
vesteşte că ar fi însemnat ceva dar azi 
e ruină ; pe urmă lrecurăm prin Gui- 
ta compusă doar din câteva colibe să- 
race de tot, în fine am ajuns la Sene- 
debu, vechia capitală a  Bundului. 
Imaginaţia noastră foarte bogată ne-a 
procurat o tristă decenţiune. Orăşelul 
nare mai mult de 2000 locuitori ; ca- 
sele sunt foarte depărtate unele de al- 
tele. Priveliştea este chiar îngrozitoare; 
vechiul fort e în ruine şi serveşte a- 
cum de reşedinţă şefului satului. Tem- 
peratura e în umbră 42 sub zero; dar în 
soare !!! Vai de noi! Dacă am consulta 
o statistică am vedea cât de mulţi 
morți sunt Europeni. 

19 Martie. Senudebu. Femeile sunt 
urâte dar foarte uşoare. Vechii locui- 
tori eraii mai ospitalieri. Ei  ofereati 
Dasagerului alb fiicele cele mai fru- 
moase ; acest cadoii era de marcă re- 
sală. Bundu prosperează grație locui- 
torilor foarte războinici. Ne aflăm în 
epoca sărbătorilor lor. Ce dansuri 
mândre—ingrozitoare !! Astăzi termo- 
metrul a arătat 17 sub zero! Grozav 
de... frig. 

Trad de loan T. M. 
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ALPHONS DAUDET 


Obiceiuri din Algeria 


In oraşul Blidah, luxos şi plin de 
voluptăți. trăia înaintea invaziuneï 
Franțuzilor un arab Sidi Ladkar, saŭ 
cum îl numiseră locuitorii „leneşul“. 
Nu era de mirare să fie leneş într'o a- 
semenea localitate unde parfumul lă- 
mâilor, portocalelor, teiului te îmbătaii 
adus de o adiere dulce a zefirului ; ei 
hine, dintre toţi însă cel mai leneş era 
de sigur trântorul Ladkar. 

La el această lene se ridicase până 
la înălţimea unei profesiuni. Doar stră- 
inii sati dintre cei mai vrednici, maï 
se ocupatii cu cismăria. cu băcănia, 
brânzăria ; Sidi era insă leneş. 

Tatăl său îi lăsase ca moştenire un 
paradis de grădină, cu ziduri albe şi 
unde se răsfățai banani, curmali, lă- 
mâi şi unde vre-o două, trei izvoare cu 
apă limpede şi curată sticleai nrin iar- 
ba de un verde catifelal. 

Aci îşi căpătase el obiceiul să-şi pe- 
treacă viata întins în toată lungimea 
lui, nepăsându-i dacă furnicii. gânda- 
cii saii „ochiul boului“ îi inundatii 
barba. Când i se făcea foame întindea 
mâna şi lua vre-o smochină sai vre-o 
banană turtită de iarbă, dar ar fi mu- 
rit mai bine de foâme de cât ca să se 
fi sculat să ia vre-una din pom. 

Lucrul acesta a contribuit la putre- 
zcala fructelor căzute din pom şi ne- 
luate de nimeni. 

Această lene grozavă îl făcuse foar- 
te popular și tot de odală respectat ca 
un bun sfint. Toti cară îl întâlneati i se 
prostenaii. doar „drăcoşii“ de copii nu 
se astâmnăraii și supărati aruncând în 
el cu fel de fel de pietricele si curmale. 

In zadar, ori ce ai fi făcut, el nu se 
misca. 

Doar rar, din când în când, striga 
cam cn jumătate gură din tufis : 

— Lăsați voi, v'apyătleŭ când mă voi 
scula.... dar el nu se scula nici odată 
şi aceasta o stiati băetii. 

Se întâmplă însă că unul din ceata 
de copii prinzând gust de această via- 
tă, dete fuga acasă şi nici una nici 
două declari tatălui săii că nu maï 
vrea să meargă la şcoală ci vrea să se 
facă leneş. 

— Leneş tu?.. zise tatăl (un ciubucar 
harnic cum nu-s mulţi) îndată ce-l au- 
zi: Tu leneş? tu putoare?... Ei! ai să 
Vezi tu ! drace? 

— Da tată... vreaŭ să mă fac şi eŭ 
tot așa ca Sidi Ladkar. 

— Ba bine că nu! Să-ţi scoţi asta din 
cap. Aï să te faci şi tu meseriaş ca mi- 
ne sati avocat ca frate-tăii mare Ali, 
nici odată însă nu voii face din tine 
un leneş. Haide. iute, într'o clipă la 
şcoală : saii dacă n'ai plăcere faci cu- 
noştința ciomagului ăsta ce Pam cum- 


ur 
părat astăzi şi n'are st meareă bine : 


Iute, leneşule !!! 


Băţul, cum era şi di ERA făcu 
minuni, băiatul nu mai stărui şi ple- - 


că, se înfundă însă în pod şi se ghe- 


pe spate cn ochii spre felinarele, pun- 


gile de pânză de toate culorile, ciucu- 


rile aurite ce se zăřeaŭ. 


Din ziua aceea astfel îşi omora a « 


ziua întreagă. 4 

Uleiorul nu merge însă des la apă, 
aşa fu şi cu băiatul nostru. Având ne- 
voe de ceva. tatăl dete peste el. Toate 
răcnetele si toate bețele rupte nu folo- 
siră însă la nimic; 
Copitul spuse încăpățânat : 


xeaba fură ele. 


mui pe nişte covoare persiene, întins 


— Vreaŭ să mă fac leneş; vreaii sărit A 


ca Sidi Ladkar. Ce făceai, ce învâr- 
teaï trebuiaï să dai de el întins în vre- 


un colf. Obosit de toate bătăile ce le 
dăduse şi sfătuit fiind de rude tatăl, 
luă o hotărâre pe care o şi puse în 


poetice 


- Ascultă, zise el fiului săi, de oa- 
rece ai dorința acestei meserii am să 


te duc la Sidi, care dacă te va exami- 


na şi te va găsi ant ca dispoziţiuni îl 


voiti ruga să le ia ca ucenic. 
— Ce bun eşti—răspunse fiul. 


Şi nu mai târziit de cât a doua zi, a- t 
mândoi se. duseră în grădina leneşu- 


lui. 


Oamenii noştri găsind poarta des- 


chisă intrară şi găsiră pe leneş la lo». 


cul lui obicinuit, sub -smochinii din 
fund, întrun vârtej de păsărele şi bu- 
ruene ; el îi primi cu un mormăil. 

— Domnul fie cu tine Sidi Ladkar, 


zise tatăl după formula obicănuilă cu- 


x 


mâinile înerucişate evlavios pe piept: 


Iată pe fiul meŭ, care cu orice preț 


vrea să se facă leneş. "Ți-lam adus ca 


să-l examinezi şi să vezi dacă are vo- 
cațiune. Dacă cumva vei fi mulțumit 
Plata mă 
priveşte. Leneşul fără să răsnunză fă- 


cu el te rog ia-l] ca ucenic. 


cu semn băiatului să se aşeze lângă el. 


Tatăl se aşeză jos iar băiatul se culcă, 


primul semn bun. Și rămaseră muţi 
fără să vorbească vre-unul uitându-se 
unul la altul. Era tocmai amiazi. Căl- 
dura era dogoritoare şi lumina te or- 
bea. Grădina părea că doarme. Doar 
murmurul izvoarelor se auzea nedes- 
luşit în iarbă şi cântecul ciripitor al 
păsărelelor. Din răstimp câte o curma- 
lä coaptă prea tare cădea rostogolin. 
du-se. Atunci Sidi întindea mâna ş 
cu aer de vădită oboseală o ducea li 
gură. Băiatul nu-şi da măcar nici a 
ceastă osteneală, Cele mai frumoas 
smochini. şi curmale cădeaŭ lângă € 
fără ca să şi întoarcă capul măcar. S; 
di observă în tăcere şi cu coada ochit 
lui dar tăcea. O oră, două ore, trei « 
re trecură în același mod. Tatălui i-t 
făcuse foame şi i-se părea prea lung 
şedinţa, totuşi el nu indrăzni să tu 
bure tăcerea cu vre-o vorbă, 

De odată însă o amhochiză, mare, 


rupe din pom şi cade turtindu-se pe 
obrazul băiatului lângă nas. O subli- 
mă smochină, pe Alah! roză, plină de 
miere, zaharată, parfumată ca nişte 
faguri de albine. Pentru a o face să in- 
tre în gură, copilul n'avea-de cât s'o 
împingă cu degetul sai numai o mi- 
că mişcare cu capul ; dar el-—culmea— 
găsi şi acest lucru prea obosilor şi ră- 
mase locului nemişcat, cu fructul rupt 
pe obraz. Dar oricum, ispita devenise 
prea mare, el deci făcu cu ochiul (vă- 
dit obosit şi de acest lucru) tată- 
lui şi zise a lene: 


mn 
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— Tată, pune-mi-o în gură... 

La aceste cuvinte, Sidi Ladkar care 
ținea în mână o smochină o aruncă şi 
ca împins de un resort se sculă şi zise 
adresându-se tatălui : 

— Ce ! acesta-i copilul ce vrei să mi-l 
dar el, nebunule, 
se cade să-mi fie dascăl! el să-mi dea 
lecţiunile. 

După aceasta căzu în genunchi ina- 
intea băiatului şi zise prosternându-se: 

— 0, tată al lenei, mă închin şi te 
salut. 

Trad. de T. 1. 
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Manta-parașut pentru aviatori 


Accidentele mortale cari aŭ îndo- 
liat în 1910 lumea aviaţiei n'au des- 
curagiat pe cuceritorii aerului, după 
cum au probat ultimele încercări. 
Ba chiar aceste accidente au stimu- 
lat ingeniositatea inventatorilor cari 
visează dacă nu să împiedice căde- 
rile aeriane, cel puţin să le micşo- 
reze pericolul. 

Acum câteva săptămâni, unul din 
aceşti inventatori a propus un apa- 
rat care acoperă cu camere de aer 
bustul, brațele şi capul aviatorului 
şi care are proprietatea de a înlătura 
ori-ce ciocnire bruscă. 

Un tânăr sportsman german a o0- 
ferit, în acelaș scop, aviatorilor şi ae- 
ronauţilor, o manta destinată a servi 
de paraşut. 

Ne este imposibil pentru moment 
„să descriem technic :aparatul, cezi 


talice destinate să mărească rezistența 
în timpul căderei și să împiedece ca 
mantaua să nu se intoarcă pe capul 
aviatorului. 

Cei cari au asistat la “experiențe, 


Manta-paraşut,- -0 experienţă a aviatorului berlinez 


ıventatorul, care nu a căpătat încă 
ate brevetele, {il tineẸsecret Stu- 
ând însă 'cu atenție diferitele foto- 
afil ce ni sau trimis și din cari 
producem și noi în această pagină, 
ușor să constatăm că mantaua este 
atro stofă în acelaș timp ușoară și 


istentă, prevăzută cu balene me- | 


executate în împrejurimile Berlinu- 
lui, spun că mantaua nu e mai grea 
ca un pardesiu obicinuit. N'are må- 
neci şi se fixează de umeni. Gulerul 
este elastic permițând astfel ca man- 
taua să poată fi îmbrăcată de oameni 
grași. 

Inventatorul recomandă cu insis- 


tență aviatorilor sau aeronauţilor ca 
înainte de a se sui în aparate să ìn- 
cheie mantaua de sus în jos. Altfel 
nu ia forma rotundă în timpul că- 
derei. 

Nu putem să spunem dacă încer- 
cările au reușit pe deplin, căci avia- 
torul berlinez care le-a executat s'a 
mulțumit să se lasă a cădea de lao 
inălțţime de șeapte metri pe un câmp 
bine pregătit pentru aterisare. 

Dar această performanță, ori cât 
de modestă ar fi fost, va fi suficentă 
spre a atrage atenţiunea interesaţilor 
asupra acestei curioase invenţiuni. 

Doru 


VIAȚA SIBERIANA 
Cei doi arestați 


— Mişeă-te ! nerodule ! — strigă cu 
vocea seacă ofițerul de cazaci, în timp 
ce învârtea cu furie cnutul în aer. A- 
restatul, căruia "i eraii adresate aceste 
cuvinte—şi care se oprise nedumerit în 
loc — făcu repede doui paşi înainte, 
pentru a îi în rând cu ceilalţi tovarăşi 
de suferinţă. Mina cea apropiată 
îşi luase deja obicinuita-i mişcare şi 
loviturile de târnăcoape se alternaii cu 
strigătul şi cu mişcarea căruţaşilor ce 
veneaii pe 'nghesuite înaintea şi îndă- 
rătul „„puţului“ de eşire. Ccazacii se 
băgaii — depărtaţi ca la 15 paşi unul 
de altul—printre arestanţi cu cnutul 
nedespărţit în mână, gata în ori-ce mo- 
ment a se servi de dânsul, pentru cel 
mai obscur motiv. Cei doui condam- 
naţi, ce mergeaii înaintea convoiului, 
eraii însoţiţi de un ofiţer şi trei cazaci; 
traversară miniera, trecând prin dife- 
rite galerii şi ținând mereŭ ridicate 
lămpile mici de siguranţă—de cari e- 
raŭ preparaţi — până când ajunseră la 
un punct, unde rumoarea şi animația 
eraii mai slabe, și galeria aproape de- 
şartă. 

— Miniera cea nouă! bolborosi 
unul dintre cazaci. Tăcere ! ordonă o- 
fiţerul şi ridică din noŭ enutul în sus. 
Opriţi-vă !! Voi trebue să intraţi în 
acel colţ pentru a săpa; este de nevoe 
a pătrunde mai cu uşurinţă şi a între- 
buinţa timp mai puţin în această lucra- 
re. In altă parte însă, lumea va merge 
mult mai mult încet; uneltele le găsiţi 
aici !“ 

Cei doï arestaţi cărora le erati 
adresate aceste cuvinte — se închina- 
ră — şi plecară amândoui a strânge u- 
neltele cari necesitati acestei lucrări; şi 
se depărtară unul după altul printr'o 
strâmtă gaură ce se deschidea în ob- 
scura galerie, ținând câte-o lampă în 
mână, şi cu alta, adunând de ici de 
colo, câte-o sapă, câte-un ciocan. Mai 
merseră înainte câteva minute, apoi 


jens 
a? 


7 se opriră pentru că drumul le era în- 


chis. 
— Aici! zise unul dintr'înşii. Astă- 


zi, poate, ne vor lăsa liniștiți, şi vor 
înceta poate de-a ne mai bate!—Da ! 
poate ! însă pentru aceasta va trebui 
să lucrăm — căci ei vor asculta toate 
lcviturile de sapă dale de noi! Sati 
poate îţi este silă să lucrezi? întrebă 
celalt. Mie? asta nici odată, dar o spu- 


neam pentru tine! Tăcură apoi câteva 


minute, căutând a găsi o posiţie mai 
comodă în acea mică încăpere pentru 
a putea lucra împreună—şi după ce 
dădură câte va lovituri de sapă, ei în- 


sce pură a discula—veseli—în acea a- 


dâncime fără a fi supăraţi de nimeni. 
Unul dintrînşii era mic şi slăbănog, 


“avea ochii negrii şi adânci—iar obra- 
' zul uscăţiv şi palid, urmat de o mâh- 


nire adâncă, ce părea fructul mai mult 
al durerilor morale, de cât al torturi- 
lor fisice. Celalt, mare şi robust, cu 
barba lungă şi neîngrijită, cu privirea 
veselă şi plină de viaţă—avea un as- 
pect sever şi în acelaş timp măreț; 
părea un tip nervos şi inteligent; desi- 
gur că trebuia să fie destul de ener- 
gic. Tu eşti numărul 224, şi te numeşti 
Ivan—nu-i aşa? întrebă acest din ur- 
mă. Da, e adevărat; mă numesc Ivan 
Kirchoff—şi altă dată tot aşa mă nu- 
meam. Acum însă sunt numărul 224 
— răspunse cu vocea seacă şi plină de 
mâhnire—cel mai mic. Am avut pu- 
ține ocasiuni de a ne întâlni şi vorbi 
amândoui-—până aici; însă în tot tim- 
pul drumului, tu mi te-ai arătat foarte 
simpatic. Te-am voit, şi te voesce bu- 
curos să-mi fii tovarăş în celula mea. 
Eŭ sunt numărul 347 şi mă numesc Va- 
sili Melwich. Tu trebue să fi de mult 
timp aici; am auzit vorbindu-se de ti- 


- ne, încă de când eŭ eram prin lume— 
> de când trăiam!—Știi atunci, teribila 


acuzare ce mi sa adus? Este o trădare! 
"ţi-a aminteşti? Insă eŭ jur pe D-zeti 
că sunt nevinovat!“ Vasili se apropie 
atunci mai mult de tovarășul său. 
Eşti nevinovat?—întrebă el,şi se depăr- 
tă iarăşi la auzul acestei destăinuiri— 


“cam nedumirit—căci acel cuvânt de 


„nevinovat“, îl punea pe dânsul în- 
tro stare cu mult mai inferioară. Eŭ, 
.—poate şti—zise el după o pauză, — 
sunt corupător--şi poate mai nenoro- 
cit de cât un corupător. Eŭ m'am 
răsvrătit—şi chiar am ucis! Deci — 
vezi foarte bine, că mâinele mele nu 
sunt ca ale tale!“ Se intrerupse; după 
aceea, ridicându-şi capul, reluă: —§i 
dac'ai şi Ivan, cum mă ustură aceste 
lanţuri, cari îmi strâng picioarele!! 
Dac'ai putea săţi închipui câtă durere 
“îndur eŭ toată ziua! Lucrul îmi place, 
—de asta nu mă pot plânge—dar, iată, 
eù nu pot să mai sufăr aceste barbarii 
ale cazacilor! Este o singură lumină, 


„ce mai licăreşte pentru mine ; o lumi- 


nă ce reinsufeţeşte viața mea, şi care 
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mă face a suporta totul în tăcere; o 
flacăre ce îmi curge prin vine, fără de 
care eŭ de mult a-și fi fost mort! Eŭ... 
iubesc! Ivan, iubesc cu toată forţa ce 
mi-o dă tinerețea şi sunt şi eŭ iubiti! 
luka, iubita mea Iuka, e gata orişi- 
când să mă urmeze. 

Eŭ sunt acum aici, şi mă chinuese 
prin aceste unghere ale închisoarei, 
pe când dânsa este acolo, la Irkutsk, 
—în oraş-—şi mă aşteaptă— singură că 
tovărăşia ei va putea a'mi insufla o 
forţă supra omenească, cu ajutorul că- 
reia voi putea sdrobi, şi a mă libera 


-de aceste blestemate lanţuri ! 


Vorbea cu vocea 'nceată, dar violent, 
şi privirea sa era fulgerătoare. Arunca- 
se la pământ sapa şi lărnăcopul şi cu 0- 
chii fixaţi ciudat numai pe el însuşi, 
bătea cu piciorul in peretele pietros al 
galeriei. Fă ca mine! zise el—poate că 
vor simţi că nu lucrăm de loc! Da, ai 
dreptate, răspunse Ivan cu vocea li- 
niştită; şi imediat începură amândoi 
a bate cu picioarele în pământ. Vezi, 
zise Vasile, eŭ am o teribilă sete de li- 
bertate, eŭ voesc cu alte cuvinte să fug! 
Toţi dintre noi, se gândesc mai mult 
sati maî puţin là aceasta, dar în mine 
se petrece ceva cu totul deosebit, şi 
după cât mi se pare, acei câini de ca- 
zaci aŭ mirosit aceasta şi mă suprave- 
ghiază din ce în ce mai cu atenţie. Şi 
eŭ dacă aş putea âjunge până în oraş, 
Iuka cum are preparate mijloacele de 
salvare, paşaport în regulă, aş putea 
pleca astfel cu dânsa departe, fără a fi 
de nimeni turburaţi ! Eŭ sunt bogat, 
şi cu bani se poate face totul: eŭ am 
putut să învăţ aceasta, „vezi“? 

Vasile chiar şi eŭ mă gândesc la fugă, 
şi nu mai puţin de cât tine! Eŭ nu am 
un vis strălucitor, saŭ un mândru vii- 
tor, plin de fericire; nu, dar eŭ am o 
mamă, vezi-—o mamă pe care n'am pu- 
tut s'o văd de când matii arestat. Era a- 
tuncea bolnavă ! Şi dânsa nu ştie, înţe- 
legi, nu ştie că fiul săi stă închis fără 
să fie vinovat! Ştiai cu toţii că în ju- 
rul meii se urzeşte un torent de intrigi 
şi calomnii — din care tot eŭ rămăsei 
învins — şi mama mea acum—poate— 
e pe moarte,  blestemându-mă!! Și 
după cum îţi închipui, eŭ voesce a o 
vedea, voesce a-i striga în faţă că sunt 
nevinovat, că totul a fost numai o ne- 
ruşinată infamie! Un sughiţ sec şi a- 
dânc eşi din pieptul săi, în timp ce 
două lacrămi fierbinţi începură a uda 
obrajii săi uscați. Inţelegi Vasile, re- 
luă el după o mică pauză, cu vocea 
mult mai clară şi cu mult mai decisă. 
Noi avem o singură şi aceeaşi idee, 
care ne frământă : Noi trebue să fu- 
gim! Eŭ aş putea mult mai lesne s'o 
fac...— Tu ? esclamă Vasile punând 
mâna pe umărul lui. — Da, eu! la- 
să-mă să termin. Aş fi putut şi chiar 
s'o fac, dar odată fugiţi, unde ne vom 
ascunde, căci de vom merge direct spre 
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casă, mergem la sigur în fata mortei, 
căci cum vom fugi, ei vor fi pe urma 
noastră şi drept acasă vor merge, unde 
ne vor găsi, şi atunci..? Eŭ aş voi să 
am un tovarăș. In doi este mai mult 
curaj şi mai multă putere...-—Da, da, 
dar spune-mi cum vei reuşi a face a- 
ceasta ? — Tată : Eŭ lucrez aici, la a- 
ceastă galerie de câte-va zile. Dacă ai 
putut observa. la jumătatea ei este o 
deschizătură. Ei bine, mergând pe a- 
colo, vom putea fi salvaţi. Vezi, dacă 
deschid această portiţă, găsim un put 
pe unde putem eşi, ascuns întrun loc— 
care, după cum am putut afla, e sub 
un mic depozit de muniţiuni, de arme 
şi pulbere. Şi dacă vom putea ajunge 
până acolo, viața noastră este liberă ! 

loan, tu îmi redai viaţa, deci eŭ am 
să-ţi fiu veşnic îndatorat! zise Vasili, 
cu oarecare bucurie şi mâhnire. 

Tăcură după aceaslă conversaţie, 
ascultând în depărtare ecoul unei 
fluerături. Se ridicară ; strânseră u- 
neltele, apoi în cea mai desăvârşită 
tăcere plecară, mergând amândoi cu 
carpul plecat prin lungul coridor. 
Mai merseră câteva minute până la un 
loc unde se făcea o deschizătură în zid; 
îşi strânseră mâna unu! altuia, şi du- 
pă vre-o 30 de paşi se pierdură în ga- 
lerie, urmăriţi de privirea severă şi 
oarecum bănuitoare a acelor doi nein- 
duplecaţi cazaci, ce făceaŭ garda la 
acea extremitate. 

Bucuria, entuziasmul atât de dulce 
al victoriei, fuga ce plănuiseră şi care 
va reuşi atât de bine, acum îi mai li- 
niştise puţin pe amândoi. Cei doi con- 
damnaţi şedeai acum iarăşi împreu- 
nă, într'o galerie a minei părăsite, dis- 
cutând în tăcere. A fugi acum imediat 
afară, ar fi fost de sigur curată nebu- 
nie. Amândoi ar fi fost prinşi şi puşi 
la torturile cele mai îngrozitoare. Mai 
bine s'aşteple încă câteva zile, până 
vor socoti că a sosit momentul potri- 
vit, și a putea astfel ajunge cu uşurin- 
tă şi neobservaţi de nimeni, în oraş. 
Dar întretimp, trebuia să caute o ascun- 
zătoare, în care la nevoe să poată să 
se retragă amândoi sati a nu lăsa im- 
presia produsă de fuga lor. 

Și cei doi arestaţi după ce se gândi- 
ră şi judecară, începură a umbla cu 
mare băgare de seamă prin obscurele 
galeriei. După câtva timp se depărtară 
prin tainicele şi întunecoasele colţuri 
ale minei, până când loan zări o des- 
chizătură, ce ducea la depozitul de 
muniţiuni, despre care vorbiseră mai 
înainte. Iribucătura era atât de strâm- 
tă şi îngustă, pentru că se deschidea 
in colțul unei galerii la spatele unui 
munte de „fosil“. 

Nu simţiseră incă sgomote suspecte, 
dar eraii două ore de când plecaseră, 
şi fuga lor poate nu fuseseră descope- 
rită. Astfel că de la un timp, eï sim- 
țindu-se liberi cu totul, hotărâră a se 
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stabili în acea văgăună pentru 2-3 zile. 
Intrară după aceea printraltă deschi- 
zătură şi inaintară câţiva paşi, într'o 
poziţie destul de incomodă, apoi de o- 
dată isbueniră amândoi întrun strigăt 
grandios: O boltă subterană, în mij- 
locul căreia era un mic lac. O lumină 
puternică şi destul de clară se oglin- 
dea în apa lacului, provenită de sigur 
dintro deschizătură în tavan. Locuin- 
ta aceasta le era foarte potrivită şi fe- 
rită de orice cercetare. 

Cei doi evadați, îşi clădiră un fru- 
mos adăpost pentru câteva zile ce vor 
petrece acolo ; apoi eşiră din noŭ afa- 
ră, pe furiș, pentru a vedea dacă ur- 
măritorii mai daŭ ceva semne de via- 
tă. Fiind peste tot numai linişte, ei re- 
intrară în locuinţă pentru a se mai o- 
dihni. 

Era acum nevoe ca unul singur să 
stea de pază, pentru ca orice sgomot 
suspect să le ajungă numai de cât la 
ureche, dar cum “erati neprevăzători, 
şi tot persistând în ideea că de acum 
nu mai sunt căutaţi, adormiră pentru 
prima dată, întrun somn dulce de li- 
bertate şi fericire. De-abia trecuse o 
singură oră de la aceasta, şi de odată 
un teribil urlet de durere eşi din piep- 
tul Imi Vasili. Ivan, se deşteptă şi el 
iute, speriat. şi văzu două puncte tre- 
murătoare, licărind în cea mai adâncă 
intunecime. Inspăimântat şi dânsul de 
urlelul înfiorător al tovarăşului său, 
apronse repede un felinar ; şi-i apăru 
atunci în faţă—incertă în umbră, fi- 
gura unui lup, cu gura deschisă, gata- 
gata să se repeadă şi asupra lui. 

Cu curajul ce i-l dădu disperarea se 
aruncă la rândul săi asuvra bestiei, 
şi trăgând un cuţit din cingătoare, i-l 
înfipse cu furie şi tot atât de iute în 
ochiul stâng, unicul punet de ţintă în 
acea fantastică obscuritate. Lupul, de 
sigur, intrat în mină, prin vre-un 
punct necunoscut lor până acum, se 
împletici şi căzu apoi ca trăznit, ucis 
de lama ascuţită, ce in acea singură lo- 
vitură îi perforase şi ereerul. 

Ivan, după ce văzu bestia căzând la 
pământ, se repezi iarăşi la dânsa lo- 
vind-o de nenumărate ori cu arma în- 
sângerată, până când se încredinţă că 
nimic în lume nu ar mai putea să o 
readucă la viaţă. 

Liniştit de această siguranţă, se în- 
dreplă către tovarășul săi, care, după 
ce scosese acel teribil! strigăt, nu se mai 
mişease din loc. Aprinse din noŭ lam- 
pa--şi-l privi : Vasili, părea mort, în- 
conjurat de un lac de sânge. Avea pul- 
pa piciorului drevt cu totul stâşiată de 
dinţii sălbaticului animal; o rană des- 
tul de dureroasă dar probabil pentru 
mement nu inspira nimic grav. Va 
căula a-l îngriji pentru câtva timp, 
căci sângele curgea din carnea sfâşia- 
tă a piciorului. Repede, Ivan, văzând 
că acolo nu putea găsi sati avea vrun 
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ajutor, rupse cămaşa după sine şi fă- 
când mai multe fâşii, le înmuiă în apa 
lacului şi înfăşură apoi cu mare pă- 
gare de seamă piciorul tovarăşului 
săi. 

Fusese aceasta o întâmplare nepre- 
văzută, o întâmplare destul de dure- 
roasă. dar Ivan, tot nu şi-a lăsat tova- 
rășul rănit în acea singurătate şi fără 
nici un ajutor de nicăeri. Il îngriji şi 
dânsul pe cât i-a fost posibil cu o iu- 
bire adevărat frăţească. Dar acum din 
cauza acestei nenorociri, trebuiau să 
rămână pe loc; şi chiar se hotărâră a 
sta acolo vre-o 15 zile, în care timp Va- 
sili se putea face bine, şi vor fi în pu- 
tință de a putea merge înainte, de a a- 
junge cel puțin la gura puţului de eşi- 
re, pe care în tot timpul din urmă eï o 
căutaseră cu râvnă. 

'Trecură după aceasta şi 15 zile. Ra- 
na lui Vasili se imbunătăţia din ce în 
ce si putea să se ridice, să umble câte 
putin : dar acum. după ce pierduseră 
atâta timp, trebuia ca şi el să poată 
merge înainte mai cu uşurinţă. 

In două singure rânduri eï auziseră 
seomote suspecte: paşii cadenţaţi ai 
cazacilor, ce exploraii mina cea nouă, 
şi câteva voci pe neaşteptate pătrunse 
la dânşii prin şubredul părete al unei 
galerii. 

Următorii eraii de sigur pe urme- 
le evadaților ; şi eraă în măsură de a 
face totul numai să poată săi prindă: 
nu lăsaseră necăutat nici un colţişor 
al minei şi li se mărea în urmă că eva- 
daţii nu mai sunt în mină. ci vor fi e- 
şit chiar.—judecând după cuvintele 
ce pătrundeaii prin păreţii subţiri ai 
galeriilor. Insă de o altă părere erati 
atât soldaţii cât şi ofițerii, ce nu voiaŭ 
să se dea învinşi ! Poate aveai şi dân- 
şii dreptate, nu? 

Acum trecuse deslul timp şi cei doi 
evadați, fiind în pericol de a putea fi 
descoperiţi. trebuiaii negreşit să plece. 
Şi chiar atunci plecară. Trecuseră 16 
zile de când fugiseră din celula lor, şi 
acum părăsiră şi adăvostul acesta- din 
urmă. Plecară. Ivan înainte şi Vasili 
după dânsul, pentru a putea să-şi fe- 
rească rana de la picior. Traversară 
vre-o 4—5 galerii, trecând din una în 
alta, până când văzură departe, lucind 
o lumină în fundul galeriei princi- 
pale ! 

—— Libertatea! Libertatea! strigă 
cu bucurie Vasili, arătând cu mâna 
spre locul de unde venea lumina. 

— .Tăcere ! nu mai striga ; poate că 
dânşii sunt tot aici! 

Vasili tăcu, îndoindu-şi cu uşurinţă 
corpul, şi începură a merge amândoi 
plecaţi, prin scunda galerie, către lu- 
mina ce se arăta din ce în ce mai ma- 
re. De odată se auzi un zgomot de paşi 
şi o împuşcătură răsună în fundul ga- 
lerici. 


— Ah! suntem descoperiţi! strigă 


Ivan. frângâdu-şi mâinile de spaimă. 

— Mergi mai repede! şi o luară a- 
tunci la fugă până când ajunseră la 
gaurà de eşire. de unde începea vuţul 
părăsit. ce răspundea tocmai afară, pe 
drumul liber !! 

Era acolo, la intrarea în put, la fund. 
o gaură poate maï încăpătoare şi mai 
mare ca de 20 metri, dar diferiți bolo- 
vani si două căruțe—ce nu maï nuteait 
fi întrebuintate—eraii îngrămădite la | 
intrarea putului astupat, si astfel că 
nrin acea gaură nu vuteati intra de o- 
dată de cât un singur om. : 

Cei doï evadați se aşezară ne brânci; 
orice sentiment uman pierise acum 
dintrinşii ! Instinctul de a trăi, frica | 
de a se reîntoarce iarăşi printre acei KD 
tevibili cazaci, si a îndura toate cruzi- f 


mile şi neomeniile lor. fu pentru dân- ¿7 r 
şii maï tare de cât orice sentiment. Se ` F 

aplecară, amândoi. unul lângă altul, pt | 
ținându-se de mână, şi privindu-se cu i 


ochii iniectaţi de sânge. | 
. Urmă atunci o nouă împuşcătură şi f 
paşii si strigătele cazacilor ce se apro- 

piaŭ din ce în ce maï mult. 

—— Lasă-mă ! gemu Ioan. 

— Nu ! voi merge eŭ întâi ! răs»unse 
cu curai Vasili. 

Ivan fixă cu asprime pe acela pe cu- 
rel readusese la viață, şi căruia îi dă- ~ 
duse libertatea. şi cu vocea tremurân- 
dă, aproape sufocată de spaimă repetă. 

— Lasă-mă, Vasili, eŭ am o mamă 
acasă : mama mea care este muribun- 
dă, care nu ştie.... 

— Şi eŭ am acasă ne Iuka, Iuka 
care este frumoasă, tânără şi care mă 
iubeşte ! 

Dintre amândoi Vasili era cel mai 
puternic, cu toate că avea o rană la 
picior ce nu era încă vindecaţă. Pasiu- 
nea întrinsu!l era acum deasupra 
constiinţei, şi-i înmultea forțele ; strân- č 
se deci cu violență pe Ivan, ce era a- ` 
proape sufocat. apoi, neisbutind, îl a- 
nucă de odată de braţ şi cât ai clipi 
din ochi, îl aruncă cu furie la pă- 
mânt. Si se îndreplă spre gura pulului, 
neavând curagiul de a mai privi pe cel 
ce semea la pământ. i 

Două gloanțe şuerară pe lângă ure- 
chile sale, dar el nu maï privi în urmă, i 
ci, cum isbuti să intre prin acea gaură. | 
unde intră în puţul părăsit—şi găsind 
fringhia lăsată în jos, se urcă nu- 
mai de cât pe ea, şi putu astfel ajun- 
ge cu bine afară. 

Atunci, când se văzu scăpat şi fără 
nici o grijă, se apropie iarăşi de put, 
trase culilul de la brâu, şi tăiă från- 
ghia ce singură fusese scăparea sa; a- 
poi aruncă o privire înăuntru : loan, 
era în genunchi, palid, cu o privire ce 
inspira milă, pe când cazacii năvăliţi_ ^ 
asuvra lui, îl loveau cu picioarele şi cu 
cnutul. Şi dânşii, nu puteaii şi nu vo- 
iaŭ a şti, că sărmanul Toan, avea o ma- 

mi ce era pe moarte... 


Când Vasili întră în oraş, era ocosit 
cu totul şi rana de la picior îl făcea să 
umble ca un șehiop,.O inimă bună de 
fen.ec îi diduse nişte haine ţărănejti 
cu cari se travestise şi intrase in oras 
cu această îmbrăcăminte şi cu barba 
cu totul rasă. Nu-și putu învinge ne- 
liniştea şi chiar în acea seară el merse 
spre casa iubitei sale Iuka. 

Cu inima ce-i bătea puternic de emo- 
țiune şi cu sufletul muncit de o stra 
nie turburare, în care mai era şi pu- 
țină bucurie, ameţire şi teamă, el bă- 
tu la poartă. Tuka însăşi îi deschise. E- 
ra destul de frumoasă, avea părul ne- 
gru ca abanosul, şi doi ochi albaştrii, 
profunzi, ce licăreai cu ciudăţenie ; 
corpul săi era uşor, plăpând şi gra- 
tios. 

Văzând figura descompusă a lui Va- 
sili, de odată nu putu s'o recunoască, 
şi-l fixă cu atenţie, apoi pe obrazul săi 
se arăta o durere adâncă-——însă pre- 
făculă. 

— Oh; Vasili, tu eşti ?... 

Vasili o măsură cu ochii înecaţi în 
lacrimi. 'Turburarea din acel moment 
il îneca şi vorbele par'că nu mai voiati 
să iasă din gura sa. 

—- Da!  murmură 
pentru... tine 

După aceea 
trun salonaş 
curiozitate, şi 


el—am venit... 


Tuka, intră cu dânsul in- 
continuând a-l privi cu 
cu oarecare ciudă. —Eu.. 
credeam... că nu te vei mai întoarce... 
zise dânsa puţin după aceea. Cât eşti 
de schimbat acum ! şi cu acestea vor- 
bele sale luară un accent nesfârşit de 
amar. 

In urmă, piciorul bandajat a lui Va- 
sili, îi atrase atenţia sa. 

— Vasile, ce ai tu la picior?... 
sa întâmplat? 

— Un lup, răspunse el incet, cu vo- 
cea seacă şi cu inima din ce în ce mai 
strânsă de durere. 

— D-zeule! ce oroare. Şi Tuka se ri- 
dică în picioare. —Aşteaplă Vasili, zise 
ea. Mă întorc imediat! Şi eşi din mi- 
ca odăiță, în timp ce Vasili, răpus de 
durere, căzu tremurând pe un scaun. 


Ce ţi 


După câteva minute, luka reintră, ți- 
nând în mână un pacheţel. 
— Ține Vasili, aici e aceea ce am 


preparat pentru salvarea ta ! E tot ce-ţi 
trebue înăuntru, şi bani, în fine tot de 
ce vei avea nevoe. 

Vasili se ridică. Simţea că gâtul i se 
strânge tot mai mult ; inima îi svâcnea 
în piept cu putere, şi o sudoare rece 
simţea pe frunte. Nu putea nici să vor- 
bească, limba îi rămăsese închisă în- 
tre dinţi. Cu mâinile tremurânde luă 
pachetul ce dânsa îi întinsese şi eşi iu- 
te pe uşă, fără a îngâna nici o mulţu- 
mire, fără nici un: „bună ziua !“ 

In tot timpul nopțeï umblă ca şi un 
nebun, cu capul înflăcărat, şi cu o te- 
ribilă durere in suflet. Primirea cea 
„rece ce i-o făcuse luka, îl aruncase în 


Du inna ee a tei 
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culmea disperării. Dimineaţa, nemai 
putând resista acelei dureri ce îi ro- 
dea sănătatea se întoarse iarăşi la lo- 
cuinţa „ei“ şi o văzu radiindă de feri- 
cire şi de frumusețe eşind din casă, la 
braţ cu un tânăr, cu o figură străină, 
blond, cu trăsături energice. Simţind 
că inima "i va eşi din piept, vru să-i 
urmărească şi i văzu că se îndreaptă a- 
mândoi către apropiata staţiune. A- 
tunci nu mai putu să resiste şi merse 
repede spre dânşii cu o sălbatecă lu- 
mină în privire. Tânărul cel blond îl 
văzu şi ghicindu-i intenţia, îl opri a- 
pucându-l cu mâna de piept. 

— Cine eşti, şi ce vrei? 

— Vreaii pe Iuka, este a mea! 
punse cu un accent dureros Vasili. 

— Dar nu vezi că eşti un nebun ?... 

— Nu, nu, voesce pe Iuka... 

- Isprăveşte odată ! Tuka este... 

godnica mea!!! 


răs- 


lo- 
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La auzul acestor vorbe, Vasili sim- 
tise o zguduitură violentă ca şi cum ar 
fi primit o lovitură de pumnal în 
piept ; lăsă să meargă înainte pe tânăr 
impreună cu luka—ce în timpul aces- 
ta nici nu-l privise—şi căzu de odată 
la pământ, în timp ce sughiţurile şi i- 
nima svâcnindă, stăteaŭ ca să-i spar- 
ză pieptul. Şi rămase în mijlocul dru- 
mului, tăcut... culcat la pământ... 
nu Sa mai sculat... ! 

Chiar în acea zi, Ivan Kirchoff, eva- 
datul care fusese prins—fostul tova- 
răş a lui Vasili—se bătea cu capul de 
păreţii celulei sale din închisoare, 
când îi sosi vestea că mama lui muri- 
se!! A douo zi de dimineaţă, cazacul 
de pază, îl găsi în celulă... spânzurat!!! 


Trad. de G. Răduleseu-Mileov 


e 


IN IMPREJURIMILE TOMBUCTULUI 


O INDUSTRIE PRIMITIVA 


, Nu e sat în Sudan unde să nu se 
întâlnească, așezat în plin aer în fața 


A L 


bricarea a lungi fişii de bumbac, în 
genere albe sau albastre. 
După cum se poate vedea din ilus- 


traţia ce publicăm, războiul, impro- 


vizat din trunchiuri și ramuri cu 
scoarțatpe ele incă, este foarte rudi- 
mentar şi plin de cea maï pito- 
rească rusticitate. Lucrul se face cu 
o conştiinţă de muncă deosebită și 
dă produse de o trăinicie incercatăi 


Un «război» cu un'țesător 'sudanez 
- i ` 


Adesea ţesătorii din jurul Tombuc- 
tului își exercită răbdarea lucrând 
imense cuverturi a căror confecţio- 
nare durează câte şease luni. 

Blaz. 


EFECTELE FULGERELOR 


asupra animalelor şi oamenilor 


Opera înfricoșată a [ulgerului se ma- 


i 
unei colibe, un țesător ocupat cu fa- 
nifestă deopotrivă şi asupra animalelor 


şi oamenilor. Până şi din cazurile din 
Romos şi Turdaș, destul de rare,ne pu- 
tem convinge despre diversitatea în 
care se manifestă scânteia asupra cor- 
pului animal. Ar trebui volume întregi 
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Sere ae 
dacă am voi să inregistrăm multe e- 
xemple asupra efectelor ce le poate ma- 
nifesta. Mă voit mărgini în schimb la 
indicarea lor pe scurt : 

Haine da—leziuni ba (cazul din Ro- 
mos); hainele interne da—cele externe 
bo; leziuni da, haine ba; descoaserea 
hainelor,—şi aruncarea lor; desbrăca- 
rea victimelor; ameţiri, paralisări; 0- 
morură; fulgere policide. 

Din toate actele fulgerului, unul din 
cele mai uimitoare e de a-şi lăsa vic- 
tima în atitudinea ce o avea înainte de 
surprindere. Cardan aminteşte un e- 
xemplu extraordinar de acest fel. Pe 
timpul unei furtuni violente, opt sece- 
vători punându-se la prânz sub un ste- 
jar toți opt tură surprinşi de acelaş ful- 
ger, a cărui descărcare se auzi până de- 
parte. Când trecătorii se abropiară să 
vadă ce e, secerătorii petrificaşi de ful- 
gerul omorâtor, păreaii că-şi continuă 
prânzul liniştit. Unul îşi ţinea paharul 
al douilea îşi ducea pânea la gură, al 
treilea îşi ținea mâna pe farfurie, etc. 
Moarlea i-a surprins şi i-a lăsat în po- 
ziţia ce o aveati în momentul trăzne- 
tului. 

O particularitate a fulgerului, pro- 
venind din mişcarea-i săltăreață, se 
costată în felul lui de a lovi alternativ. 

Arago aminteşte că în Flavigny 
(Cote-d'Or, Francia), cinci cai se aflati 
întrun grajd, în care pătrunse fulge- 
rul. Primii doi cai şi ultimii doi cai 
periră. Cel din mijloc rămase neatins. 

Intro zi fulgerul isbind în câmp 
deschis, a surprins cinci cai aflători 
intrun şir. Primul şi ultimul aŭ fost 
omorâţi, cei din mijloc aâ scăpat. 

In alte cazuri, alegerea victimelor e 
şi mai meliculoasă. E omorâtă una 
scapă a doua, cade a treia, scapă a 
patra şi aşa mai departe. 
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Se cunosc cazuri, în cari unele per- 
soane aŭ fost fulcerale mai de multe 
ori în cursul aceleiasi furtuni, fără să 
fi sucombat acelor asalturi multiple. 

Pe bună dreptate trebue să relevăm 
şi fulgerele terapeutice, în cari scânteia 
electrică se arată rivală cu cei mai de- 
votaţi învăţaţi ai lui Esculap. 

Pe timpul furtunei din 1 August 
19041, un trăznet s'a descărcat în casa 
lui Wolf Menyhert din Nemetsaroslak. 
Femeia lui Wolf zăcea bolnavă în pat, 
de săplămâni, fără să-şi poală mişca 
membrele. In momentul fugerului însă 
a sărit din pat şi fără nici un ajutor a 
alergat în curte. 

Kraft Ebing a demonstrat, în diferite 
cazuri, cum unele paralizii provin din 
autosugestia persoanelor isterice. Efec- 
tul vindecător al fulgerului poate con- 
sista deci nu numai în electricitatea 
scânteei, ci tot pe atât şi în autosuges- 
tia persoanelor atinse, în cutremurarea 
voinței de a scăpa de biciul teribl. 

Vedem din faptele înşirate, cât de 
tainic, cât de groza ve fenomenul fulge- 
rului, cât de variate îi sunt efectele. 
Dacă s'ar putea prinde şi cârmui după 
plac, serviciile ce le-ar aduce neamu- 
lui omenesc ar fi nenumărate. 

Franklin a făcut de mult (1752) pri- 
mul pas. Alţii aŭ continuat şi vor con- 
tinua. Să sperăm că cu timpul, focul 
înfricoşat al cerului, săgețile năpraz- 
nice ale lui Jupiter se vor lăsa înjugate 
spre tot ajutorul omului. 

Gavril Todică 
Å Á 


DIFERITE „CURIOZITĂȚI 
Tridacna 


Mai mult de o sută de persoane nu 
pot epuiza carnea unei singure tridacne 


Pe timpul unei furtuni din August la o masă. Se zice că acest animal ar 


1904, ce se produse în ducatul Posen, 
fulgerul a pătruns, prin uşa întredes- 
chisă, întrun grajd, unde se aflaii 
douăzeci de vaci. Zece aii fost omorâte, 
începând de la cea mai aproape de uşă. 
A doua fu cruţată. A treia omorâtă şi 
aşa mai departe : toate cele de număr 
impar aŭ căzut victime. Văcarul, a- 
fându-se tot în grajd, după un mo- 
*ment de asurzire, s'a ridicat, fără să i 
se fi întâmplat ceva accident. Fulgerul 
nu a aprins nimic, de şi grajdul era 
plin de paie.. 

Unele persoane par a se bucura de 
privilegiul de a primi des vizitele ful- 
gerului, fără s ăsufere pe urma acestor 
atacuri repetate. Sunt aevea persoane 
atractive. 

Astfel se spune despre Mithridat, că 
a fost fulgerai de două ori în viaţa sa. 

O doamnă din Bourgogne fu atinsă 
în vepeţite rânduri de scânteie fulgeru- 
lui, fără să simțească alt răi de cât 
ceva sbiciniri şi câte-va trăsături livide 
pe braț şi pe picioare, 


face parte din clasa molușcelor. Patru 
oameni abia o pot urni din loc, căci 
are trei sute kilograme și măsoară peste 
trei metri. 


Se vără un ciomag intre valvele 
tridacenei 


Pentru a ne putea face mai bine idee 
despre mărimea valvelor tridacnei, e 
destul să spunem că ele servesc ca a- 


ghiasmatare în marea biserică din Paris, 
»„Saint-Sulpice““. 'Tridacnele trăesc de 
obicei pe malurile măriltr şi apelor 
mari. Felul de ase deschide valvele tri- 
dacnei e foarte important. 

In masa voluminoasă a abdomenului 
se infige un par, care pătrunde printre 
fibrele musculare. Acestea, rupte dela, 
locul lor, ies printr'o deschizătură afară, 
imbrăţișând astfel cu o forță uimitoare 
stânca pe care e așezată. Numai acest 
lapt ne poate da o idee mai lămurită 
despre pulernicile organe ale acestui a- 
nimal. 

Locuitorii acestor |inutri sunt nevoiţi 
să se servească de securi, topoare şi 
pari enormi, pentru a putea deslipi fil- 
sele de stâncă. Trebue să remarcăm că 
locuitorii de acolo mănâncă carnea lor 
cu 0 poftă uimitoare. 

Câteodată valvele tridacnei sunt intre- 
deschise. Atunci locuitorii veghiază zile 
intregi momentul potrivit pentru a le tăia. 
Eï înfig un par ìn valvele întredeschise 
ale tridacnei. Animalul strânge atunci 
valvele și asttel parul rămâne înăuntru. 

Un om stă pe valvă și cu o secure o 
despică, scoțând astfel carnea gustoasă a 
acestui animal. 

Din fotografia de maï sus putem ob- 
serva cât de pipernicit se simte omul 
faţă de acest colos. 


O statistică puţin asigurătoare 


Se știe cât de mari sunt pungăşiile in 
alte ţări, în special în Franța. Ca si ne 
facem o idee de numărul pungaşilor pa- 
rizienï, e destul să consultăm statistica 
facută în anul 1910, în care se citeazi 
156,766 de indivizi găsiți în... „exer- 
cițiul funcțiunei“* și 430 de arestaţi“ pe zi. 


Un om care are pe haine 6 mi- 
lioane nasturi 


De curând s'a prezentat la concursul 
de măgari ce s'a deschis la Londra un 
stăpân care a venit cu un măgar. Stă- 
pânul măgarului de care vorbim a atras 
atenția tuturor prin faptul că pe toată 
îmbrăcămintea lui erau puși „6 milioane 
nasturi“. 

Din fotografia de maï sus ne putem 
face o idee mai lămurită de îmbrăcă- 
mintea acestui om, unic în genul lui. 

Traducere de Ge Rosin, Focșani, 
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Regină de-o zi 
IN ŢARA SOMALILOR 


— Urmare — 


E.moţiunea uriașului, nu scăpase 
ochilor ageri aï lui Jâ, el stia că lip- 
sește apă, că nu mal e de loc. Ideea 
că Micșunica și mai ales Jeana An- 
gerolles sufereau de sete, şi puteau 
să moară, îl făcea foarte rău. Seara 
plecă ca de obiceiu. Landrin îi dete 
porunca de a cerceta pe Somali, şi 
de a alla ce proect nutrea Abou- 
Bakar. 

Când se reîntoarse, a doua zi de 
dimineață, în zori de zi, Jà se fu- 
rișă ca o fantomă printre marinarii 
somnoroși cari pândeau întrarea lui 
Nour, urcă binișor pe terasă, şi se 
duse de se așeză pe o stâncă, aproape 
lipită de coliba d-rei Angerolles. 

Nimeni nu'l vedea, nici unul, a- 
cum nu se maj îndoia de devotamen- 
tul lui. La picioarele lui, puse ceva 
preţios, după aparenţă, căci voia să'l 
ascundă sub o pulpană de a manta- 
lei sale. Cum văzu pe Jeana, că des- 
chidea coliba, negrul, apucă miste- 
rioasa greutate, se uită în jurul lui 
dacă nul vedea cine-va, şi liniștit 
în privinţa asta, întră la d-ra Ange- 
rolles, sfios, umil și cu ochil strălu- 
citori de orgoliul sacriticiului. 

D-ra Angerolles, văzându-l nu'şi 
putu stăpâni o mișcare de spaimă. 
Aceasta fu de ajuns pentru a instrui 
pe bietul băiat, care știind că nu ştie 
limba eï își depuse cana pe unul din 
cufere. 

Apoi judecând că darul explica 
în destul persoana lui acolo, Jå, în- 
cepu a râde de bucurie. * 

— Apă! strigă d-ra Angerolles, 
apă! A! bietul om. 

Jă, explică prin gesturi că adusese 
binetăcătorul lichid pentru ea şi pen- 
tru Micşunica. 

— O0! mulțumesc, dragul meu, și 
îți mulțumesc maï cu seamă pentru 
mititica mea ! 

Jeana îl luă de mâini, şi i le strânse 
cu recunoştinţă și prietenie. Negrul 
era beat de fericire, nu mai putea, 
îi svâcnea inima. 

Delicata artistă, știind că și Bar- 
risson are nevoe de apă pentru ră- 
niţii săi, se duse la el, fară ase mai 
îngriji de conveniențele sociale, și” 
încredință în secret, depozitul acelei 
bogății neprevăzute. 

Cum să spunem, emoţiunea doc- 
torului aflând că Jă adusese apa. 

Când se întoarse Jeana la Micşu- 
nica, se apucă cu bucurie de lucru, 
ca să'! faci o rochiţă şi cu chipul a- 
cesta să se distreze amândouă de a- 
tâtea gânduri negre și triste, 


Landrin, după cum se prevedea, 
nu găsise mijlocul de a procura oa- 
menilor lui apa care lipsea. 

Marinariţ, odihniţi, se simțeau din 
nou cuprinși de sete. Rom mai era 
încă destul, dar cel cari beau, le era 
şi maï mare sete. 

Vaillant, Courville şi cei-lalţi că- 
lătoră începeau a fi chinuiţi de sete. 
Sub infiuenţa acestui chin de moarte, 
atât moral cât şi fizic, spiritele se 
iritau. La marinari iritaţia lor creş- 
tea oarbă, nesocotită. 

Aproape toată ziulica, o petrecură 
scormonind și întrebând orizontul 
iata a descoperi nava promisă. 

larea era pustie, monotonă, nepă- 
sătoare. 

Pe la orele cinci, în spre seară, o 
agitaţie se manifestă pe terasă. Câţi- 
va oameni foarte excitați, spuneau 
că ei nu vor să moară acolo. 

— Ce mai aşteptăm ? 

— Suntem nişte proști! 

— Cine ştie dacă în acest moment 
nu suntem trădaţi ? 

— Ce vreţi să facem ? 

— Să plecăm? 

— Unde? 

— La Aden, răspunse un imbecil. 

— Dar ştiţi ce drum să apucaţi? 
Cunoaşteţi limba acestei ţări? Cea 
maï mare parte din aceșți nenorociţi 
erai buni la suflet; le lipsea răb- 
darea. 

Două-zeci şi cinci dintre eï, se re- 
peziră la puşti, își luară topoarele și 
înaintară ameninţători în spre Lan- 
drin care fu luat pe neaşteptate. 

— Destul noi vrem să plecăm! 
Vrem apă, sau să murim! Torix, 
Colombet, și alți două-zeci fără a 
mai socoti pe Courville, Palangrotte, 
Vaillant, alergară lângă Landrin, 
care foarte exasperat strigă : 

— Jos armele! Care din vol are 
pretenţia să mă facă să'mi fie frică? 

— Noi nu vrem de cât apă! 

— Să plecăm! 

— Cel care va face un pas înainte 
îi sbor creerii! strigă iar Landrin. 
Situaţia devenea îngrozitoare. 

De-o parte şi de alta se prevedea 
o nenorocire ireparabilă. 

Tocmai în acel moment, d-ra An- 
gerolles sfărşise rochița şi pălăria 
Micşunicheï. Rochiţa, de un roz dulce, 
o prindea de minune. Pălăria făcută, 
ca un munte din val subțire, îl că- 
dea pe spate, pentru ca s'o apere de 
soare, și îi incadra figura frumos 
de tot. i 

De şi rochia şi pălăria fusese abia 
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sfârşite, Micşunica cu ochii vioi, şi 
lină de o cochetărie copilărească, 
rumușică s'o mănânci, scăpă din 
colibă, nerăbdătoare de a o vedea 
Torix, şi marinarii, toţi prietinii eï. 

Sprintenă, sglobie, ne maï putând 
de bucurie, în mândria eï copilă- 
roasă, alergă pe platformă, și fără a 
bănui cele ce se petrece, întră, ca o 
nebună, în spaţiul care despărțea 
cele două partide, ţipând : 

— Uitați-vă la mine, ce frumoasă 
sunt! 

Vie, graţioasă ca o păstoriţă, răs- 
pândind în jurul eï farmecul arzător 
al unei fericiri absolut femeeşti, Mic- 
şunica se răsuci invârtindu-se pentru 
a se lăsa a fi admirată. Câte întâm- 
plări tragice și funeste se schimbă, 
în dulci şi e aparau înțelegeri, dacă 
un copil, o temee, trimisă de destin, 
sosesc tot-d'auna la timp pentru a 
întrerupe şi a face să dispară irepa- 
rabilul. Dumnezeiască Blanşeta ! co- 
pilă ideală! : 

— Prietena mea Jeanna mi le-a 
făcut ! 

De prisos a maï spune că acei 
lupi de mare, orbiţi de dulcea apa- 
riție işi văzură potolită furia. Câţ-va 
zimbeau chiar. 'Torix, nebun de fe- 
ricit, o mânca cu ochii, în extas. 

— Nu e aşa că sunt frumoasă? 
Ea se apropie de un marinar, îi în- 
tinse poalele rochiei şi luându-l mâna 
lui aspră îi zise cu familiaritate., 

— Ia pipăe, să vezi ce moale e! 

— De ce ești supărat, d-le Lan- 
drin ? 

Dumnezeu vroi însă ca unul din 
răzvrătiți, sedus, să nu se poată stă- 
pâni şi să ia pe Micşunicea în brațe, 
și sărutând-o, să! răspundă: 

— Nu e supărat de nimic, micuţo. 

Se sfârşise. In acei creeri până aci 
turburaţi ca un germen, ca 0 lică- 
rire sănătoasă, era gândul că o luptă 
de ork-ce soiu și în ori-ce chip sar 
fi sfârșit, ar fi avut rezultate îngro- 


zitoare, maï ales acela de a fi lăsat ` 


pe Micşunica pe mâna Somalilor uci- 
gaşi. ) 

Și asta nică -unul din el nu ar fi 
voit. 

După o clipă de ezitare, toţi mari- 
naril se apropiară de copilă; fie care, 
cu rândul, voiau să vadă ce moale 
îi era rochiţa. | 

Liniștită şi vorbăreaţă, Micşunica 
întreba, răspundea, întindea fruntea 
la sărutări, ridea cu hohot, ìn fine 
umplea platforma de viaţă și de ve- 
selie. 

Cu o mare prezenţă de spirit, Lan- 
drin profită de aceste dispoziţii pen- 
tru a zice deodată foarte vesel: 

— Şireţilor! Şi vroiaţi să faceţi să 
se creadă că nu sunteţi oameni cum 
se cade! 

Apoi, luând și el pe Micşunica în 
braţe, o acoperi'de sărutări şi! zise; 


` 
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- — Fiï liniştită, micuța noastră. Nu 
este nici unul dintre aceşti descree- 
rață care să nu'şi shoare creerii pen- 
tru tine. Și acum, copiii mei, aidem 
să ne înțelegem ca niște fraţi. 

Un murmur de aprobare se auzi. 

— Nu vă cer decât un lucru : maï 
așteptați încă 24 de ore nava care 
trebue să fie pe drum, pentru a ne 
scăpa. Dacă poimâine dimineaţă nu 
va fi aci, vă voiu întreba pe toţi ce 
rezoluţie trebue să luăm. 

— Aşa, zise Palangrotte; până a- 
tunci vom face şi noi ca cămilele: 
nu vom bea. 

— Ura! Trăiască Micşunica ! stri- 
gară toţi în cor. 

La câţiva paşi, la spatele grupuri- 
lor acum liniștite, sta d-ra Angerol- 
les nemișcată, gânditoare, privind la 
douï inşi cari păreau: întunecaţi şi 
decepţionaţi: Erau Cook şi Celesta 
Corniau. 

Aï fi jurat că eï erau legaţi prin- 
two complicitate nesănătoasă, de o 
parte, și stupidă de alta. Jeanna însă 
era prea cinstită și imediat se scutură 
de bănuelile ei ca de o idee urâtă. 
Micşunica îi întindea brațele. Ea 
rugă pe Torix să i-o aducă; mica 
nebunică însă îi şopti mai întâi la 
ureche : 

— Mi-ai mototolit rochia, d-le Lan- 
driu, dar nu face nimic, sunt mul- 
vumită. 

Pe la orele 9, Jà eşi. Noaptea era 
splendidă, puţin maï răcoroasă ca de 
obiceiu ; totul se liniștise. 


XIII 


Singură Jeanna Angerolles, care 
deşi nu fusese faţă la începutul răs- 
vrătirei înţelesese însă sălbaticul pe- 
ricol, şi sta deşteaptă, şi bântuită 
de presimţiri întunecate. 

Pricepuse ea  atențiile ofiţerilor 
principali, şi ghicise. de mult, că a- 
proape toţi aspirau la mâna el. Se 
infioră de tristeţe, prevăzând discor- 
dia care avea să nască din această 
rivalitate. Nu toţi o lăsau indiferentă. 
De mult, din potrivă, o afectuoasă 
înclinare o atrăgea în spre unul din el. 

A doua zi, Jâ, mai aduse câţi va 
litri de apă limpede. Jeana își opri 
puțină ; Barrisson consumă restul 
cu bolnavii lui. 

Negrul veni cu știri grave. De la 
el, Landrin și Courville aflară că 
Abou Bakar avea spioni. 

— Cine ţi-a spus ţie, Jà ? 

— Una din femeile lui Abou Ba- 
kar. Aseară, sultanul aștepta încă 
un semnal. 

— A! yra să zică avem trădători 
printre noi? Nu poate fi de cât Cook. 

Landrin, adânc îngrijat de desco- 
perirea ce'i făcuse Jà, se plimba prin 
jurul puţurilor, încet, prin faţa fie- 
cărei colibe. 
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— Ce mai faci, scumpul meu domn? 
întrebă comandantul pe Tartyfume. 

— Ce să fac? bine, mulțumesc! 
dar aşi avea ceva să'ţi comunic. 

— Ceva de glumă? 

— Nu. Cred că cucoana Sigon şi 
Cook complotează amândoi. Merei 
vin unul la altul. li vezi șopocăind. 
D-na Sigon, pare că are aerul să a- 
demenească şi câți va din marinari. 

— Eşti sigur? 

— Aproape sigur. Eri, înainte de 
venirea Micșunichii, care a liniștit 
răsvrătirea, această mizerabilă a avut 
conferințe cu englezul. 

— Și nu al auzit nimic? 

— Nimic; dar pe când începuse 
răsvrătirea, Cook privea în spre par- 
tea Sultanului cu o ciudată încâpă- 
ținare, și apoi când fata a potolit 
furia marinarilor, el a întrat în cor- 
tul lui foarte supărat, se vedea bine. 

— După d-ta, ar schimba cu duş- 
manul semne ? 

— Cam aşa ceva! Acești doui șerpi 
când sunt împreună, nu pot fáuri 
de cât ceva scârbos. De când sunt 
rănit, i-am văzut de mai multe ori 
ca nişte câini gata ca să muşte. 

— Mulţumesc! Asta e bună de 
știut. Acum te simţi maï bine? 


— Mal binişor. Dacă staii încă în 
pat este maï mult pentru a! supra: 
veghea. Crede-mă ; păzește-te de ei! 
ei pregătesc vre-o boroboaţă. 

— Ascultă, d-le Tartyfume, zise 
Landrin, pe care descoperirile gas- 
conului îl făcuse încrezător. 

— Vă ascult; sunt numai urechi. 

— Am aflat că avem un trădător. 

Landrin povesti cele ce'i descope- 
rise Savinien. 

Tartyfume, cu instinctul lui aproape 
banal, întrevăzuse puţin adevăr. Cook 
era o fire violentă și șireată totdeo- 
dată. Aceea ce vroia era să pedep- 
sească pe Jeana care "1 despreţuise. 
Surprinzând conversaţia între Lan- 
drn și Courville în care se vorbea 
de monstruoasa propunere a lui Abu- 
Backar, hotărise, întrun moment de 
sălbatică ură, a încerca totul pentru 
ca sultanul să devie stăpânul aceleia 
care "| dispreţuise. 

Comunicase cu Nour prin puțuri 
şi! dictase condiţiile. 

Ideia de a tace să fie distruse sto- 
curile cu băuturi, pentru a provoca 
revolta, venea dela el. 

Puțin îi trebuia, ca să nu reu- 
şească a da pe Jeana, pe când sar 
fi încins bătălia pe vapor, care nu 
avu alt scop de câta stringe pe toți 
jos, pe când doui sau trei oameni 
îndrăsneţi să risce incercarea. Din 
fericire, asaltul Somalilor fusese res- 
pins ; și încercarea furtului nu avu- 
sese succes. 

In sfârșit intervenţia Micşunichii, 
stinsese îngrozitoarele speranțe ale 


care dușmănea şi 


Celestei Corniau, 
ea pe Jeana. 

Pe la orele 12, se puseră la masă 
ca de obiceiŭ. > 

Celesta Corniau, acră ca o lămâe 
începu a mormăi : 

— Două sticle pentru_8 persoane, 
mulțumesc. Asta nu e viaţă! Eù 
vreau apă ! 

Vreau apă! Am văzut eŭ că apa 
se ascunde, pentru d-ra Angerolles, 
ȘI pentru... 

Barrisson se ridică de odată şi 


„dând cu pumnul in masă vociferă: 


— Eşti cea mai scârboasă vrăji- 
toare. 3 

— Vrăjitoare, eŭ? E 

— Vrăjitoare nu ar fi nimic, răs- 
punse Landrin, dar a fi hoaţă, asta 
nu prea se poate tolera. 

— O hoaţă! miorlăi Celesta. 

— Da, căci s'a găsit asupra d-tale 
leacurile răniților noștri, al curagio- 
şilor noștri luptători, scari au lupta! 
pentru d-ta, altfel, ai.fi pierit. 

— Şi de asta îmi“zici hoaţă ? 

Asta însă împiedică ca să nu am 
apă. pe când aiţii înoată? 

— Minţi, răspunse Barrisson. Eu 
am avut apă pentru răniții mei, vre-o 
4—5 litri. 

— Adevărat ? şi cine ţi-a dat? in- 
trebi comandantul. i 

— D-ra Angerolles, care a prefe- 
rit a-mi oferi mie. 

— Vedeţi! Da, are apă și noi mu- 
rim de sete! repeta sgripțoroaică. 

— Destul, să isprăvim ! zise Lan- 
drin care făcu un semn lui Colom- 
bet s'o ducă pe sus. 

— Dacă e așa, să se știe, că fără 
d-neei, am fi toţi plecaţi și în sigu- 
ranță. Sultanul ne-a oferit... și d-nii 
aceștia. 

— E nebună de legat, zise Jeanna 
prăpădută.” 

— Luaţi-o d'aci, Colombet! 

— D-niï aceștia...  pretendenţii 
d-sale... înţelegeți. Sultanul vroia 
s'o ia de nevastă, atunci! 

— Torix, închide-i pliscul, porunci 
Vaillant. 

— Svântural-o ! s 

— Da, sultanul ar fi făcut-o sul- 
tană... Ca şi când nu ar fi fost o- 
noare pentru ea. Nu trebuia de càt 
să primească, nu sar fi omorât ni- 
meni... 

Toate aceste se auzeau încă pe 
când era ridicată pe sus, și dusă în 


coliba eï, unde Torix îi dete un pumn > 


peste gură de văzu stele verzi. 

Aci “i veni o criză de nervi. 

D-ra Angerolles, cu ochii plini de 
lacrămi, sta nemișcată, neînțelegând 
nimic din acest necalificabil atac. 


(Va urma). 
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Toţi abonaţii la 


„DIARUL CALA TORIILOR 


Participă cu incepere de azi, la următoarele mari și de valoare premi: 


1) O sobă «Godin» No. 3, cumpărată de la cunoscuta casă: 
Industria Metalică «Marcu», B-dul Elisabeta, No. 5. 

2) Una puşcă fină de vânătoare, cu 2 tevi, cal. 12,din vechia 
şi renumita fabrică Pieper-Bayard. 

3) Un pistol automat de buzunar, Pieper-Bayard, modelul 
cel mai noii, fiind de calibru mare, 7.65, însă format redus, foarte 
portativ. 

4) Una carabină de mare precisie, cal. 22, Pieper-Bayard, 
semi-automatică. 

Toate aceste 3 arme sunt cumpărate de la marele magazin B. D. 
Zisman, 44, calea Victoriei, furnizorul Curțeï Regale. 

5) Una oglindă mare venețiană de cristal ; 

6) Una măsuţă de toaletă, cu oglinzi de cristal; 

7) Una maşină de cusut de mână; 

8) Două trumoase tablouri. 

Toate aceste 5 obiecte sunt cumpărate dela tnarele magazin de mo- 
bile Marco Dattelkremer, str. Carol, No. 62. 

9) Una pendulă de biurou ; 

10) Una chisea de argint de China, foarte frumoase obiecte, 
cumpărate de la magazinul de încredere Schmith & Stratulat, calea 
Victoriei, 53. 

11) Un gramofon perfecționat ; 

12) Una mandolină, din lemn de palisandru, ornată cu sidef, 
cumpărate de la marele magazin de muzică Jean Feder, calea Victo- 
riei, 54. 

13) Una fructieră, argintată şi aurită, cu 12 cutite pentru desert, 
aurite, cumpărată de la cunoscutul magazin de bijuterie Th. Radivon, 
B-dul Elisabeta, 9 bis. 

14) Una toaletă de bambu veritabil, cumpărată de la bine a- 
sortatul magazin de mobile de trestie și bambu, D. Litmann, strada 
Lipscani, No. 3. 

15) O duzină crema «Flora». 

16) O `> săpun «Flora». 
i7) O » pudră «Flora». 


18) 2 ceasornice de argint, pentru bărbat. 
0! 5 abonamente pe 6 luni la ziarul umoristic «Veselia». 


20 


Toate aceste frumoase premii se oferă cu începere de azi, prin tra- 
gere la sorţi, abonaților «Ziarului Călătoriilor». 


Prețul abonamentului: Lei 5 pentru un an, Lei 2.60 pentru 6 luni. 


5 abonamente pe 3 luni la ziarul «Universul literar». 
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NOUILE MARI PREMII 


OFERITE DE 


NIVERSUL 


SĂI, CU INCEPERE DE 


O NOUA VILA LA SINAIA 


ABONAȚILOR S 


«Vila Theodora», 


construită anume pentru tragerea viitoare, pe strada I. 


ZIARUL 


ASTAZI : 


. Brătianu, în poziția cea mai 


splendidă din localitate 


Tan salonas EPEa 


compus din: o canapea, două fotoliuri, patru scaune și o dări de mijloc, 
de mobile de artă l. Brezoiu, calea Rahovei, 


UN DORMITOR DE BRONZ 


de mare valoare, cumpărat de la Industria metalică «Marcu», 


Bulevardul Elisabeta, No. 8. 


O GARNITURA DE MOBILA PENTRU INTRARE 


compusă din o canapea, patru scaune, două fotoliri și o masă cumpărate de la cunoscutul magazin de mobile 


de trestie şi bambu Littman, strada Lipstani, No. 3. 


UN DORMITOR DE LEMN FIN 


construit în marea fabrică de mobile de lemn Marin V, Ganea, şoseaua Mihai-Bravul, No. 37 și strada Șerbănică, 


No. 10.— Sucursala calea Victoriei, No. 107. 


0 SCOARŢĂ ROMÂNEASCĂ ȘI 0 BLUZĂ 


de la Bazarul Naţional de ţesături românești de sub conducerea doamnelor Cosco şi Duţescu, calea A 
110, cel mai eftin și mai bine asortat magazin în toate felurile de lucrări românești de pânză, lână și mătase 


(IE) DE MATAS 


UN SALONAŞ DE BAMBU 


cumpărat de la cunoscuta fabrică de mobile in acest gen E. A. Pucher, calea Victoriei, No. 148.— Sucursala Bu- 


levardul Elisabeta, No. 18, «La Cometa Haley». 
O DORMEZĂ, DOUĂ FOTOLIURI ŞI UN PARAVAN ARTISTIC 


lucrate în vechiul atelier de tapiţerie loan Niculescu, strada Câmpineanu, No. 34. 
4 2 ceasoarnice de aur pentru doamnă. 


O pendulă de stejar afumat și o tavă argintată, 


cumpărate de la magazinui de incredere Schmidt & 
Stratulat, calea Victoriei, No. 53. 


Q bicicletă, o pușcă de vânătoare și un pistol au- 


tomat cumpărate de la mareie magazin de biciclete și 
3 arme B. D. Zissmann, calea Victoriei, No. 44. 


Un gramofon, o vioară, un flaut și o harmonică, 


cumpărate de la ji satepede magazin de muzică Jean 
Feder, calea Victoriei, No. 54. 


1 pendulă de perete și 6 lingurițe de argint su- 
cumpărate de la cunoscutul magazin 


flate cS aur, «Ceasornicăria Coltei». 
0 splendidă rochie albă, in” ajururi, * 
O dormeuză, 2 fotoliuri și un paravan artistic, 


lucrate in vechiul atelier de tapiţerie oan Niculescu, 
srada Câmpineanu, No. 
cu trei capace 


Va ceasornic de aur pentru bărbat 
brățară de aur 14 kt. cu 5 perle fne. 


+ 


l inel de aur cu rubin pentru bărbat. 
cu diamante şi rubine Capu- 


l pereche de cercei chon, de o mare valoare. 

0 frumoasă și prețioasă broșă. 

| inel de aur 14 kt., pecetar pentru bărbat, 

6 ceasoarnice remontoir de argint cu câte 3 capace 
| ceasornic de metal emailat. 

| binoclu fn, © ceasoarnice remontoir de metal. 
l elegantă compotieră argintată de mare valoare. 
30 cutii de cremă, pudră și săpun «Flora» cula 


făcute anume pentru abonaţii noștri. 
nventate de d-nu 


2 aparate economice de incălzit capital Castano. 
reprezentând fotografiile Re- 
20 plachete argintate dai şi Reginei, - comandate 


anume pentru premii. 


Toţi acei cari se abonează cu începere de azi mai primesc gratuit şi un volum din: Memoriile Regelui Carol 1. 


foarte elegant, cumpărat dela fabrica 
50, unde se găsește în permanență o bogată şi aleasă expoziţie de 
mobile de toate genurile 


3 


Anu! XH; — No, 719. 40 BANI i POMPA PARA Mercuri, 16 Februarie, I8hi 


d Amf poti mb 


JARUL CĂLĂTORIILOR 


ȘI AL INTÂMPLĂRILOR DE PE MARE ȘI USCAT 
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i țara odată pe săptămână - 
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„ZIARUL CGALATORIILOR " 


Pentru 1 an 5 lei; jum. an 2.60 


CLOPOTUL MORȚILOR 


Inainte de a deschide uşa casei sale, 
a cărei cherestea scârţia sub amenin- 
tarea furtunei, bărânul  Drunce, se 
întoarse îngrijat înspre mare. 

Lumina cenuşie, bolnăvicioasă, care 
era aproape să se stingă pe oceanul 
pustiii, vestea deja lunga noapte de 
iarnă, de care în timp de şease luni ar- 
hipetagul Shetland este înăpădit. Re- 
pede, capul Sumbbrogh se înecă în 
ceaţă. 

Păsărelele albe îndreptai zborul lor 
în spre stânci spre a-și căuta un adă- 
post, şi se zăreau şi păsările de apă a- 
liniate pe țărm, fâlfâind ca o lungă e- 
şarfă neagră. 

Pescarul împinse în uşa țeapănă şi 
intră. 

La foc, nevasta sa, bătrâna Barbara, 


` fierbea nişte linte. 


— Nu are să fie bine pe coastă în 
noaptea asta, zise el. Iarna va fi timpu- 
rie şi aspră. 

Ea nu ridică de loc capul. 

— Slavă Domnului, mormăi ea, că 
avem peşte, miel sărat şi gâşte afumate 
cu ari putem aştepta luni întregi. 
Poate‘ iemne să ne maï trebuiască, 
dacă de azi până la primăvară nu s'o 
mai sfărâma vre-o corabie de stâncile 
noastre. 

Bătrânul îşi scosese vesta fă piele de 
focă, îşi agăţă în cui cuțitul cu care 
spinteca balenele şi veni de se aşeză în 
fața focului. 

— Lemnele pe cari ni le aduce marea, 
sunt bine-venite, zise el, dar nu trebue 
să dorim pierderea unei corăbii, căci 
asta ne-ar putea aduce nenorocire. 

Multă vreme tăcu,  încălzindu-şi 
mâinile la flacări. 

Bătrâna, din când în când îi arunca 
câte o privire pe furiş şi îngrijată. 

— Aï văzut băiatul, întrebă în sfârşit 
bătrâna. Prea întârziază mult pe afară. 

El tresări. 

— Fără îndoială so fi dus până la 
lar-Shof ca să ceară amănunte... asu- 
pra morţei lui Jack Flescher. 

Bătrâna se ridică în sus 
mântată. 

— Jack Flecher... 

— Da... asasinat. 

— Asasinat... (îşi făcu cruce). Dar 
cum ? când ?... O asemenea crimă în 
insulele noastre.... O ! nenorocire! 


înspăi- 


mort ? 
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— L'am găsit noi adineaori în-stânci, 
cu un cuţit înfipt între umeri. Gada- 
vrul era încă cald. 

— Bietul Jack... îl iubeam mult. Era 
prietenul din copilărie al lui Erich al 
nostru. Dar de cine o fi fost săvârşită 
crima asta îngrozitoare ? 

„ — Nu ştiii nimic. Băiatul ăsta vesel 
şi milos cum era, nu putea avea duş- 
mani. 

— Cu toate astea de când se logodise 
cu Mary Kirk, părea trist şi preocupat 
parcă devenise fey *): 

Bătrânul şopti : 

— Devenise, fireşte, de oare-ce iată-l 
că a murit. + 

Afară vântul şuera lugubru, şi ţipe- 
tele păsărilor de mare aruncaă note 
discordante. 

— Numai de nu ar păţi ceva băiatul 
nostru, din cauza morţei bietului Fel- 
cher; toată lumea ştie că se certaseră 
amândoi din pricina lui Mary Kirk. 

— Eŭ prevestisem pe Erich! zise pes- 
carul înturia şi dând cu pumnul în 
masă. A! când doi pescari se amore- 
zează de aceeaşi fată, nu es nici odată 
la un sfârşit bun. 

— Dar unde o fi el acum? Trebuia 
să se întoarcă -acasă, în loc să cutreere 
prin sat, ca să mai dea de bârfit cleve- 
titorilor şi calomniilor. 

— Nu cred să întârzie, zise bătrâna, 
mai mult ca să se liniştească pe ea. 
Aide, vino la masă, că e gata. 

Se aşezară tăcuţi la masă, dar nică 
unul nică altul nu aveai foame. Abiă a- 
linseră din mâncare. La fie-care clipă 
întindeau urechile, crezând că aud 
un zgomot afară, dar singur zgomotul 


laluzurilor şi mugetul furtunei turbu- 


raŭ noaptea. 

Acum bătrânii nu maï cutezaii a vor- 
bi, chinuiţi de grije. Focul aproape să 
se stingă, dar ei nici gândeau să'l mai 
aprindă. 

— Dazi te- ai duce tu... murnrură bă- 
trâna. 

El se sculă färă a-i răspunde; punân- 


du-şi haina de piele, mâinile-i trâamu; 


raŭ; în momentul însă de a eşi, se opri 
brusc în prag. 

— Uite-l 1 zase el. 

Era rich, în adevăr. Apăru galben 
şi cu capul gol, cu ochii rătăciţi ca un 
nebun. - 

Bătrânul înspăimântat îl apucase cu 
putere Qc mâini, îl duse la lumină şi 
scoase un răcnet : 

—- O! sângele ăsta pe cămaşa la... 
De unde vii ? 

Mama căzuse în genuchi, sguduită 
de suspire inăbuşite. Se făcu o lăcere 
adâncă câte va clipe, o tăcere în:ă aşa 
de zdrobitoare, în cât afară, furtuna 
părea că încetase pentru a asculta. 
= Fey, se zice de persoanele la cari se 
observă o schimbare bruscă în caracter. 
La Shetlandezi această schimbare era un 
indicii de moarte aropiată, 
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— Ascundeţi-mă, zise băiatul, cu un 
glas schimbat... Ascundeti-mă.. „du 
să Vic. 

Bathânul se îmajpletieă: i se păru. că 
vântul îi desrădăcinează coliba și se 
prâvâleşte asupia lui. 

— Tu l-ai ucis, bolborosi el, tu, copi- 
iul meii... un asasin t.. 

Erich părea că nu pricepe. Se uita 
rătăcit la cămaşa roşie, la mâna goală 
şi moale cu care ţinuse cuțitul. 

-— Nu maï ştii !... nu mai ştiti? 

Dătrânul pescar, făcând o stforţare 
mar, se ridică. Incet, fără a zica un 
cuvânt, cu un sânge rece îngrozitor, 
luă de pe masă un pahar cu rachiii şi-l 
bin dintr'o înghiţitură, apoi se îndrep- 
tă înspre uşe. 

— Pe sfântul Ronald, ce vrei să faci? 
strigă femeea. 

„EI nu răspunse. Deschise uşa mare 
şi zise : 

— Pleacă ! 

Erich se întoarse către el rugător. 

— Pleacă ! repetă el hotărât. 

Şi băiatul, disperat, se depărtă în 
noaptea întunecoasă. 

Un moment i se auziră suspinele în 
dosul uşei, apoi nimic. 

Bătrânul căzuse pe scaunul lui zdro- 
bit. Buzele i se nrişcaă încet; îşi repeta 
groaznicul lucru, ca pentru a se con- 
vinge : LL 

— Fiul meu... asasin |... asasin ! 

Din colţul înţunetes, pe care lampa 
fumegândă nu iisbutea săl “lumineze, 
venea gemete înăbuşite. Mama, abă- 
tută, şi plângea durerea nemărginită. 

Nu'şi mai vorbiră nimic.-Ny le era 
cu putinţă, prea suferise. Focul 
se stinsese. Frigul mgin pae urca 
dincolo de pulpe, ‘dar ei ni măi aveau 
conştiinţă de mine, ca nişte naufragiaţi 
aruncaţi pe un țărm, după șa. văzuseră 
moartea în față. 

Dar la miezul nopței, vijana se ri- 
mă et ră cu figura prăpădită, lu- 

de o privite ca abuni. 

— Auzişi ?-:. A Sonet Clopo- 
tul morților- 

El dete din cap. 

— Ți sa părut, sărmana mea Bar- 
bara. Durerea ţi-a perdut mintea. 

— Nu, îţi spun că am auzit bine un 
clopot funebru. Ascultă, iar | 


Gâfâind, încercaii a 8 în văz- 
duh sunetul clopotului sin 
Agăţat pe marginea tde pe 


mare, pe un soiii de furcă pe care fur- 
tunile numeroaselor ierni o încovoiase, 
odinioară slujea a călăuzi pesearii per- 
duţi în ceață. Dar de ani de zile, ni- 
meni, pentru o avere întreagă, nu ar 
mai fi îndrăznit a trage de lanţul lui 
ruginit. Din cauza unei legende lugu- 
bre, la toţi le era teamă de uriaşi şi de 
spiriduşi. 

I se dăduse numele de clopotul morți- 
lor, căci acum suna singur şi când 
vântul legăna de-a lungul coastei ecoul 
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slăbit al sunetului lui funebru, era ne- 
apărat o prevestire de moarte. 

-- Ai auzit acum? Doamne! şi 
Eriche este afară ! A! de ce l-ai gonit?| a 
Ori-ce ar fi, e copilul nostru ! 

— Nu, nu mai e copilul nostru. 

— O, asculă îngrozitorul clopot. Il 
auzi cum sună a moarte? 

— Da, răspunse bătrânul, îl aud şi 
eŭ acum. 

Clopotul suna în depărtare, un sunet 
ciudat, mat. La început părea foarte 
îndepărtat, dar vântul aducea sunetul 
misterios şi îndurerat mai apropiat. A- 
poi totul, încetul cu încetul, se perdea 
întrun murmur plângător. 

Cei doui bătrâni, tremurând de fri- 
că, ascultati încă. Coliba scârţâia din 
toate părţile, ca o corabie bătută de ta- 
laz; îngrozitorul clopot tăcu în sfârşit. 

Strânşi unul lângă altul, tremuraii 
fără a zice un cuvânt, înmărmuriţi de 
durere şi de frică. 

Trecură ceasuri întregi; nu mai 
ştiaă, nu mai aveati noţiunea timpului; 
bătrânul însă eşi din amorţeala lui în- 
durerată, când văzu o lumină la ferăs- 
truie. 

Furtuna se mai liniştise puţin. I se 
păru că se deşteaptă dintr'un vis greoi. 

Maşinaliceşte—pentru a face ceva — 
deschise ferestruia. 

Aerul îngheţat al dimineţei îi trecu 
pe obraz, îl deşteptă de tot. Era ziuă, 
o zi cenuşie, înfumurată. 


Oceanul mugea jos, nevăzut încă, 
şi capul Sunburgh eşia încet din 
noapte. 


Bătrânul urmărea cu ochii coasta 

râpoasă. 

De odată se dete înapoi cu un răcnet, 
şi cu mâna întinsă. 

Nevastă-sa sări la el, ca împinsă 
prin instinct, şi aproape ca o sălbatică.. 

Taiată pe cerul întunecos, silueta lui 
ţeapănă, legănată de vânt printr'o miş- 
care înceată de. ceasornic, Erich, fiul 
lor, era spânzurat de clopotul funebru. 
Se Slujise de brâul lui cel lung, şi în 
spatele lui, foarte departe, soarele ră- 
sărea uscat în ceață, dându-i o aureolă 
sinistră. 


CĂLĂTORII IN ARDEAL 
DETUNATA 


La marginea dinspre miază-noapte 
a Buciumanilor, în mijlocul uneï re- 
giuni romantice, înconjurată cu fru- 
moase păduri de brad şi cu îmbelşu- 

gate livezi se înalţă ca un mărgean din 
valuri verzi, stânca Detunata goală. 
Ea în Ardeal nu are pereche şi chiar 
şi în alte părţi ale Europei rar mai gă- 
seşti stânci de asemenea formaţiuni. 
Aceast e cauza că Detunata e cercetată 
în timp de vară de mulţime de străini, 
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din toate părţile Europei, cari vin parte 
să facă studii geologice, parte să ad- 
mire curioasa ei formaţiune. Şi rar e 
acel strein care să uite Detunata, dacă 
a privit-o de la poale şi şi-a pus picio- 
rul pe culmea ei prăpăstioasă. ¿Cine 
consideră Detunata numai cu un deal, 
— zice neamţul Bergner — va fi poate 
puţin încântat de ea, dar cine ştie pre- 
tui raritatea astor fel de formaţiuni şi 
cine are simţ pentru apariţii de aseme- 
nea natură, aceluia nu i se va şterge 
nici-când din memorie imaginea aces- 
tei rarităţi a naturei”. 

Visitarea Detunatei se face de obi- 
cei de la Abrud, prin Buciumani. Mai 
întâi apucăm calea ce duce la ţară spre 
Zlatna, apoi ne întoarcem la stânga,tre- 
când prin Şasa. Calea ne duce prin li- 
vezi, apoi se infundă în o pădure de 
brazi, la marginea căreia ni se înfăţi- 
şează deodată urişul perete al Detuna- 
tei. Stânca intreagă se înalţă pe coama 
unui deal, şi are coaste preţipişe. Latu- 
rea cea mai preţipişe şi de tot- goală 
este cea întoarsă spre apus, de la care 
îşi are stânca numirea de „goală* în 
contrast cu Detunata /locoasă, care se 
află în apropiere spre miază zi şi e a- 
coperită de brădet. 


Aeastă lature saii mai bine acest pe- 
rete al Detunatei goale, stoarce admira- 
ţia vizitatorilor. El are în lungime la 
2000 de metri, se ridică în înălţime la 
100 metri şi e alcătuit din stâlpi de ba- 
salt, cari se par a fi aşezaţi unul lângă 
altul de mână omenască. Stâlpii aŭ 
câte patru, şease saŭ opt laturi, sunt a- 
şezaţi treptat în sus şi în spre vâri stai 
puţin încovoiaţi simetric în afară, în 
cât se pare că peretele este începutul 
unei uriaşe boltituri frânte, Stâlpii 
sunt de culoare sură saii surie întunt+- 
cată. La poalele peretelui se află o 
mare grămadă de frânturi de stâlpi, 
răsturnaţi jos de apele ploilor şi de 
trăznetele cari isbesc în puternica stân- 
că, Printre frânturi creşte feregă şi 
alte plante de pădure, apoi brazi, sin- 
guratici sau în grupe mai mici. Mulţi 
scriitori susţin că Detunata şi-ar fi pri- 
mit numirea de la tunetele ce o lovesc 
şi de la detunătura ce o fac stâlpii prin 
căderea lor, 

Se poate însă ca stânca sa numit ast- 
fel pe baza tradiţiei prin care poporul 
ne esplică formarea ei între fulgere şi 
tunete. 

Era de mult, foarte de mult, când 
pe frumoasele plaiuri ale Ardealului 
se luptai pentru stăpânire uriaşii cu 
zânele. Şi se spune, că în ţinutul în- 
cântător, unde se află acum Buciuma- 
nii şi Detmnata, a tăbărât o ceată de u- 
riaşi şi aŭ luat în stăpânire plaiurile şi 

codrii pustii. Căpetenia lor era cel mai 
neîmpăcat duşman al zânelor; era vai 
şi amar de acea zână care cădea în 
mâinile lui, aceea nu mai vedea soa- 


rele cu ochii, căci straşnicul căpitan 
jurase moarte tuturor zânelor. 

Voinicul uriaş avea un fecior frumos, 
şi drept ca bradul din munte şi viteaz 
mare minune. Singura plăcere a aces- 
tuia era lupta vitejască, iar când lupte- 
le conteneai, pleca la vânat prin codrii 
ca să se lupte cu urşii şi bourii, ce se a- 
flaŭ pe acele vremuri în munţi;în lupta 
cu ei, fetiorul de uriaş îşi stâmpăra do- 
rul de vitejie, dorul de răzbunare... 
Odată străbâtând foarte departe prin a- 
cei codri fără potecuri, înoptă prin pă- 
dure. Neştiind încotro să dee, se puse 
să doarmă peste noapte la rădăcina 
unui brad. Dar n'apucă să aţipească, 
când zăreşte prin pădure incolo o mică 
rază de lumină şi în urechi îi străbate 
sunetul unui glas care cânta o doină 
atât de dulce şi atât de fermecătoare, 
cum nu mai auzise până atunci nici v- 
dată.. era un glas dulce de femee... 
Voinicul sări drept in picioare, mai 
ascultă un minut răpitorul cântec, apoi 
işi indreptă paşii spre lumina ce licărea 
printre brazi. Şi ce să vază ? In o mică 
poeniţă, lângă un foc de vreascuri, ṣe- 
dea cântând o fată fecioară, frumoasă 
şi ademenitoare ca un vis plăcut din 
noapte senină... era o zână, dintre acele 
cărora tatăl său moarte le jurase.. 
Zâna, văzându-l voi să fugă, dar voini- 
cul o opri şi mult mult aŭ stat ei poves- 
tind şi glumind la olaltă. 

Focul de vreascuri a aprins în ini- 
mile lor un alt foc mai puternic, focul 
dragotsei pătimaşe şi mistuitoare. Din 
acel cias voinicul uriaş se schimbase 
cu totul, nu era ca mai nainte. O tris- 
teţă adâncă îl copleşise şi nu avea alt 
dor de cât să plece prin codri, unde îl" 
aştepta zâna cu cântecul ei fermecător. 


Tatăl săŭ, bătrânul uriaş, avea bă- 
nuială de acest lucru şi odată îi urmări 
paşii însoţit de o mare ceată de uriași. 
Şi ce să vază ? Feciorul său se afla în 
braţele unei zâne, tocmai pe locul unde 
se înalță azi Detunata. 

Un strigăt de mânie şi biata zână că- 
zu străpunsă de spada bătrânului. In 
mnutul următor insă şi bătrânul se ros- 
togoli alături, lovit în inimă de pumna- 
lul fiului său, 

larba şi muschii se colorară cu sân- 
ge, iar feciorul urla şi mugea frânt de 
durere, cum mugeşte vita în agonia 
morţei. Dr atunci, o minune ! la glasul 
lui răsunară tunete şi trăsnete îinfioră- 
toare,de se cutremuraă munţii şi văile. 

Pământul se crăpă şi înghiţi la mo- 
ment pe cei doui îndrăgostiți, iar trăs- 
netele şi limbile de foc ce eşeai din 
măruntaele pământului, schimbară. în 
stanuri de piatră trupul crudului bă- 
trân şi pe ceilalţi uriaşi. 

Şi aşa au rămas cu toţii până în ziua 
de azi, căci din trupurile lor sai for- 
mat stâlpii Detunatei, 

Astfel ne tălmăceşte tradiţia popora- 
lălă origine Detunatei Vo 


$ în 


4970 


d 
ZIARUL CĂLĂTORIILOR 


p" pa 


Am amintit mai nainte, că în apro- 
piere de Detunata goală, spre miază-zi 
se află Detunata flocoasă. Aceasta e u 
stâncă de formă conică (țuguiată) şi e 
acoperită cu brădet; numai în partea 
din spre miază-noaple-apus are un pe- 
rete pleşuv, care asemenea e alcătuit 
din stâlpi. 

In Ardeal formațiunile de basalt sunt 
cam rare şi se află mai mult ca stânci 
singuratice cu alte formaţiuni geólo- 
gice. In Munţii-Apuseni singurele 
stânci de basalt sunt cele două Detuna- 
te. Ele sunt împrejmuite cu gresie car- 
patină în unele părți cu conţinut de 
aur) şi cu munţi de trachit, mai cu Sea- 
mă spre răsărit, cum sunt între altele 
munţii Giamăna, Suligata, ete. 

Detunata goală este cea mai frumoa- 
să stâncă de basalt a Ardealului şi în- 
trece cu formațiunea stâlpilor ei mul- 
te alte stânci de acest soiii. Astfel d. e. 
ea este mai frumoasă şi mai interesan- 
tă ca stâncile de basalt de la Aussig, 
de pe valea Elbei (Boemia de miază- 
noapte) şi-şi are o vrednică păreche 
numai in columnele de basalt din peş- 
tera lui Fingal, de pe mica şi stâncoa- 
sa insplă Szaffa, aparținătoare Sco- 
tiei. 

Astfel este Detunata noastră: o mi- 
nune a natureï, despre ce aceia din 
noï, cari avem prilejul a o vedea ade- 
se-ori, nu ne dăm seama îndestul. 
Munteanul, care-şi paşte liniştit cą- 
prele pe la poalele Detunatei, se miră 
când vede, că vin să admire stâncile 
lui- călători din ţări depărtate. El însă 
trebue să ştie, că o stâncă măreaţă, 
cum e Detunata, nu se găseşte ori şi 
unde şi trebue să-mergi departe, până 
în Scoţia, ca să-i afli părechea ! 

Mai amintim aci, că lângă Detunata 
se află o casă forestieră, în care sunt 
„cuartire pentru călători, iar la poale- 
le eï, în partea de miazăzi-apus, as- 
cuns în brădet, se află un mic ghețar, 
un isvor, îngrădit cu pietri, unde şi 
în cel mai cald timp de vară se găseş- 
te ghiaţă. 

Jeoana ce ne-o plăsmuim despre 
Detunata, numai aşa poate fi desă- 
vârşită, dacă ne urcăm pe culmea eï. 
La marginea răsăriteană a stâncei se 
află așternută o potecă preţipişe, care 
ne conduce sus pe viri, unde este con- 
struit un mic chioşe din bârne de 
brad. Chişcul e în şase unghiuri şi e 
legat de stâncă cu copeii de fer, ca să 
nu fie doborât jos de viforele ce bân- 
tue cu furie la această înălţime. Din 
ferestrele chioscului ni-se deschide o 
privire largă jur împrejur. Spre apus 
vedem puternicul Vulcan, cu culmea 
lungăreaţă, iar în ceața depărtării ni 
se arată muntele Găina. Urmează a- 
poi în cerc, spre miază-noapte-apus, 
culmile de trachit, ce înconjoară Ro- 
şia. şi peste ele munţii Bihariei ; spre 
„miază-noapte se zărește în mare de- 


părtare, dincolo de valea Arieșului, 
coama lungă a Muntelui-Mare, spre 
miază-noapte-răsărit şi spre răsărit 
din mulțimea de piscuri maï apropia- 
te şi maï depărtate apar, ca nişte u- 
riaşi, piscurile Poienița (4440 m.) și 
Coltul Cioranului, apoi stâncoasa Su- 
ligata, cele două piscuri ale Giamäă- 
nei, coama lungă a muntelui Câăpăți- 
na, din preajma Mogoşului ş. a. In 
sfârşit spre miază-zi privirea ni-se 0- 
preşte dincolo de Detunata flocoasă, 
de munţii Negrileasa, Vulcoi sau Co- 
rabia (1351 m.) şi Boleş, cari sunt aco- 
periţi cu brazi şi închid valea Buciu- 
mului spre miază-zi. La Vuleoi şi Bo- 
teş se allă în lucrare mai multe mine 
bogate de aur. Aici, ca şi la Roşia, bă- 
ieşitul e foarte vechii. Românii încă 
aŭ avut aci mine şi urmele lor se cu- 
nosc până azi. Se crede, că ei aŭ făcut 
lăietura uriaşe de pe Vulcoi, care des- 
pică muntele şi de la care i-se trage 


Ceva despre obiceiurile chinezilor 


negra sa 

Chinezii sunt o făptură de oameni 
Mică şi gârbovi, cu faţa muerească 
şi urâţi de mama focului. 

Aproape cu desăvârşire toţi chi- 
nezii cari se află în Statele-Unite ale 
Americei, sunt veniți din Canton 
(China) şi foarte puţini sunt cari să 
nu fi venit din ţinuturile de pe lângă 
Canton. 


numele al doilea: Corabia. Apoi tot 
aici, lângă Corabia, sai descoperit. 
două vechi cimitire romane, unul 
pentru soldaţi şi altul pentru selavi, 
lucrători în mine. Aceste condiţionea- 
ză o localitate romană în apropiere. 

Detunata goală are o înălțime de 
1182 m. peste faţa mărei, iar Detunata 
flocoasă. este ceva mai mică, având 
1168 m. 

De la Detunata putem merge spre 
miază-noapte peste muntele Hărăguş, 
pe căi de munte, cari se aştern în mari 
serpentine, în valea Arieşului, la Lup- 
şa. Calea aceasta care trece pe la Lup- 
şa-Şasa şi lasă în dreapta Suligata şi 
frumoasa stâncă Mârgaia, e lungă şi 
ostenicioasă. O altă cale mai scurtă 
duce spre apus, trecând pe la Bucium- 
Muntari. Urmând-o pe aceasta sosim 
la locul cel mai vestit de băişaguri, la 
Roşia. 


Viața lor acolo în China este din 
cele mai mizerabile şi lipsa îl îm- 
pinge de multe ori la cele maï mai 
desnădejdi. Patru sute şi cincizeci 
de milioane chinezi locuese indesați 
unul întraltul şi în câte un loc sunt 
aşa de înghesuiți, că poţi călători chi- 
lometri de-arândul printre case şi nu 
ştii casa cutare sau strada cutare de 
care oraș ţine. 

Plata muncitorului chinez este una 
din cele mai mici plăți ce se pome- 


Cantonezii sunt pribegi! Chinei şi 
ÎI putem întâlni rătăcind prin toate 
părţile Imperiului Ceresc vânzând şi 
cumpărând diferite articole, aşa după 
cum pribegesc prin Transilvania Moţii 
vânzând smoală și rășină. 

Muncitori! chinezi sunt mai indu- 
rători ca muncitorii noștri, si putem 
vedea de exemplu pe spălătorul laun- 
dry) chinez lucrând din greu din zo- 
rile zilei până la 12 şi 1 noaptea. 
Pot să îndure lucrul timp de două- 
zeci de ceasuri fără întrerupere, 


neşte pe lume, şi pentru o zi întreagă 
de muncă un lucrător chinez nu ca- 
ătă ma! mult de o jumătate de cent, 
iar în alte părți 3 cupe de orez. Şi 
cu câștigul acesta micuţ un tată este 
dator să'și susțină familia, care 
cam de regulă se compune din câte 
7ece-douăsprezece persoane îi chiar 
mai multe, de vare-ce femeile chi- 
neze dau naștere de regulă la câte. 
2—3 şi 4 copil deodată, şi un tată 
care are mal mulți feciori se bucură. 
şi maï mult, fiindcă își face, soco- 


